
Gorenjske 
U t o : XIX. V Kranju , 19. januar ja 1982 Številka: 2 

V S E B I N A 
P R E D P I S I O B Č I N S K I H S K U P Š Č I N 
O B Č I N A JE8EN ICE ; 

3. Odlok o ureditvi mestnega potniškega prometa v občini Jesenice 
4. Odlok o dopolnitvi odloka o davkih občanov občine Jesenice 
5. Odlok o potrditvi urbanističnega načrta mesta Jesenice od leta 1981 do leta 

2000. 
O B Č I N A K R A N J : 

6. Popravek — Pregleda prispevnih stopenj za zadovoljevanje skupnih potreb 
na področju S IS družbenih dejavnosti in SIS materialne proizvodnje v občini 
Kranj v letu 1982 
O B Č I N A SKOJFA L O K A : 

7. Statut občine Skof ja Loka 
O B Č I N A TRŽIČ : 

8. Odlok o spremembi odloka o proračunu občine Tržič za leto 1981 
9. Odlok o začasnem financiranju proračunskih potreb občine Tržič za I. tro-

mesečje 1982 
10. Odlok o potrditvi zazidalnega načrta Ziganja vas II (Zadraga ) 
11. Odlok o potrditvi zazidalnega načrta Žiganja vas I. 
12. Sklep o imenovanju občinske volilne komisije v Tržiču 

PREDPIS I S A M O U P R A V N I H O R G A N O V 
S A M O U P R A V N A K O M U N A L N A S K U P N O S T OBČINE JESENICE : 

13. Sklep o višini prispevne stopnje za samoupravno komunalno skupnost v letu 
1982 

14. Ugotovitveni sklep o veljavnosti dodatka k samoupravnemu sporazumu o 
temeljih plana samoupravne komunalne skupnosti občine Jesenice za 
obdobje 1981 -1985 za leto 1982. 
S A M O U P R A V N A S T A N O V A N J S K A S K U P N O S T O B Č I N E JESENICE : 

15. Ugotovitveni sklep o veljavnosti dodatka k samoupravnemu sporazumu o 
temeljih plana samoupravne stanovanjske skupnosti občine Jesenice za 
obdobje 1981 -1985 za leto 1982 

16. Sklep o višini prispevne stopnje za realizacijo programa samoupravne stano-
vanjske skupnosti občine Jesenice za leto 1982. 
S A M O U P R A V N A I N T E R E S N A S K U P N O S T ZA V A R S T V O P R E D P O Ž A R O M 
O B Č I N E J E S E N I C E : 

17. Ugotovitveni sklep o veljavnosti Dodatka k samoupravnemu sporazumu o 
temeljih plana samoupravne interesne skupnosti za varstvo pred požarom 
občine Jesenice za obdobje 1981 - 1 9 8 5 za leto 1982 

18. Sklep o določitvi stopnje prispevka za izvedbo programa samoupravne in-
teresne skupnosti za varstvo pred požarom občine Jesenice za leto 1982. 
O B Č I N S K A R A Z I S K O V A L N A S K U P N O S T K R A N J : 

19. Sklep o plačilu razlike med obračunano obveznostjo po predpisanih stopnjah 
od dohodka zavezancev in vplačano akontacijsko vrednostjo za obdobje ja-
nuar-december 1981. 

K U L T U R N A S K U P N O S T JESENICE : 
20. Sklep dodatka k Samoupravnemu sporazumu o temeljih plana za obdobie 

1981 - 1985 za leto 1982 

S K U P N O S T S O C I A L N E G A S K R B S T V A JESENICE : 
21. Sklep dodatka k Samoupravnemu sporazumu o temeljih plana za obdobje 

1981 —1985 za leto 1982 

T E L E S N O K U L T U R N A S K U P N O S T JESENICE: 
22. Sklep o ugotovitvi, da je posebni dodatek k Samoupravnemu sporazumu o 

temeljih plana Telesnokulturne skupnosti Jesenice za obodbje 1981 - 1985 na 
osnovi katerega se bodo združevala sredstva za redno vzdrževanje športnih 
objektov za leto 1982 sklenjen. 

23. Sklep o ugotovitvi, da je dodatek Samoupravnega sporazuma o temeljih plana 
Telesnokulturne skupnosti Jesenice za obdobje 1981-1985 za leto 1982 
sklenjen. 

S K U P N 0 8 T O T R O Š K E G A V A R S T V A JESENICE: 
24. Sklep dodatka k Samoupravnemu sporazumu za obdobje 1981 —1985 za leto 

1982 

I Z O B R A Ž E V A L N A S K U P N O S T OBČINE JESENICE : 
25. Ugotovitveni sklep 

Občine: Jesenice, Kam-
nik, Kranj, Radovljica, 

Škofja Loka in Tržič 

Predpisi 
občinskih 
skupščin 

Občina Jesenice 
3. 

Na podlagi 48. člena Temeljnega zako-
na o organizaciji prevoza z motornimi vozi-

št. 27/65), 44. člena Statuta občine Jesenu« 
(Ur vestnik Gorenjske, št. 18/74) in na 
podlagi 4. m 9. člena Zakona o „prekrških 
far list SRS, št. 12/77) , je Skupščina 
občine Jesenice na seji zbora krajevnih 
SKEPS!*1 ' P , z b o r a združenega dela 29/12-81 sprejela 

, O D L O K 
o ureditvi mestnega potniškega 

prometa v občini Jesenice 

I. S P L O Š N E DOLOČBE 
1. člen 

S tem odlokom se določajo proge in ure-
ditev mestnega prometa, pravice in dolžno-
sti organizacije združenega dela, ki ta pro-
met opravlja in potnikov, ki se vozijo v 
vozilih tega prometa. 

2. člen 
S tem odlokom so proge mestnega 

potniškega prometa vse proge na območju 
mesta Jesenice (vključno povezava z ulico 
Toneta Tomšiča in Podmezakl jo) in proge: 

Hrušica — Jesenice — Koroška Bela 
Jesenice—Blejska Dobrava 
Rateče —Jesenice —Koroška Bela 
Jesenice — Moste — Breg—Breznica — 

Rodine 
Jesenice — Planina pod Golico 
Jesenice — JavorniŠki rovt 
Jesenice — Dov je — Mojstrana. 

3. člen 
Javni mestni promet je komunalna de : 

1IN l b u K A L , MedKraievni potniški promet 
SAP Ljubljana, T O Z D Medkrajevni pot-
niški promet, delavnice, turizem in žičnice 
Jesenice (v nadaljnjem besedilu: prevoz-
nik) z avtobusi prirejenimi za te namene. 

4. člen 
Prevoznik je dolžan skrbeti za sodoben 

način prevoza potnikov, točen, varen in 
kulturen prevoz potnikov. 

5. člen 
Cene prevozov v mestnem potniškem 

Srometu določa skupnost za cene občine 
esenice v skladu z veljavnimi predpisi na 

podlaei dokumentacije z ekonomsko in 
tehnično upravičenimi zahtevki. 

6. člen 
O popustih, regresih, brezplačni vožnji 

in drugih olajšavan v mestnem potniškem 
prometu odloča prevoznik, ki opravlja 
mestni potniški promet. 

II. UREDITEV JAVNEGA 
MESTNEGA POTNIŠKEGA 

PROMETA 
7. člen 

Avtobusne postaje na posameznih pro-
gah določi prevoznik v soglasju s Samo-
upravno komunalno skupnostjo Jesenice, 
Komitejem za urejanje prostora in varstvo 
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H. člen 
Ulice in ceate. po katerih potekajo 

proge mestnega prometa, morajo biti 
vključno a postajališči in obračališči dovolj 
široke. urejene in upehane tako, da lahko 
vozila mestnega potniškega prometa nemo-
teno obratujejo in pri tem ne ovirajo celot-
neca prometa. 

Ulice in ceste, po katerih potekajo 
prbge javnega mestnega prometa, vključno 
s postajališči in obračališči, morajo pred-
nostno vzdrževati pooblaftčene organizacije 
združenega dela. ki AO odgovorne za vzdrže-
vanje mestnih ulic in cest. 

Kadar so ulice in ceste v slabem stanju, 
prevoznik lahko predlaga Samoupravni ko-
munalni skupnosti občine Jesenice začasno 
ukinitev proge. 

9. člen 
Komite za urejanje prostora in varstvo 

okolja občine Jesenice lahko na predlog 
prevoznika zaradi višje sile ali nujnih del 
na cestišču začasno ukine ali preusmeri 
progo, smer določene proge, imena postaja-
lišč in vozni red. 

Vsako spremembo mora prevoznik pra-
vočasno objaviti v sredstvih javnega obve-
ščanja in na postajališčnih tablah. 

V objavi mora biti točno navedena 
sprememba s skico preusmeritve, čas traja-
nja in razlog. Stroški objave bremenijo na-
ročnika izvedbe nujnih del. 

III. PRAVICE IN D0L2N09TI 
PREVOZNIKA 

10. člen 
Prevoznik mora upravljati mestni 

potniški promet po sprejetem voznem redu. 
ki mora biti prilagojen potrebam v teku 
dneva in letnem času. 

Vozni red in frekvenco vozil na progah 
določi s planom in v skladu z letnim pro-
gramom prevoznik v soglasju s Samo-
upravno komunalno skupnostjo Jesenice 
in Komitejem za varstvo okolja in urejanje 
prostora občine Jesenice, ki vozni redtudi 
registrira in ga potrdi. 

Vozni red se registrira po pravilniku, ki 
velja za linije primestnega medkrajevnega 
avtobusnega prometa. 

Register voznega reda vodi prevoznik. 

11. člen 
Vozila javnega prometa morajo biti 

tehnično brezhibna, zračna. čista in ogre-
vana. 

Na vozilih javnega mestnega prometa 
mora biti spredaj in ob strani vstopnih vrat 
vidna, v ustrezni velikosti označena proga 
javnega mestnega prometa (s Številko pro-
ge) in navedeno smerjo. 

12. člen 
Y vsakem vozilu javnega potniškega 

prometa mora biti na vidnem mestu obve-
stilo o: dovoljenem številu potnikov, voz-
nem redu. napisom kajenje prepovedano, 
označbo dveh sedežev za invalide ter ozna-
čena smer vstopa in izstopa. 

13. člen 
Vozniki morajo biti ustrezno uniformi-

rani. Način uniformiranosti določi prevoz-
nik sam. 

14. člen 
Vozno osebje je dolžno dati v času po-

stanka potrebna pojasnila s primerno 
vljudnostjo. Vozniki se med vožnjo ne 
smejo pogovarjati s potniki. 

15. člen 
Vozniki v mestnem potniškem prometu 

morajo voziti tako. da ne ogrožajo varnosti 
potnikov in ostalih udeležencev v cestnem 
prometu. 

Vozniki javnega prometa morajo poseb-
no paziti, da pelje vozilo s postajališča z 
zaprtimi vrati in nakazano smerjo, in da ne 
odpira med vožnjo vrat. dokler se vozilo na 
postajališču popolnoma ne ustavi. 

Voznikom javnega potniškega prometa 
ni dovoljeno ustavljati izven postajališča. 

Vozniki javnega potniškega prometa 
morajo ustavljati vozila na vseh postajali-
ščih posamezne proge ob postaja liščn i 
tabli in takoj odpreti vrata, počakati, da 
potniki vstopijo in izstopijo. 

Cm mor« v « »m* Vo»llo UHtaviti xarad* 
|toM>bn# prometne nituacije pred pontaja-
liAčem. mora ponovno ustaviti na posta-
jališču. 

Vozniki vozil v mestnem prometu ne 
smejo ^na postajališču ustavljati vozila 
tako, da so pred izstopnimi in vstopnimi 
vrati kupi snega ali luže. 

Vozniki vozil v mestnem prometu 
smejo vzeti le toliko potnikov, kot je pred-
pisano. 

IV. PRAVICE IN DOL2NOSTI 
POTNIKOV 

16. člen 
Potniki, ki se vozijo v mestnem prome-

tu. so se dolžni ravnati po določilih tega 
odloka in navodilih voznika. 

17. člen 
Potniki morajo za prevoz plačati vozni-

no, ki jo plačajo z gotovino, žetonom, me-
sečno oz. letno vozovnico ali vozovnico s 
popustom. 

18. člen 
Potniki, ki imajo vozovnico ali izkazni-

co H popustom, j o morajo pokazati vozniku 
ob vstopu v avtobus brez predhodnega 
opozorila. 

19. člen 
Za osebno prtljago večjo od 50 x 40 x 

x 30 je potrebno plačati voznino. 

20. člen 
Potniki morajo vstopati in izstopati le 

skozi za to določena vrata. V vozilih mora-
jo ravnati tako. da se čim hitreje pomikajo 
proti izstopnim vratom, dati prosto drugim 
m omogočiti čim hitrejše vstopanje in iz-
stopanje. 

v^e je vozilo polno in vozno osebje ne 
dovoli vstopa, potniki ne smejo na silo 
vstopati v vozilo. 

Obešanje na vozilo in vožnja na zuna-
njih delih vozila nista dovoljena. 

21. člen 
V vozilih potnikom ni dovoljeno kaje-

nje. razgrajanje, onesnaževanje vozila, pre-
voz vnetljivih snovi in nezaščitenih ostrih 
predmetov, lahko lomljivih snovi, odpirati 
na silo. nepooblaščeno uporabljati drugih 
naprav ali kako drugače povzročati škodo 
na vozilih ... 

22. člen 
Prevoz psov v vozilih mestnega potni-

škega prometa je dovoljen izven prometnih 
konic in pod pogojem, da je pes 

— čist in zdrav 
— da je na vrvici in z nagobčnikom 
— da jma znamko o cepljenju proti 

pasji steklini 
— da lastnik plača voznino. 
Prevoz psov vodičev, ki vodi jo slepe in 

službenih psov je dovoljen ob vsakem času. 
Prevoz ptic in drugih malih živali je do-

voljen le v kletkah in na drug primeren 
način. 

23. člen 
Vsako povzročeno škodo poravnajo pot-

niki sami in so jo dolžni takoj prijaviti 
vozniku, voznik pa prevozniku. 

24. člen 
V primeru, da pride med vožnjo, pri 

vstopanju ali izstopanju iz vozila do' škode 
pri osebni prtljagi in drugih predmetih ali 
celo do poškodbe potnika, je le-to dolžan 
takoj sporočiti sprevodniku oz. vozniku. 

Ce potnik želi uveljaviti odškodninski 
zahteves. mora pismeno javiti prevozniku 
popis poškodb, navedbo časa dogodka, 
kraja in registrske številke vozila. Ce nima 
podatkov o višini škode na predmetih, spo-
roči to prevozniku pozneje, vendar je dol-
žan poškodovani predmet obdržati do 
konca odškodninskega postopka. 

25. člen 
Potniki imajo pravico in dolžnost, da o 

vsaki kršitvi določb tega odloka pismeno 
ali ustno obvestijo onranizacijo združenega 
dela I N T E G R A L . Medkrajevni potniški 
promet SAP Ljubljana. T O Z D Medkrajev-
ni potniški promet. delavnire. turizem in 
žičnice Jesenice. 

2fi. člen 
Potnik mora na zahtevo voznika takoj 

zapustiti vozilo javnega mestnega pro-
meta. če: 

» svojim obnašanjem ogr<>*P J*v»»l 
re<l in rnlr. , . .„„ 

- če ne plafa voznine in ne pokaže vo-
zovnice, . . . M . . . 

- Če so na osebi vidni znaki kužnih in 
drugih nalezljivih bolezni, 

- če nosi vnetljive ali druge snovi, ki bi 
vozilu in potnikom povzročile škodo, 

- če nosi prtljago ali obleko, ki lahko 
onesnaži ostale potnike ali notranjost 
vozila. 

Voznik mora nadaljevati vožnjo in ne 
sme zaradi tega zadrževati vozila na posta-
ji, razen v primeru 3. iri 4. alinee 1. odstav-
ka tega člena. 

V. P O S E B N E D O L O Č B E 
27. člen 

Predmete ali denar najden v vozilu 
mestnega prometa so potniki dolžni izročiti 
voznemu osebju, ki poskrbi, da se najdena 
stvar izroči lastniku. Ce to ni mogoče, jo 
mora vozno osebje po 24 urah oddati v 
prometno pisarno. 

28. člen 
Prevoznik ni dolžan dati povračila za 

izgubljene, ukradene, neizkoriščene ali po-
škodovane vozovnice, vendar je lastnik 
predplačilne izkaznice v tem primeru 
dolžan pismeno ali ustmeno obvestiti 
prevoznika o dogodku — prenehanju ve-
ljavnosti legitimacije. 

29. čler. 
Nadzorstvo nad izvajanjem tega odloka 

izvaja Uprava inšpekcijskih služb Gorenj-
skih občin Kranj — prometna inšpekcija in 
in Komite za urejanje prostora in varstvo 
okolia občine Jesenice. 

Denarne kazni iz 32. in 33. člena izterja-
jo takoj na mestu delavci milice ali pa se 
uvede postopek pri sodniku za prekrške. 

VI K A Z E N S K E D O L O Č B E 
30. člen 

Z denarno kaznijo od 3.000 do 30.000 din 
se kaznuje prevoznik, ki opravlja mestni 
potniški promet, če: 

1. ne • zagotovi točen, varen, kulturen 
prevoz potnikov (4. člen) 

2. ne objavi sprememb voznega reda. 
preusmeritve. začasne ukinitve prog 
(9. člen) 

• 3. prevoznik opravi prevoz potnikov v 
javnem potniškem prometu pred registraci-
jo oz. potrditvijo voznega reda. če opravi 
prevoz v nasprotju z voznim redom in ce ne 
vodi registra voznega reda (10. člen) 

4. vozila javnega mestnega prometa 
niso tehnično brezhibna, zračna, čista, 
ogrevana (11. člen) 

5. v vozilu javnega mestnega prometa 
ni izobešeno obvestilo 

— dovol jeno število potnikov 
— vozni red 
— napis ka jen je prepovedano 
— označeno mesto za invalide (12. 

člen) 
6. vozno osebje ne daje pojasnil s pri-

merno vl judnostjo (14. člen). 

31. člen 
Z denarno kaznijo 500,00-3.000 din se 

kaznuje za prekršek tudi odgovorna oseba 
prevoznika i/. 4.. 9.. 10.. 11.. 12. in 14. člena 
tega odloka. 

32. člen 
Z denarno kaznijo od 300— 2.000 din se 

kaznuje za prekršek voznika vozila mest-
nega prometa, če: 

1. v času postanka noče ali ne da pojas-
nila potnikom s primerno vl judnostjo 
(14. člen) 

2. vozi tako. da ogroža 
— varnost potnikov in ostalih udele-

žencev v promet u 
— spelje s postajališča z odprtimi vrati 
— meti vožn jo odpre vrata 
— ustavlja izven postajališča 
— ne ustavi na posta jališču 
— poškropi čakajoče potnike na posta-

jališču 
— vzame v vozilo več potnikov kot je 

predpisano (15. člen). 

33. člen 
Z denarno kaznijo 200— 10.000 din se 

kaznuje za prekršek potnik, če: 
1. ne plača voznine (17. člen) 
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3. za osebno prtljago ne plača voznine 

(19. člen) 
4. na silo odpre ali vstopa v vozilo ali se 

obeša na vozilo (20. člen) 
5. v vozilu kadi. razgraja, onesnažuje 

vozilo, prevaža vnetljive snovi, nezaščitene 
ostre predmete, lahko lomljive predmete in 
če povzroči škodo na vozilu (21. clen) 

6. vodi pse brez nagobčnika, brez 
značke o cepljenju ali prevaža ptiče in 
druge male živali na neprimeren način 
(22. člen) 

7. povzročeno škodo ne priiavi vozniku 
(2.1. člen) 

8. s svojim obnašanjem ogroža javni 
red in mir (26. člen) 

9. predmete ah denar najden v vozilu 
mestnega prometa ne izroči voznemu 'oseb-
ju ali v prometno pisarno (27. člen). 

V I I . K O N Č N E D O L O Č B E 
34. člen 

Določila tega odloka, ki se nanašajo na 
pravice in dolžnosti prevoznika in potnikov 
v javnem mestnem potniškem prometu 
morajo biti izobešena na vidnem mestu na 
vseh vozilih mestnega potniškega prometa. 

36. člen 
Z dnem uveljavitve tega odloka prene-

ha veljati odlok o ureditvi mestnega potni-
škega prometa v občini Jesenice (ur . vest-
nik Gorenjske, št. 16/67. 42/68). 

36. člen 
Ta odlok začne veljati osmi dan po 

objavi v Uradnem vestniku Gorenjske. 

Številka: 34-02/81-2 
Datum: 29/12-1981 

Predsednik 
Ivo Arzeniek. dipl. ing. 

4. 

Na podlagi 6. in 11. člena zakona o dav-
kih občanov (Uradni list SRS, št. 21/74. 
39/74, 5/76, 10/76, 31/76, 8/78) in 209. čle-
na statuta občine Jesenice (Uradni vestnik 
Gorenjske, št. 18/74) je Skupščina občine 
Jesenice na sejah zbora združenega dela 
dne 29/12-31981, zbora krajevnih skupnosti 
dne 29/12-1981 in družbenopolitičnega 
zbora dne 30/12-1981, sprejela 

O D L O K 
o dopolnitvi odloka o davkih občanov 

občine Jesenice 
1. člen 

Na koncu 22. člena se črta pika in doda 
besedilo: 

»in dohodki, ki jih bodo občani dosegli v 
zvezi z opravljenim delom vrednotenja sta-
novanjskih enot in poslovnih prostorov«. 

2. člen 
T a odlok začne veljati z dnem objave v 

Uradnem vestniku Gorenjske, uporablja pa 
se od 1/1- 1982 dalje. 

Številka: 420-05/65-6 
Datum: 30/12-1981 

Predsednik 
Ivo Arzeniek. dipl. ing. 

'n^u^'Ujrujl'e» »T "Vi ri >a ni»Vi t'** I rt" m »»lioiJltn]-
»ko ponlovanje J*wnice. 

2. člen 
Dokumentacija pod 8t. 694/78 je sestav-

ni del tega odloka in obsega: 
1. Tekstualno gradivo - urbanistični 

načrt (knjiga Al/21) 
2. Pravilnik za izvajanje urbanistične-

ga načrta (knjiga A U / 21) 
3. Grafično gradivo - urbanistični 

načrt (knjiga A I V / 2 1 ) v M 1:5000 in sicer 
karte: 

— namenska raba površin 
— promet (omrežje in naprave) 
— centralne dejavnosti (terciarne in 

kvartarne dejavnosti, razporeditev) 
— prostorska organizacija 
— historični razvoj mesta in kulturno 

dediščino 
— struktura grajenih območij (s per-

cepcijskega vidika) 
— degradacija okolja (ukrepi za sanaci-

j o so opisani v tekstu) 
— vodovod in toplovod (omrežje in 

naprave) 
— kanalizacija, odpadki in vodnogo-

spodarske ureditve 
— elektroprenosno omrežje in plinovod 
— P T T in R T V komunikacije (omrežje 

in naprave) 
— načini urbanističnega urejanja ter 
— razmejitve. 
4. Iz java projektanta po 7. členu Zako-

na o varstvu pred hrupom. 

3. člen 
Pri izvajanju urbanističnega načrta je 

poleg dokumentacije iz 2. člena tega odloka 
potrebno upoštevati srednjeročni družbeni 
plan občine Jesenice za obdobje 1981 — 1985 
— prostorski del, s strokovnim gradivom, 
ki je sestavni del tega plana. 

4. člen 
Manjše odmike od sprejetega urbani-

stičnega načrta lahko dovoli v smislu 2. in 
3. odstavka 15. člena Zakona o urbanistič-
nem planiranju Izvršni svet občine Jese-
nice. 

5. člen 
Nadzorstvo nad izvajanjem tega.odloka 

opravlja občinska urbanistična inšpekcija. 

družbenopolitična skupnost, ki temelji na 
»upravljanju in 

reda in vseh delovni! 
samoui 

Na 
5. 

2. odstavka 12. člena in 
1. odstavka 13. člena Zakona o urbanistič-
nem planiranju (Ur. list SRS, št. 16/67). 
143. člena Zakona o sistemu družbenega 
planiranja in o družbenem planu Slovenije 
ter 209. člena Statuta občine Jesenice 
(Ur. vestnik Gorenjske, št. 18/74) je Skup-
ščina občine Jesenice na sejah zbora zdru-
ženega dela in zbora krajevnih skupnosti 
dne 29/12-81 sprejela 

O D L O K 
o potrditvi urbanističnega načrta 

mesta Jesenice od leta 1981 do 2000 
1. člen 

S tem odlokom se sprejme urbanistični 
načrt mesta Jesenice od leta 1981 do leta 
2000, ki ga je izdelal Urbanistični inštitut 

6. člen 
Ta odlok začne veljati osmi dan po 

objavi v Uradnem vestniku Gorenjske. 

Številka: 50-09/75-2 
Datum: 29/12-1981 

Predsednik 
Ivo Arzeniek. dipl. ing. 

Občina Kranj 
6. 

Popravek pregleda prispevnih stopenj v 
občini Kran j v letu 1982 

Pod zaporedno številko 8 se pravilno 
glasi: 

»Raziskovalna skupnost Kran j « 

Občina Škofja Loka 
7. 

Na podlagi 815. člena ustave Socialistič-
ne republike Slovenije je Skupščina občine 
Škofja Loka na skupnem zasedanju zbora 
združenega dela, zbora krajevnih skupnosti 
in družbenopolitičnega zbora dne 23/12 
1981 ob sprejemu sprememb in dopolnitev 
statuta občine sprejela tudi prečiščeno be-
sedilo. ki se glasi: 

S T A T U T 
O B Č I N E Š K O F J A L O K A 

I K V O H C I N K 
1. član 

Občina j « samoupravna in temeljna 
liunnost, 
oblasti delavskega raz-

ovnih ljudi. 
V občini delovni ljudje in občani uresni-

čujejo in zagotavljajo pogoje za svoje živ-
ljenje in delo, usmerjajo družbeni razvoj, 
uresničujejo in usklajujejo svoje interese, 
zadovoljujejo skupne potrebe, izvršujejo 
funkcije oblasti in opravljajo druge 
družbene zadeve. 

O uresničevanju svojih skupnih intere-
sov, pravic in dolžnosti v občini odločajo 
delovni l judie in občani, organizirani v te-
meljne in druge organizacije združenega 
dela, v krajevne, interesne in druge temelj-
ne samoupravne organizacije in skupnosti 
in v druge oblike samoupravnega združeva-
nja, v družbenopolitične organizacije, s sa-
moupravnim sporazumevanjem in družbe-
nim dogovarjanjem ter v delegacijah in po 
delegatih v občinski skupščini ter v drugih 
organih samoupravljanja. 

2. člen 
Delovni l judje in občani v občini oprav-

l ja jo funkcijo oblasti in uresničujejo vse 
druge skupne interese, razen tistih, ki jih v 
skladu z ustavo uresničujejo v širših 
družbenopolitičnih skupnostih. 

Skupna vprašanja, ki jih urejajo dejov-
ni l judje in občani v občini, se določijo s 
statutom občine v skladu z ustavo. 

Delovni l judje in občani v občini zlasti: 
— ustvarjajo in razvi ja jo materialne in 

druge pogoje za živl jenje in delo; 
— spremljajo, usmerjajo in usklajujejo 

gospodarski in družbeni razvoj; 
— določajo, usklajujejo in uresničujejo 

svoje skupne interese in solidarno zadovo-
l juje jo svoje materialne, socialne, kultur-
ne, telesno kulturne in druge skupne potre-
be: 

— urejajo medsebojne odnose; 
— zagotavl jajo in organizirajo oprav-

l janje zadev skupnega pomena za delovne 
ljudi in občane ter splošnega družbenega 
pomena in v ta namen ustanavljajo skupne 
organe družbenega samoupravljanja ter 
organe oblasti; 

— zagotavl jajo neposredno izvrševanje 
zakonov, če to po zakonu ni v pristojnosti 
širših družbenopolitičnih skupfiosti; 

— zagotavl jajo uresničevanje in var-
stvo ustavnih svoboščin, pravic in dolžno-
sti delovnih ljudi in občanov; 

— zagotavl jajo uresničevanje enako-
pravnosti narodov in narodnosti; 

— varujejo zakonitost ter organizirajo 
in opravl jajo družbeno nadzorstvo; 

— zagotavl jajo javni red in mir, 
varstvo ljudi in premoženja, medsebojno 
poravnavanje sporov; 

— organizirajo in uresničujejo družbe-
no samozaščito; 

— zagotavl jajo varstvo pred požari in 
drugimi naravnimi nesrečami; 

— organizirajo splošno ljudsko obram-
bo ter uresničujejo svoje pravice in dolžno-
sti. ki jih imajo do obrambe države in 
varovanja njene neodvisnosti; 

— skrbijo za urejanje naselij in druge-
ga prostora; 

— skrbijo za varstvo človekovega oko-
l.ia; . 

— skrbijo za urejanje in smotrno izko-
riščanje zemljišč in stvari v splošni rabi; 

— zagotavl jajo in skrbijo za varstvo 
matere, otroka in družine, za varstvo obča-
nov, ki niso zmožni skrbeti zase, skrbijo za 
varstvo vojaških, delovnih in drugih invali-
dov, borcev in žrtev fašističnega nasilja; 

— skrbijo za zdravstveno varstvo ter 
socialno varnost delovnih ljudi in občanov; 

— načrtujejo in po načelih vzajemnosti 
in solidarnosti zagotavl jajo razvoj stano-
vanjske graditve, sprejemajo odločitve o 
urbanistični dokumentaciji, zagotavl jajo 
smotrno izkoriščanje stavbnega zemljišča 
in povezujejo vse dejavnike, ki sodelujejo 
pri graditvi stanovanj; posvečajo posebno 
skrb stanovanjskim problemom občanov in 



druftIn. »«• P" u " t a v i Mlmnu <t«l«*rtl 
•MHM-bnf družbene pomoči: 

— razvijajo varatvo in izobraževanje 
mladine in izobraževanje odraslih. skrbijo 
za ustanavljanje, delovanje in razvoj kul-
turno-prosvetnih organizacij in društev: 

— skrbijo za varstvo nara vi«1 ' » 
kulturne dediščine: 

— oblikujejo kadrovsko politiko in za-
gotavljajo njeno uresničevanje, usklajujejo 
politiko zaposlovanja in poklicnega usmer-
janja mladine; 

— uresničujejo sodelovanje z drugimi 
občinami in družbenopolitičnimi skupnost-
mi: 

— sodelujejo t ustreznimi tuiimi in 
mednarodnimi organizacijami ter lokalni-
mi skupnostmi tujih držav v okviru spreje-
te zunanje politike Socialistične federativ-
ne republike .Jugoslavije in mednarodnih 
pogodn. 

člen 
V občini delovni l judje v temeljnih in 

drugih organizacijah združenega dela v 
povezavi z občani v krajevnih skupnostih 
in drugih oblikah samoupravnega združe-
vanja skupno ustvarjajo in razpolagajo z 
ustvarjenim dohodkom ter na tej podlagi 
razvi jajo materialne in druge pogoje za 
svoje delo in življenje, osebni in družbeni 
razvoj, zagotavl jajo in združujejo sredstva 
za zadovoljevanje svojih skupnih potreb in 
določenih splošnih družbenih potreb. 

4. člen 
Delovni l judje in občani uresničujejo v 

občini svoje in skupne interese ter pravice 
in dolžnosti, organizirani v temeljnih in 
drugih organizacijah združenega dela. v 
krajevnih skupnostih, samoupravnih inte-
resnih skupnostih in drugih samoupravnih 
organizacijah in skupnostih ter v družbe-
nopolitičnih organizacijah ter društvih, na 
svojih zborih, z referendumom in drugimi 
oblikami osebnega iz javl janja, s samo-
upravnim sporazumevanjem in družbenim 
dogovarjanjem ter v delegacijah in po dele-
gatih v občinski skupščini in drugih orga-
nih 

5. člen 
Vsi organi oblasti in samoupravljanja 

ter drugi nosilci samoupravnih, javnih in 
drugih družbenih funkcij so dolžni v okviru 
svojih pravic-, dolžnosti in odgovornosti 
zagotavljati pogoje za uresničevanje inte-
resov delavskega razreda in vseh delovnih 
ljudi v družbenoekonomskih in političnih 
odnosih socialističnega samoupravljanja, 
zlasti pa v delegatskem sistemu, in tudi 
pogoje za uresničevanje piavic, obveznosti 
in odgovornosti delovnih ljudi in občanov v 
samoupravnih in drugih organizacijah in 
skupnostih in v družbenopolitičnih skup-
nostih. 

Organizacija, sestava in način dela ko-
lektivnih organov oblasti in samoupravlja-
nja se ureiaio tako. da se zagotavl ja jo ko-
lektivno delo, odločanje in odgovornosti 
ter enakopravnost članov teh organov pri 
uresničevanju njihovih pravic. dolž nosti 111 
odgovornosti, določenih / ustavo oziroma 
statutom in zakonom. 

Vsak član kolektivnega organa je oseb-
no odgovoren za svoje delo in v skladu s 
svojimi pravicami in dolžnostmi za delo in 
odločitve tega organa. 

Vsak član kolektivnega organa, ki je do-
ločen, da sodeluje pri delu drugih organov 
in teles, je dolžan ravnati po načelih dele-
gatskega sistema v skladu s pooblastili, 
smernicami in stališči tega organa. 

Vsi organi oblasti in samoupravljanja 
in drugi nosilci samoupravnih, javnih in 
drugih družbenih funkcij so dolžni izvrše-
vati svoje pravice in dolžnosti tako, da je 
mogoče uresničevati družbeno nadzorstvo 
nad n jihovim delom 

H. člen 
Občina Skof ja Loka je pravna oseba. 
V premoženjsko pravnih razmerjih jo 

zastopa javno pravobranilstvo. 
Sedež občine je v Skof j i Loki. 
Občina Skofja Loka ima svoj pečat, ki 

je okrogle oblike, v katerem sta grn in ime 
Socialistične republike Slovenije ter ime 
občine 

7. <»1*11 
Ob l i n « Akofja l.okn ima grb in zastavo 

ki |u določa odlok. 
H. člen 

Občina Skofja Loka ima svoj občinski 

Kraznik 9. januarja v spomin na dražgoško 
itko in na partizanske akcije in boje proti 

okupatorju oh koncu 1941. in v začetku 
1942. leta'. 

Krajevne skupnosti lahko določijo kra-
jevne praznike v svojih statutih. 

9. člen 
Območje občine Skof ja Loka določa 

zakon. 
Občan občine Skof ja Loka je vsak 

državljan Socialistične federativne repu-
blike Jugoslavije, ki ima stalno prebivališče 
v občini Skofja Loka. Ima vse pravice in 
dolžnosti, ki jih določajo ustava, zakoni, ta 
statut in tiste, ki so dogovorjene v družbe-
nih dogovorih in samoupravnih sporazu-

m i h 10. člen 
Občinska skupščina lahko podeljuje 

naslove častnega občana in priznanja 
občine Škof je Loke ter nagrade posamezni-
kom. delovnim in drugim organizacijam za 
uspehe pri prizadevanju za napredek obči-
ne ali širše družbenopolitične skupnosti. 

Način podelitve naslova častnega obča-
na. priznanj in nagrad se ureja z odlokom. 

II S A M O U P R A V L J A N J E i N 
N J E G O V E O B L I K E V O B Č I N I 

11. člen 
Socialistična družbenoekonomska ure-

ditev občine temelji na svobodnem združe-
nem delu delavcev s produkcijskimni sred-
stvi, ki so družbena lastnina, ter na samo-
upravljanju delavcev v proizvodn ji in deli-
tvi družbenega proizvoda. 

Delovni l judje in občani se organizirajo 
na samoupravni podlagi v organizacije 
združenega dela. krajevne skupnosti, samo-
upravne interesne skupnosti in druge 
samoupravne organizacije in skupnosti ter 
določajo, katere skupne interese, pravice in 
dolžnosti uresničujejo v njih. 

12. člen 
Da bi delovni l judje in občani mogli 

uresničevati svoje samoupravne pravice, 
imajo pravico biti redno, vsestransko in 
objektivno obveščeni o delu državnih orga-
nov in organov samoupravnih organizacij 
združenega dela in drugih samoupravnih 
organizacij in društev. Način zagotavljanja 
javnosti dela in odgovornosti za obvešča-
nje je ureien /. njihovimi samoupravnimi 
akti in z zakoni. 

I. Temeljne organizacije združenega 
dela 

13. člen 
Osnovna oblika združenega dela v obči-

ni je temeljna organizacija združenega 
dela. v kateri delavci uresničujejo neodtuj-
l j ivo pravico, da pri delu z družbenimi 
sredstvi odločajo o svojem delu ter o rezul-
tatih svojega dela. 

V temeljni organizaciji združenega dela 
delavci neposredno in enakopravno uresni-
čujejo svoje družbenoekonomske in druge 
samoupravne pravice ter odločajo o drugih 
vprašanjih svojega družbenoekonomskega 
položaja. Pri tem morajo upoštevati nače-
lo. da samo delo in rezultati dela določajo 
na podlagi enakih pravic in odgovornosti 
materialni in družbeni položaj človeka. 

14. člen 
Delovni l judje neposredno in odgovor-

no upravl jajo družbena sredstva v organi-
zacijah združenega dela in v njihovih zdru-
ženjih ter s svojim delom krepijo lastni 
materialni položaj, materialni položaj 
organizacij združenega dela oziroma njiho-
vih združenj in materialno osnovo občine 
in drugih družbenopolitičnih skupnosti. 

15. člen 
Razmerje med občino in organizacijo 

združenega dela temelji na načelu samo-
stojnosti in medsebojnih obveznosti, ki jih 
uresničujeta z medsebojnimi dogovori in 
sporazumi v skladu z ustavo, zakoni in s 
tem statutom. 

1«. tl«n 
Obtinaka »kupAlina in njani organi 

poapeAujejo ponlovanje in razvoj organi-
zacij združenega dela. 

Občinska skupščina in njeni organi 
smejo zahtevati, da jim organizacije zdru-
ženega dela dajo redna in posebna poročila, 
ki omogočajo vpogled v njihovo delo in 
splošno stanje na način in v rokih, ki so za 
taka poročila običajni. 

Delovne skupnosti in organi samo-
upravljanja organizacij. združenega dela so 
dolžni razpravljati in se odločati o priporo-
čilih in sklepih občinske skupščine in nje-
nih organov. Če se ne ravnajo po sklepih in 
ne sprejemajo priporočil, so dolžni o tem 
obvestiti skupščino in navesti razloge za 
svoje ravnanje. 

17. člen 
Delavci v temeljnih organizacijah zdru-

ženega dela in v drugih organizacijah zdru-
ženega dela ustanavljajo organe samo-
upravne delavske kontrole; ti organi 
nadzorujejo izvrševanje splošnih aktov 
samoupravljanja, uvel javl janje pravic in 
dolžnosti delavcev v združenem delu, izva-
janje odločitev organov samoupravljanja 
in oblasti, uporabo sredstev, poslovanje ter 
finančno in materialno stanje organizacije 
združenega dela. 

18. člen 
Občinska skupščina preko svojih orga-

nov nadzoruje zakonitost poslovanja 
organizacij združenega dela. Ce nastanejo 
v organizaciji združenega dela ali drugi 
samoupravni organizaciji oziroma skupno-
sti bistvene motnje v samoupravnih odno-
sih ali so huje prizadeti družbeni interesi 
ali organizacija oziroma skupnost ne 
izpolnjuje z zakonom določenih obvezno-
sti, ukrepa občinska skupščina v okviru 
svojih pravic in dolžnosti v skladu z zako-
nom. 

2. Kra jevne skupnosti 
19. člen 

Delovni ljudje in občani imajo pravico 
in dolžnost, da se samoupravno organizira-
jo v krajevni skupnosti in v njej ter v sode-
lovanju z drugimi samoupravnimi organi-
zacijami in skupnostmi neposredno zado-
vo l ju je jo svoje osebne in skupne potrebe, 
odločajo o uresničevanju svojih skupnih 
interesov, sodelujejo pri odločanju o 
vprašanjih skupnega pomena v občini in v 
drugih družbenopolitičnih skupnostih. 

Za uresničevanje svojih skupnih intere-
sov in potreb ter opravljanje nalog se 
delovni l judje in občani, organizirani v kra-
jevni skupnosti, s samoupravnim sporazu-
mevanjem in dogovarjanjem povezujejo z 
organizacijami združenega dela. samo-
upravnimi interesnimi skupnostmi, krajev-
nimi skupnostmi ter z drugimi samouprav-
nimi organizacijami in skupnostmi, ki so 
zainteresirane za sodelovanje in so dolžne 
sodelovati pri zadovoljevanju teh interesov 
in potreb ter opravljanju nalog. 

V krajevni skupnosti se povezujejo tudi 
delovni l judje in občani, združeni v družbe-
nopolitičnih in drugih družbenih organiza-
cijah ter društvih, v katerih uresničujejo 
posamezne in skupne interese. 

Kra jevno skupnost ustanovijo delovni 
l judje in občani po razpravi v Socialistični 
zvezi delovnega ljudstva za naselje, del 
naselja ali več naselij tako, da predstavlja 
urbanistično, gospodarsko in politično za-
okroženo celoto, v kateri je možno uresni-
čevati naloge krajevne skupnosti in upošte-
vati skupne interese občanov. 

20. člen 
V krajevni skupnosti delovni l judje in 

občani odločajo o uresničevanju svojih 
skupnih interesov in nalog ter o solidarnem 
zadovoljevanju skupnih potreb na področ-
ju medsebojnih odnosov v naselju, pri ure-
janju otroškega in socialnega varstva, 
zdravstvenega varstva, vzgoje in izobraže-
vanja. kulture, javnega obveščanja, telesne 
kulture, komunalnih ali drugih dejavnosti 
neposredno za zadovol jevanje njihovih 
potreb ter potreb družin in gospodinjstev, 
varstva interesov potrošnikov in uporabni- 1 2 
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okolji«, kulturnih rt|>orn**n<kov ter Mmo-
tipravnega reftevanja sporov, ki nastanejo v 
odnosih med ljudmi, upravljanja s stvarmi 
v družbeni lastnini in drugih področij 
skupnega življenja in dela. Delovni ljudje 
in občani v krajevni sVupnosti sprejemajo 
programe, kratkoročne in dolgoročne plane 
razvoja teh skupnosti, s katerimi določijo 
tudi način združevanja in uporabo sredstev 
in dela za uresničevanje posameznih skup-
nih nalog. 

21. člen 
Materialna podlaga krajevne skupnosti 

temelji na samoupravnem sporazumevanju 
ter družbenem dogovarjanju temeljnih in 
drugih organizacij združenega dela, samo-
upravnih interesnih skupnosti in delovnih 
ljudi in občanov v krajevni skupnosti in v 
o b č i n i 22. člen 

Svoje skupne potrebe, interese in nalo-
ge v krajevni skupnosti delovni l judje in 
občani zadovol juje jo in uresničujejo: 

— s sredstvi, ki jih sami neposredno 
prispevajo, s solidarnostnimi akcijami ali 
na drugi način; 

— z delom dohodka, ki ga za zadovolje-
vanje skupnih potreb v krajevni skupnosti 
namenijo delavci temeljnih organizacij 
združenega dela z območja krajevne 
skupnosti in temeljne organizacije združe-
nega dela, katerih delavci ž ivi jo na območ-
ju te krajevne skupnosti; 

— s sredstvi, ki se na podlagi družbene-
ga plana občine, programov in planov sa-
moupravnih interesnih skupnosti in orga-
nizacij združenega dela določijo za uresni-
čevanje programa krajevne skupnosti in za 
zadovol jevanje komunalnih, socialnih in 
drugih skupnih potreb delovnih l judi v kra-
jevni skupnosti; 

— s sredstvi, ki jih krajevna skupnost 
samostojno ustvari z določenimi dejav-
nostmi; 

— s sredstvi proračuna občine; 
— s prostovoljnim združevanjem sred-

stev v družbenopolitičnih in družbenih 
organizacijah, združenjih in društvih v 
krajevnih skupnostih; 

— z darili, zapuščinami in drugimi 
sredstvi. ^ ^ 

Svoje skupne potrebe in interese delov-
ni l judje in občani v krajevni skupnosti 
ugotavl jajo, obravnavajo, o njih odločajo 
in sklepajo o načinu reševanja in uresniču-
je jo na svojih zborih, v krajevnih organiza-
cijah Socialistične zveze delovnega ljud-
stva in v drugih družbenopolitičnih in 
družbenih organizacijah, v društvih, v 
skupnostih potrošnikov in uporabnikov do-
ločenih dobrin in storitev, na zborih stano-
valcev, hišnih svetih, z referendumom in 
drugimi oblikami osebnega iz javl janja, s 
samoupravnimi sporazumi in z družbenimi 
dogovori, v delegaciji in po delegatih v 
organizacijah združenega dela ter drugih 
samoupravnih organizacij in skupnosti, ki 
opravl ja jo dejavnost ali zadeve posebnega 
družbenega pomena, v samoupravnih inte-
resnih skupnostih in v občini. Izvrševanje 
določenih skupnih potreb in interesov pa 
pover ja jo organom in delovnim telesom 
krajevne skupnosti. 

24. člen 
Zaradi ustvarjanja in zagotavljanja 

materialnih in drugih pogojev za svoje živ-
l jenje in delo se lahko delovni l judje in 
občani v krajevni skupnosti povezujejo v 
skupnost krajevnih skupnosti, v kateri na 
samoupravni podlagi ugotavl jajo, usklaju-
je jo in uresničujejo svoje skupne interese. 

25. člen 
Pobudo za ustanovitev, združitev kra-

jevnih skupnosti ali priključitev dela kra-
jevne skupnosti k drugi krajevni skupnosti 
lahko dajejo: 

— krajevna konferenca Socialistične 
zveze delovnega ljudstva, 

— delegacija, svet ali skupščina krajev-
ne skupnosti. 

' d tu imM) « lll l«.»»VllHl «kll|HIIHiM 
Pobudo bm adrulitev dv«h uli 

krajevnih akupnoeti ali priključitev dela 
krajevne skupnosti k drugi krajevni skup-
nosti morajo podati delovni ljudje in obča-
ni z območja vsake krajevne skupnosti, ki 
se želi združiti; pobudo za priključitev k 
drugi krajevni skupnosti pa morajo 
podpreti tudi delovni ljudje in občani iz 
tiste krajevne skupnosti, h kateri se 
namerava priključiti del območja druge 
krajevne skupnosti. 

Kra jevna organizacija Socialistične 
zveze delovnega ljudstva mora ob pobudi 
za ustanovitev, združitev krajevne skupno-
sti ali priključitev dela krajevne skupnosti 
k drugi krajevni skupnosti izvesti na teh 
območjih javno razpravo. 

O teh statusnih spremembah odloča-
jo delovni l judje in občani z referendumom. 

Referendum se izvede v vseh krajevnih 
skupnostih, ki jih zadevajo te statusne 
spremembe. _ ' 

K 26. člen 
Kra jevna skupnost ima svoj statut. 
Osnutek statuta pripravi izvršni organ 

krajevne skupnosti in ga predloži krajevni 
organizaciji SZDL , da organizira in izvede 
javno razpravo o osnutku statuta krajevne 
skupnosti. 

Po zaključku javne razprave izvršni 
organ krajevne skupnosti na podlagi 
pripomb, stališč in mnenj, ki so dana v 
javni razpravi, sestavi predlog statuta. Sta-
tut krajevne skupnosti je sprejet, če je zanj 
glasovalo najmanj dve tretjini delegatov v 
skupščini krajevne skupnosti. 

27. člen 
Statut krajevne skupnosti podrobneje 

določa: 
— pravice in dolžnosti krajevne skup-

nosti ter način njihovega uresničevanja; 
— območje, samoupravno organizacijo 

ter organe krajevne skupnosti in njene 
odnose z organizacijami združenega dela 
ter drugimi samoupravnimi organizacijami 
in skupnostmi; 

— naloge in način dela organov krajev-
ne skupnosti; 

— način urejanja odnosov z organiza-
ci jami združenega dela in drugimi samo-
upravnimi organizacijami in skupnostmi; 

— ustanovitev, sestavo in delovanje 
poravnalnega sveta; 

— način oblikovanja in sprejemanja 
programov in planov razvoja krajevne 
skupnosti in njihovega financiranja; 

— oblike in nosilce samoupravnega 
sporazumevanja; 

— vprašanja, o katerih odločajo z refe-
rendumom in drugimi oblikami osebnega 
iz javl janja; 

— način zagotavl janja javnosti dela in 
obveščanja; 

— organizacijo splošne ljudske ob-
rambe in družbene samozaščite; 

— druga temeljna vprašanja, ki so 
pomembna za delovanje krajevne skupno-
sti in ž iv l jenje delovnih ljudi in občanov v 

n j e i 28. člen 
Kra jevna skupnost razpolaga s svojimi 

sredstvi samostojno in jih razporeja s fi-
nančnim načrtom v skladu s svojim pro-
gramom. Namenska sredstva razporeja za 
namene, za katere so bila dana. 

Predlog programa in finančnega načrta 
krajevne skupnosti obravnavajo delovni 
l judje in občani na svojih zborih, sprejme 
pa ga organ samoupravnja v krajevni 
skupnosti. 

Razpis referenduma v krajevni skupno-
sti zaradi delne zagotovitve sredstev za 
kritje skupnih družbenih potreb je dopu-
sten šele, ko so zagotovljena sredstva pred-
videnih sofinancerjev s finančnimi načrti, 
programi ali z drugimi ustreznimi akti. 
,1 Samoupravne interesne skupnosti 

29. člen 
Delavci in delovni l judje, ki delajo »sred-

stvi v lasti občanov, skupaj z delavci orga-

.miJilJ.^.I11 .1 dfa.. - •• J.•.'.'.•..Af »jiuraauiHi •aiiMiiipravnr liilt'r<<itrii< nhii|Mi<> 
»ti sa zadovoljevanj«' uvojili oitehiilh in 
nkupnih potreb ter za urettničevanje 
skupnih interesov na področju vzgoje in 
izobraževanja, znanosti, kulture, zdravstva 
in socialnega varstva. V teh samoupravnih 
interesnih skupnostih uresničujejo svobod-
no menjavo dela, enakopravno in spora-
zumno odločajo o opravl janju teh dejav-
nosti v skladu s skupnimi interesi, določajo 
politiko njihovega razvoja, združujejo 
sredstva, za delovanje in razvoj teh 
dejavnosti. Delavci organizacij združenega 
dela, ki oprav l ja jo te dejavnosti, pa si tako 
uresničujejo enak družbenoekonomski 
položaj, kot ga imajo delavci v drugih 
organizacijah združenega dela. 

P o načelih iz prejšnjega odstavka se 
lahko ustanavl jajo tudi samoupravne 
interesne skupnosti na drugih področjih 
družbene dejavnosti, komunalnih ter 
drugih gospodarskih dejavnosti v občini, ki 
služijo trajnemu zadovol jevanju potreb 
določenih uporabnikov. 

30. člen 
Sredstva za zadovol jevanje skupnih 

potreb zagotavl ja jo delavci v temeljnih 
organizacijah in v drugih organizacijah 
združenega dela ter v delovnih skupnostih 
in delovni l judje, ki z osebnim delom s sred-
stvi v lasti občanov opravl ja jo gospodarsko 
ali drugo dejavnost. Višino prispevka dolo-
čajo delavci in delovni l judje v svobodni 
menjavi dela s samoupravnimi sporazumi o 
temeljih planov samoupravnih interesnih 
skupnosti in sicer na podlagi ovrednotenih 
programov. 

31. člen 
Razmer ja med samoupravnimi interes-

nimi skupnostmi in drugimi samoupravni-
mi organizacijami in skupnostmi v občini 
ter širšimi družbenopolitičnimi skupnostmi 
in njihovimi organi ureja jo delovni l judje 
in njihove skupnosti s samoupravnimi spo-
razumi, družbenimi dogovori, pogodbami, 
statuti in drugimi samoupravnimi akti. 

32. člen 
Delovni ljudje, organizirani v samo-

upravne interesne skupnosti, se neposred-
no in po svojih delegacijah, v občinski 
skupščini kot tudi v organih samoupravnih 
interesnih skupnosti, ustanovljenih za širše 
območje oziroma za območje cele republi-
ke, sporazumevajo in odločajo o vprašanjih 
s področja dejavnosti, za katero je skup-
nost ustanovljena. 

33. člen 
Za kar najbol j neposredno uresničeva-

nje samoupravnih pravic in interesov 
imajo delavci in drugi delovni l judje ter 
njihove organizacije združenega dela in 
druge samoupravne organizacije in skup-
nosti pravico, da v interesni skupnosti pod 
pogoji, ki j ih določa samoupravni spora-
zum o ustanovitvi samoupravne interesne 
skupnosti ali njen statut, organizirajo te-
meljno skupnost ali enoto za določeno ob-
močje ali za uresničevanje določenih skup-
nih interesov ter da v tej temeljni skupno-
sti oziroma enoti uresničujejo določene 
svoje samoupravne pravice in interese. 

Samoupravne interesne skupnosti se 
lahko združujejo v širše interesne skupno-
sti, ustanavl jajo zveze in druga združenja 
interesnih skupnosti in vzpostavl jajo druge 
oblike medsebojnega sodelovanja. 

Kadar se samoupravna interesna skup-
nost ustanavlja za območje, ki je širše od 
občine, se lahko za območje občine ustano-
vi jo skupnosti kot deli te samopravne inte-
resne skupnosti. 

34. člen 
Samoupravne interesne skupnosti 

upravl ja jo skupščine, ki so organizirane po 
delegatskem sistemu. Skupščine sestavl jajo 
delegati, ki jih delovni l judje in občani 
neposredno vol i jo in odpokličejo. Delovni 
l judje in občani v Socialistični zvezi delov-
nega ljudstva se dogovori jo ali vol i jo delov-
ni l judje in občani posebne delegacije za 



itrlegiranj* v akupičlno poaamasn« int«r«» 
ne skupnosti ali volijo zdrulene delegacij., 
za delegiranje delegatov v skupščine dveh 
ali več posameznih interesnih skupnosti ali 
volijo splošne delegacije za delegiranje 
delegatov v skupščine samoupravnih inte-. 
resnih skupnosti. 

Samopravna interesna skupnost ima 
svoj statut, ki mora biti v skladu s samo-
upravnim sporazumom o nieni ustanovitvi. 

35. člen 
Skupščine samopravnih interesnih 

skupnosti na sejah svojih zborov, v skladu 
s svojimi samoupravnimi akti predvsem: 

' — določajo politiko na področju dejav-
nosti interesne skupnosti. 

— določajo izhodišča za svobodno me-
njavo dela. 

— obravnavajo in sprejemajo razvojne 
programe. 

— sprejemajo finančne načrte in za-
ključne račune. 

— sprejemajo statute in druge splošne 
akte. 

— sklepajo družbene dogovore in 
samoupravne sporazume. 

— analizirajo kadrovsko problematiko 
na ustreznem področju interesne dejavno-
sti. 

— določajo merila za uporabo sredstev, 
ki jih delovni l judje združujejo za izvaja-
nje programov skupnosti. 

— vol i jo in odpokličejo predsednike 
skupščin in zborov ter njihove namestnike. 

— ustanavljajo delovna telesa zborov 
ter imenujejo in razrešujejo njihove člane. 

— imenujejo oziroma voli jo in odpokli-
čejo ter razrešujejo predsednika in člane 
izvršnega odbora oziroma skupnih organov 
ter delovnih teles. 

— razpravl jajo o drugih nalogah s svo-
jega delovnega področja. 

36. člen 
Skupščine samoupravnih interesnih 

skupnosti s področij vzgoje in izobraževa-
nja. raziskovalne dejavnosti, kulture, 
zdravstva in socialnega varstva in druge 
skupnosti, če je z ustavnim zakonom tako 
določeno, razpravl jajo in odločajo enako-
pravno s pristojnimi zbori občinske skup-
ščine o pomembnih vprašanjih svoje dejav-
nosti 37. člen 

Samoupravne interesne skupnosti sode-
lujejo z občinsko skupščino pri usklajeva-
nju programov razvoja posamezne interes-
ne dejavnosti s predvidenim gospodarskim 
in družbenim razvojem občine in pri drugih 
vprašanjih skupnega interesa. 

Samoupravne interesne skupnosti sode-
lujejo tudi med seboj, usklajujejo svoje 
delo in lahko zato ustanavljajo skupne 
organe. č W n 

Strokovne službe samoupravnih inte-
resnih skupnosti se organizirajo kot ena ali 
več delovnih skupnosti za opravl janje na-
log organov skupnosti in izvajanje opravil, 
ki jih izva ja jo na podlagi ustreznih predpi-
sov. 

Opravl janje strokovnih, upravnih in 
drugih nalog za ustrezno samoupravno in-
teresno skupnost mora biti organizirano na 
čimbolj ekonomičen način, zato lahko te 
naloge opravl ja jo tudi delovne skupnosti 
upravnih organov na podlagi sporazuma, ki 
ga skleneta samoupravna interesna skup-
nost in ustrezen občinski upravni organ s 
soglasjem izvršnega sveta občinske skup-
ščine ali pa se za to oblikujejo skupne stro-
kovne službe. 

Po sporazumu in v skladu z zakonom 
lahko SIS opravljanje strokovnih in drugih 
nalog prenesejo tudi na druge organizac ije 
oziroma skupnosti. 

Na delovne skupnosti iz prejšnjih od-
stavkov ni mogoče prenašati pravic, po-
oblastil in odgovornosti samoupravnih in-
teresnih skupnosti. 

:J9. člen 
Za dejavnost samoupravnih interesnih 

skupnosti združujejo delavci in delovni 
l judje sredstva na način, kot jih predvide-
va jo zakoni s področja svobodne menjave. 

Po l « * Hr#Ml«t«v. ki |ll» V ta narnen islola-
jo «a m« »uprav ne interesne skupnosti, de-
lavci in delovni l judje združujejo sredstva 
po posebnih samoupravnih sporazumih in 
pogodbah s temeljnimi organizacijami 
združenega dela in delovnimi skupnostmi 
ter s samoprispevkom delovnih ljudi in 

° b ' a n O V 40. člen 
Kadar so določene dejavnosti oziroma 

zadeve samoupravne interesne skupnosti 
posebnega družbenega pomena, se lahko z 
zakonom oziroma odlokom občinske skup-
ščine. ki temelji na zakonu, določi obvezna 
ustanovitev take skupnosti oziroma usta-
novi ta skupnost, določijo načela za njeno 
organizacijo in medsebojna razmerja v njej 
ter predpiše obveznost plačevanja prispev-
kov v tej skupnosti in določi obveznost so-
delovanja oziroma združevanja samo-
upravnih interesnih skupnosti za skupno 
izvajanje nekaterih skupnih nalog. 

Dejavnosti oziroma zadeve, za katere 
zakon oziroma odlok občinske skupščine, ki 
temelji na zakonu, določa, da so posebnega 
družbenega pomena, mora samoupravna 
interesna skupnost opravljati tako. kakor 
določa zakon oziroma odlok občinske skup-
ščine. Zakon oziroma odlok skupščine 
lahko določi, da se posamezne odločitve o 
zadevah, ki so posebnega družbenega 
pomena, sprejemajo v soglasju z občinsko 
skupščino 

41. člen 
Ce samoupravna interesna skupnost, ki 

opravlja določene dejavnosti oziroma 
zadeve posebnega družbenega pomena, ne 
odloči o vprašanju, od katerega je bistveno 
odvisno njeno delo. lahko občinska skup-
ščina. pod pogoji in v postopku, kot to 
določa zakon, s svojo odločitvi jo začasno 
uredi tako vprašan je. 

Proti samoupravni interesni skupnosti 
so dovoljeni z zakonom določeni začasni 
ukrepi v primerih in pod pogoji, ki so 
določeni z zakonom. 

4. Referendum, zbor, anketa, j avna 
razprava in druge oblike osebnega 
iz javl janja delovnih ljudi 
in občanov 

42. člen 
Delovni l judje in občani uresničujejo 

oblast in opravl ja jo druge družbene zadeve 
z odločanjem na zborih, z referendumom in 
z drugimi oblikami osebnega iz javl janja. 

a) Referendum 
4:1 člen 

Ž referendumom se delovni l judje in 
občani vnaprej iz jav i jo o posameznih 
vprašanjih iz pristojnosti občinske skupšči-
ne ali potr juje jo odloke in druge predpise 
ter splošne akte 

44. člen 
Občinska skupščina razpiše referendum, 

če je tako predpisano z zakonom ali sta-
tutom, če ga zahteva več kot polovico kra-
jevnih skupnosti z območja, za katero naj 
se razpiše. Občinska skupščina lahko razpi-
se referendum tudi na lastno pobudo. 

45. člen 
Referendum v občini se lahko razpiše za 

celotno območje občine; če pa gre za vpra-
šanje, ki zadeva samo del občine, se raizpiše 
samo za ta del. 

Razpis referenduma se objavi v glasilu, 
v katerem se objav l ja jo predpisi, odloki in 
drugi splošni akti občinske skupščine. 

Občinska skupščina in vsak drug, ki 
razpiše referendum, mora preko sredstev 
javnega obveščanja poskrbeti, da so delov-
ni ljudje in občani objektivno obveščeni. 

Na enak način jih mora obveščati o 
izidu referenduma in o izvajanju odločitev, 
sprejetih z referendumom. 

4«. člen 
Pravico glasovanja na referendumu v 

občini in v krajevni skupnosti imajo delov-
ni ljudje in občani, ki so vpisani v splošnem 
volilnem imeniku območja, na katerem se 
izvaja referendum. 

Ce je referendum v občini ali krajevni 
skupnosti razpisan zaradi uvedbe prispev-

k« oli fanov /h financiranje Hkuptiili 
druftbenth potreb, imajo prav i « « K'MHOVa. l| 
tudi zaponlerii delavci, ki še niso dopolnili 
osemnajst let starosti in prebivajo na ob-
močju, za katerega je razpisan referendum. 

47. Člen 
Referendum je veljaven, če se ga udele-

ži večina delovnih ljudi in občanov, ki 
imajo glasovalno pravico z območja, za 
katerega se razpiše referendum. 

Odločitev na referendumu je sprejeta, 
če je zanjo glasovala vćčina delovnih ljudi 
in občanov s pravico glasovanja. 

Občinska skupščina ne sme eno leto po 
izvedbi referenduma, ki ga je razpisala, 
sprejeti akta, ki bi bil v nasprotju z izidom 
referenduma, niti ne sme referenduma o 
istem vprašanju ponoviti, razen v primeru, 
če so z zakonom določeni drugačni roki. 

Izid glasovanja na referendumu se 
objavi na enak način kot razpis referen-
duma. 

b» Zbor 4 8 č l e n 

Na zboru delovnih ljudi in občanov v 
krajevni skupnosti se sestanejo delovni 
l judje in občani določenega območja, ki 
imajo skupne potrebe in skupne interese. 

Zbor delavcev v organizacijah združe^ 
nega dela se sestaja v temeljnih organizaci-
jah združenega dela in njihovih delih, v 
delovnih organizacijah ali v več delovnih 
organizacijah skupaj, pri čemer se upošte-
va, ali gre za vprašanja, ki zadevajo širše 
ali ožje področje. 

Zbori se sestajajo po naseljih in 
njihovih delih, temeljnih organizacijah 
združenega dela in njihovih ddelih, po kra-
jevnih skupnostih in na druge načine, glede 
na to. ali gre za vprašanja, ki zadevajo ožje 
ali širše interese. 

49. člen 
Statuti organizacij združenega dela ter 

drugih samoupravnih organizacij in skup-
nosti oziroma statuti krajevnih skupnosti 
določajo. način sklica in postoipek za delo 
zborov delovnih ljudi in občanov. 

Na podlagi sklepa občinske skupščine 
ali njenega zbora lahko sklicuje zbor delov-
nih ljudi in občanov v krajevnih skupno-
stih ter zbore delavcev v organizacijah 
združenega dela tudi predsednik občinske 
skupščine 50 e l e n 

Delavci, drugi delovni l judje in občani 
na svojih zborih v organizacijah združene-
ga dela, v krajevnih skupnostih in v drugih 
samoupravnih skupnostih in organiza-
cijah: 

— obravnavajo plane in programe dela 
samoupravnih interesnih skupnosti, 

— obravnavajo poročila in predloge 
svojih organov samoupravljan ja, 

— obravnavajo poročila in predloge 
delegacij in delegatov v občinski skupščini 
in skupščinah širših družbenopolitičnih 
skupnosti ter o njih odločajo oziroma daje-
jo mnenja in predloge, 

— predlagajo občinski skupščini in nje-
nim organom ukrepe za izvrševanje zadev 
iz n jihovih pristojnosti. 

— predlagajo ukrepe in daje jo druge 
predloge organizacijam združenega dela. 
krajevnim skupnostim in samoupravnim 
interesnim skupnostim, 

— opravl ja jo nadzor nad delom občin-
ske skupščine in njenih organov ter nosil-
cev javnih funkcij, organizacij združenega 
dela oziroma drugih skupnosti in organiza-
cij, zlasti če gre za opravl janje dejavnosti 
posebnega družbenega pomena. 

— samostojno odločajo o zadevah, ki 
jih določa statut organizacije združenega 
dela. druge samoupravne organizacije ali 
skupnosti oziroma krajevne skupnosti. 

— vol i jo in razrešu jejo organe krajevne 
skupnosti, če je tako določeno v statutu 
krajevne skupnosti. 

51. člen 
Zbori delovnih ljudi in občanov obvez-

no razpravl jajo o vseh vprašanjih, za kate-
ra je v tem statutu določeno, da jih občin-
ska skupščina daje v javno razpravo. 



O sklepih zborov, ki aa<i«*vajo njihovo 
delovanje, morajo obvezno razpravljati 
prizadeti organi in organizacije. 

0 svojih odločitvah in stališčih v zvezi 
s sklepi zborov morajo zbor obvezno ob-
vestiti. 

c) Anketa 
53. člen 

Krajevna skupnost, občina, organizaci-
ja združenega dela in samoupravna 
interesna skupnost lahko razpišejo anketo, 
kadar hočejo izvedeti oziroma ugotoviti 
mnenje delovnih ljudi ter zbrati potrebne 
podatke o važnejših vprašanjih v okviru 
svoje pristojnosti. 

Za postopek pri anketiranju ve l ja jo 
smiselno določbe tega statuta o referen-
dumu. 

d) J a v n a r a zp rava 
54. člen 

Vprašanja, za katera tako določa ta 
statut, kakor tudi druga vprašanja, ki 
imajo poseben pomen za politični, gospo-
darski, družbeni, kulturni ali socialni 
razvoj občine, da občinska skupščina v 
javno razpravo. 

55. člen 
V javni razpravi sodelujejo organizacije 

združenega dela in njihova združenja, kra-
jevne skupnosti, samoupravne interesne 
skupnosti, družbenopolitične organizacije 
in društva, občinska skupščina in njeni 
organi, kakor tudi druge zainteresirane 
samoupravne organizacije in skupnosti ter 
delovni ljudje in občani kot posamezniki. 

56. člen 
Vprašanja, ki so predmet javne razpra-

ve, se obravnavajo na zborih delovnih ljudi 
in občanov, v samoupravnih organih, dele-
gacijah in konferencah delegacij, na javnih 
tribunah, zborih potrošnikov in uporabni-
kov komunalnih in drugih storitev, v 
družbenopolitičnih organizacijah in dru-
štvih, v zborih in organih občinske skupšči-
ne, v združenjih organizacij združenega 
dela ter na načine, predvidene s statuti 
organizacij združenega dela, krajevnih 
skupnosti, samoupravnih interesnih skup-
nosti in drugih samoupravnih organizacij 
in skupnosti. 

57. člen 
Občinska skupščina mora dati v javno 

razpravo osnutke: 
— sprememb statuta občine, 
— družbenih planov in proračuna obči-

ne. 
— urbanističnih načrtov, 
— predpisov, ki nalagajo delovnim lju-

dem in občanom nove oziroma izredne ma-
terialne obveznosti, 

— drugih predpisov oziroma aktov, za 
katere to določa zakon ali sklene občinska 
skupščina. 

58. člen 
Predlagatelj oziroma organ, ki odloča o 

vprašanju, ki je dano v javno razpravo, je 
dolžan: 

— osnutek akta ali gradivo javno ob-
javiti oziroma zagotoviti, da se delovni 
l judje in občani z njim pravočasno sezna-
nijo. 

— predlog obrazložiti in navesti druž-
bene, ekonomske in druge razloge za nje-
gov sprejem, 

— določiti primeren rok za javno raz-
pravo. 

— zagotoviti zbiranje vseh mnenj i/, 
javne razprave, 

— zagotoviti strokovno obdelavo 
mnenj, stališč in predlogov, 

' — skrbeti, da se akt pred zaključkom 
javne razprave ne začne sprejemati, 

— ob sprejemu akta obravnavati mne-
nja, stališča in predloge iz javne razprave 
in se do njih opredeliti. 

— na primeren način obvestiti udele-
žence javne razprave o stališčih, ki jih je 

1 5 zavzel o predlogih iz javne razprave. 

f%. O r u f b v n u dugovar/anjt i 
in M m o u p r a v n o spora sume van j e 

59. člen 
Z družbenimi dogovori se zagotavlja in 

usklajuje samoupravno urejanje družbeno-
ekonomskih in drugih odnosov, ki so širše-
ga skupnega pomena za udeležence dogo-
vora ali splošnega družbenega pomena. 

Družbene dogovore sklenejo organi 
občinske skupščine in zainteresirane orga-
nizacije združenega dela, zbornice in druga 
splošna združenja, samoupravne interesne 
skupnosti, krajevne skupnosti, druge samo-
upravne organizacije in skupnosti, sindi-
kati in druge družbenopolitične orga-

n i z a c i i e " 60. člen 
Družbeni dogovor sklenejo v imenu 

udeležencev njihovi pooblaščeni organi. 
Ce se z družbenim dogovorom zagotav-

lja in usklajuje samoupravno urejanje 
odnosov, o katerih se delavci po zakonu 
o združenem delu osebno iz jav l ja jo , ga sme 
pooblaščeni organ organizacije združenega 
dela skleniti, če se je pred tem večina 
delavcev v vsaki temeljni organizaciji 
v sestavi organizacije združenega dela, ki 
sklepa družbeni dogovor, izjavila, da se 
z njim strinja. 

61. člen 
Družbeni dogovor zavezuje udeležence, 

ki so ga sklenili ali k njemu pristopili, da 
ukrenejo, kar je potrebno za njegovo 
izvajanje. 

Udeleženec družbenega dogovora je 
družbeno in politično odgovoren, če se ne 
ravna po obveznostih iz tega dogovora. 

62. člen 
S samoupravnimi sporazumi se urejajo 

in usklajujejo družbenoekonomski in drugi 
samoupravni odnosi ter interesi v družbeni 
reprodukciji in v drugih oblikah uresniče-
vanja družbenoekonomskega položaja de-
lavcev in drugih delovnih ljudi ter njihovih 
samoupravnih organizacij in skupnosti. 

Samoupravni sporazum sklenejo med 
seboj delavci v temeljni organizaciji 
oziroma delovni skupnosti organizacije 
združenega dela, banke in druge finančne 
organizacije, skupnosti premoženjskega in 
osebnega zavarovanja, samoupravne inte-
resne skupnosti in druge samoupravne 
organizacije in skupnosti, gospodarska 
zbornica in druga splošna združenja 
samoupravnih organizacij in skupnosti ter 
sindikata. 

Udeleženci samoupravnega sporazuma 
so lahko poleg sindikata tudi druge druž-
benopolitične organizacije, kadar se dolo-
čajo odnosi, ki so pomembni za uresni-
čevanje njihovih ciljev in nalog, določenih 
v niihovem statutu. 

63. člen 
Občinska skupščina, njeni organi in 

organizacije so lahko udeleženci samo-
upravnega sporazuma, kadar združujejo 
sredstva, s katerimi razpolagajo po načelu 
enakopravnosti med seboj ali s temeljnimi 
organizacijami ali drugimi samoupravnimi 
organizacijami in skupnostmi. 

64. člen 
Udeleženec je lahko tudi delovni 

človek, ki opravlja kmetijsko, obrtno ali 
drugo dejavnost, oziroma delovni človek, ki 
samostojno opravlja poklicno dejavnost, če 
združuje svoje delo in sredstva z delom 
delavcev in sredstvi družbene reprodukcije 
v temeljni organizaciji, oziroma če združu-
je svoje delo in sredstva v kmetijsko 
zadrugo ali kakšno drugo obliko združe-
vanja dela in sredstev. 

65. člen 
Pobudo za sklenitev samoupravnega 

sporazuma daje jo delavci oziroma drugi 
delovni l judje neposredno ali po svojih 
samoupravnih organizacijah in skupnostih, 
kakor tudi po sindikatu, drugi družbeno-
politični organizaciji, občinski skupščini ali 
gospodarski zbornici. 

66. člen 
Sindikat ima pravico dajati predloge za 

sklenitev samoupravnih sporazumov. 

Hindikal sodeluj« pri sklenitvi miiio-
upravnih aporatumov, a katerimi se ureja 
delovno razmerje delavcev v združenem 
delu ali določajo osnove in merila za 
razporejanje čistega dohodks in delitev 
sredstev za osebne dohodke in za skupno 
porabo delavcev. 

. Če sindikat ne podpiše sporazuma iz 
drugega odstavka tega člena, ga ima 
organizacija združenega dela pravico upo-
rabljati, sindikat pa lahko sproži spor pred 
sodiščem združenega dela, če ni za spor 
pristojno ustavno sodišče. 

67. člen 
Sodišče združenega dela izreče, da je 

neveljaven samoupravni sporazum oziro-
ma posamezne njegove določbe, če ugotovi, 
da so z njim kršene samoupravne pravice 
delavcev, da se ovira normalna družbena 
reprodukcija, da se z njim lahko drugače 
onemogoča izvajanje z družbenimi plani m 
družbenimi dogovori začrtane politike ali 
kršijo moralna načela socialistične samo-
upravne družbe. 

68. člen 
Če občinska skupščina predpiše, da so 

posamezne samoupravne organizacije dolž-
ne izvesti postopek za samoupravno spora-
zumevanje, lahko da predlog za sklenitev 
samoupravnega sporazuma vsaka samo-
upravna organizacija ali skupnost, na 
katero se ta obveznost nanaša. 

Će v predpisanem roku nobena samo-
upravna organizacija ali skupnost ne da 
predloga za sklenitev samoupravnega 
sporazuma, ga lahko da sindikat ali 
pristojni organ občinske skupščine. 

69. člen 
Udeleženci samoupravnega sporazume-

vanja in družbenega dogovarjanja so 
enakopravni. 

Samoupravni sporazum in družbeni 
dogovor se skleneta svobodno in v skladu 
z izraženo vol jo udeležencev. 

70. člen 
Postopek samoupravnega sporazume-

vanja in družbenega dogovarjanja je javen. 
Javnost postopka se zagotovi na način, 

ki ga v skladu z zakonom določijo udele-
ženci samoupravnega sporazumevanja in 
družbenega dogovarjanja. 

71. člen 
S samoupravnim sporazumom ali 

družbenim dogovorom se lahko predvidi 
arbitraža ali kakšen drug način za 
reševanje sporov, ki nastanejo pri izvaja-
nju sporazuma oziroma dogovora. 

Ce samoupravni sporazum ne predvi-
deva arbitraže ali kakšnega drugega načina 
za reševanje sporov, ki nastanejo pri 
izvajanju sporazuma, rešuje te spore 
sodišče združenega ela. 

6. Delegati in delegacije 
72. člen 

Delovni l judje v temeljnih samouprav-
nih organizacijah in skupnostih, družbeno-
političnih organizacijah oblikujejo svoje 
delegacije zaradi neposrednega uresniče-
vanja svojih pravic, dolžnosti in odgovor-
nosti in organizirane udeležbe pri oprav-
ljanju funkcij skupščin družbenopolitičnih 
skupnosti. 

73. člen 
V temeljnih samoupravnih organizaci-

jah in skupnostih oblikujejo delegacije: 
1. delovni l judje v temeljnih organiza-

cijah združenega dela in delovnih skup-
nostih, ki opravl ja jo zadeve skupnega 
pomena za več temeljnih organizacij 
združenega dela; 

2. delovni ljudje, ki delajo v kmetijski, 
obrtni in v podobnih dejavnostih z delov-
nimi sredstvi, na katerih ima kdo lastnin-
sko pravico, skupaj z delavci, s katerimi 
združujejo svoje delo in delovna sredstva, 
organizirani v skupnosti ter v druge z za-
konom določene oblike združevanja ter 
delovni l judje, ki z osebnim delom samo-
stojno kot poklic opravl ja jo umetniško ali 
drugo kulturno dejavnost; 



JI. delovni ljudje v delovnih skupnostih 
državnih orcanov. družbenopolitičnih 
organizacij in društev ter v drugih delovnih 
skupnostih, ki niso organizirane kot orga-
nizacije združenega dela. kot tudi aktivne 
vojaške osebe in civilne osebe v službi 
v oboroženih silah SFRJ. na način, ki je 
določen z ustavo in zakonom; 

4. delovni l judje v krajevnih skupno-
stih. 

Pri oblikovanju delegacij v organiza-
cijah združenega dela na področju izobra-
ževanja sodelujejo učenci in študentje pod 
pogoji in na način, ki jih določa zakon. 

Delegacije oblikujejo tudi delovni 
ljudje, ki trajno delajo v občini v delu 
temeljne organizacije združenega dela. ki 
ima sedež v drugi občini. 

V temeljni organizaciji združenega 
dela. oziroma delovni skupnosti z majhnim 
Številom delovnih ljudi, opravl jajo funkci-
jo delegacije vsi delovni ljudje. 

V družbenopolitičnih organizacijah 
opravl ja jo funkcijo delegacij njihova izvo-
ljena telesa. določena z njihovimi statuti 
oziroma z drugimi sklepi. 

I )vc ali več delovnih skupnosti državnih 
organov, družbenopolitičnih organizacij in 
društev ter drugih delovnih skupnosti, ki 
niso organizirane kot organizacije zdru-
ženega dela. kakor tudi aktivne vojaške 
osebe in civilne osebe v službi v oboroženih 
silah SFRJ. lahko v skladu z zakonom 
oziroma odlokom občinske skupščine 
oblikujejo skupno delegaci jo. 

74. člen 
Delovni ljudje, organizirani neposredno 

in preko svojih samoupravnih organizacij 
in skupnosti v samoupravne interesne 
skupnosti na področju družbenih dejav-
nosti. sodelujejo preko teh skupnosti pri 
obravnavanju in odločanju o posameznih 
vpraftan jih iz pristojnosti občinske skupšči-
ne na način, ki ga določa ta statut. 

75. člen 
("'lane delegacije vol i jo delovni l judje 

v temeljnih samoupravnih organizacijah in 
skupnostih izmed sebe nej>osredno. s taj-
nim glasovanjem. 

Temel jne samoupravne organizacije in 
skupnosti določajo v svojih statutih v skla-
du t zakonom število članov in sestavo 
svoje delegacije in način izvolitve in 
odpoklica delegacije. 

Delegacijo morajo sestavljati delavci 
vseh delov delovnega procesa in mora 
ustrezati socialni strukturi temeljne samo-
upravne organizacije oziroma skupnosti. 

("'lani delegaci je se vol i jo za štiri leta. 
V delegacijo temeljne organizacije 

združenega dela ne morejo biti delavci, 
voljeni v tej organizaciji, ki po ustavi ne 
morejo biti člani delavskega sveta, oziroma 
drugega ustreznega organa upravljanja. 
Nihče ne more biti več kot dvakrat zapo-
redoma izvoljen za člana iste delegacije 
v temeljni samoupravni organizaciji ozi-
roma skupnosti. 

7<i. člen 
Kandidate za člane delegacij temeljnih 

samoupravnih organizacij in skupnosti 
predlagajo in določajo delovni l judje teh 
organizacij in skupnosti na podlagi 
kandidacijskega postopka. 

Kandidacijski postopek izva ja jo orga-
nizacije Socialistične zveze delovnega 
ljudstva oziroma organizacije sindikata 

Pravica in dolžnost organizacije So-
cialistične zveze delovnega ljudstva in 
sindikata je. da v sodelovanju z drugimi 
družbenopolitičnimi organizacijami za-
gotovi jo tak demokratičen kandidacijski 
postopek, ki bo omogočal delovnim ljudem, 
da pri predlaganju in določanju kandi 
datov svobodno izrazijo svojo voljo. 

Kandidacijski |>ostopek za delegacijo 
aktivnih vojaških oseb in civilnih oseb 
v službi v oboroženih silah Socialistične 
federativne republike -Jugoslavije i zva ja jo 
organi, določeni z zveznim akonom. 

77. Člen 
Če se med mandatnim obdobjem občin-

ske skupščine ustanovi nova temeljna 
samoupravna organizacija ali skupnost, se 
vključi njena delegacija v opravljanje 
funkcij občinske skupščine v skladu 
z zakonom. 

HI. Člen 
Samoupravne organizacije in skupnosti 

s svojimi statuti in samoupravnimi 
sporazumi podrobneje določajo pravice, 
dolžnosti in odgovornosti za delo delegacij 
in delegatov ter pogoje za njihovo delo, 
v skladu z zakonom oziroma tem statutom. 

78. člen 
Delegacija določa temeljna stališča za 

delo delegatov v skupščini in za njihovo 
sodelovanje pri odločanju. Pri tem mora 
izhajati iz interesov in smernic temeljnih 
samoupravnih organizacij in skupnosti in 
mora upoštevati interese drugih samo-
upravnih organizacij in skupnosti in 
splošne družbene interese in potrebe. 

Pri opravljanju svoje funkcije ima 
delegacija zlasti naslednje pravice in 
dolžnosti: 

1. da se nenehno seznanja z vsemi 
spoznanji iz dela njene samoupravne orga-
nizacije oziroma skupnosti, ki so pomemb-
na za delovanje delegacije: 

2. samostojno ali skupaj z delegacijami 
drugih samoupravnih organizacij in skup-
nosti, v skladu z zakonom in tem statutom 
delegira iz svojega sestava delegate v zbore 
občinske skupščine: 

3. obravnava vprašanja, za katera se 
zanima samoupravna organizac ija oziroma 
skupnost, ki se obravnavajo v občinski 
skupščini in o katerih se odloča v tej 
skupščini, zato da bi se njen delegat lahko 
sporazumeval z drugimi delegati in zaradi 
zavzemanja stališč v skupščini: 

4. sodeluje prek delegatov v celotnem 
delu in odločanju v skupščini; 

5. spremlja delo skupščine in delegatov 
v skupščini ter obvešča samoupravno 
organizacijo oziroma skupnost o vpraša-
njih. ki se obravnavajo in o katerih se 
odloča v skupščini, kakor tudi o pobudah in 
predlogih delegacij in delegatov v drugih 
samoupravnih organizacijah in skup-
nostih; 

6. v skladu s statutom samoupravne 
organizacije oziroma skupnosti predlaga v 
obravnavo tej organizaciji oziroma skup-
nosti vprašanja, za katera se tako samo-
upravna skupnost kot delovni l judje še 
posebno zanima, pred odločanjem o teh 
vprašanjih v skupščini; 

7. daje prek delegatov pobude za obrav-
navanje posameznih vprašanj in predloge 
za sprejem aktov in odločitev v skupščini 
v skladu z zakonom oziroma statutom 
občine ter uresničuje druge pravice, dolo-
čene s poslovnikom skupščine. 

Delegacija lahko opravlja tudi druge 
zadeve v odnosih z drugimi samoupravnimi 
organizacijami in skupnostmi, za katere jo 
samoupravna organizacija oziroma skup-
nost pooblasti s svojim aktom. 

79. člen 
Organizacija Socialistične zveze delov-

nega ljudstva oziroma organizacija sindi-
kata je dolžna, da s svojo dejavnostjo 
prispeva, da delegati in delegacije lahko 
kar najbolj uspešno in odgovorno oprav-
l ja jo svoje delo. 

80. člen 
Samoupravna organizacija oziroma 

skupnost lahko odpokliče svojo delegacijo 
ali njenega posameznega člana. Družbeno-
politična organizacija lahko z. dogovorom 
v okviru Socialistične zveze delovnega 
ljudstva predlaga odpoklic delegatov v 
družbenopolitičnem zboru občinske skup-
ščine. 

Delegacije, vsak njen član. kakor tudi 
delegat občinske skupščine imajo pravico 
odstopiti. 

Delegacija samoupravne organizacije 
ali skupnosti oziroma konferenca delegacij 
lahko izreče delegatu skupščine nezaupni-
co in sa odpokliče. 

Odpoklic Članov delegacije in delegatov 
skupščine družbenopolitične skupnosti se 
načeloma opravlja na način in po postopku 
za izvolitev delegacije in pošiljanje 
delegatov v skupščino. 

I I I . D R U Ž B E N O P O L I T I Č N E 
O R G A N I Z A C I J E V O B Č I N I 

82. člen 
Delovni ljudje v občini se za uresni-

čevanje svojih dolgoročnih in kratkoročnih 
socialističnih ciljev in interesov politično 
združujejo in organizirajo v družbenopo-
litične organizacije občine tako. da izrazijo 
in zastopajo svoje poglede in stališča ob 
politiki in razvoju občine ter širših 
družbenopolitičnih skupnosti. 

83. člen 
Delovni l judje in občani se združujejo 

v občinskih organizacijah Zveze komu-
nistov, Socialistične zveze delovnega ljud-
stva, Zvezi sindikatov. Zvezi združenj 
borcev. Zvezi socialistične mladine ter 
drugih družbenih organizacijah in društ-
vih. 

84. člen 
Družbenopolitične organizacije kot se-

stavni del družbenopolitičnega sistema 
v občini imajo posebno vlogo pri podru-
žabljanju funkcij in oblasti in razvoju 
samoupravnih odnosov v občini. 

85. člen 
Zveza komunistov kot avantgarda 

delavskega razreda je pobudnik in idejni 
nosilec teženj in interesov delavskega 
razreda pri graditvi samoupravne sociali-
stične ureditve. Program Zveze komu-
nistov -Jugoslavije, ustava, zakon o zdru-
ženem delu in drugi temeljni družbeno-
politični dokumenti so izhodišča za uve-
l jav l janje interesov delavskega razreda. 
Zveza komunistov z usmerjanjem in idej-
nopolitičnim delom v pogojih socialistične 
demokracije in družbenega samouprav-
l janja daje pobudo za nadaljnji razvoj 
socialistične revolucije. 

Organizacija Zveze komunistov v občini 
Škof ja Loka izvaja politiko Zveze komu-
nistov Slovenije na osnovi programa in v 
skladu z organiziranostjo občinske konfe-
rence Zveze komunistov Slovenije in 
njenih organov, v osnovnih organizacijah 
in aktivih Zveze komunistov, v Sociali-
stični zvezi delovnega ljudstva in v drugih 
družbenopolitičnih organizacijah ter samo-
upravnih organizacijah in skupnostih 
preko družbenopolitičnega zbora občinske 
skupščine. 

86. člen 
Socialistična zveza delovnega ljudstva 

kot najširša družbenopolitična organizaci-
ja delovnih ljudi in občanov v občini, ki se 
aktivno opredeljuje za socialistično samo-
upravl janje in neuvrščenost in kot enotna 
fronta vseh socialističnih sil v občini, 
omogoča delovnim ljudem in občanom, da 
na enotni idejnopolitični podlagi usmerjajo 
družbeni razvoj občine ter zavzemajo 
stališča in oblikujejo pobude glede reševa-
nja posameznih vprafcanj tako v občini kot 
v Širših družbenopolitičnih skupnostih. 

Z aktivnim delovanjem v Socialistični 
zvezi delovni l judje in občani preprečujejo 
odtujevanje samoupravnega in oblastnega 
odločanja, birokratizacijo in druge nega-
tivne pojave in zagotavl ja jo vse bolj samo-
upravno uresničevanje jasno opredeljenih 
socialističnih samoupravnih interesov de-
lavskega razreda in vse delovnih ljudi 
v občini. 

V Socialistični zvezi delovnega ljudstva 
uresničujejo delovni l judje in občani 
idejnopolitične naloge pri izgradnji samo-
upravnega socialističnega sistema na 
osnovi akcijske enotnosti v izvajanju 
oblasti delavskega razreda Socialistična 
zveza delovnega ljudstva je neposredno 
vključena v delegatski sistem s tem. da 
sprejema in usklajuje stališča družbenopo-
litičnih organizacij in jih uresničuje po 
dele£ »tih družbenopolitičnega zbora 



L)<ilavt-I v itrianlMt'lMh ulrutrnvi i « 
del« in na področju drugih dejavnosti n« 
območju občine, se prostovoljno organizi-
rani v sindikat kot najširšo organizacijo 
delavskega razreda, zavzemajo za tak 
položaj delavskega razreda, kot ga določa 
ustava in zakon o združenem delu. 

Delavci, združeni v občinsko organiza-
ci jo sindikata, se še posebej zavzemajo za 
tiste zadeve, ki so skupnega pomena za vse 
delavce v občini, predvsem za urejanje 
socialnih, stanovanjskih, kadrovskih in 
drugih za položaj delavca pomembnih 
vprašanj. 

Sindikat je nosilec družbenopolitične 
aktivnosti pri planiranju v temeljnih 
organizacijah, udeležuje se sporazumeva-
nja in dogovarjanja glede pogojev za delo 
in živl jenje delavcev v temeljnih organi-
zacijah in krajevnih skupnostih, pomemb-
nih za uresničevanje družbene funkcije 
sindikata. ^ č l e n 

V organizaciji Zveze združenj borcev 
N O V kot družbenopolitični organizaciji 
delovni l judje in občani, v skladu s svojim 
programom, razvi ja jo in varujejo tradicije 
ter pridobitve N O B in j ih prenašajo na 
mlade generacije, prizadevajo se za 
napredek socialističnih in samoupravnih 
odnosov, za krepitev enakopravnosti, 
bratstva in enotnosti med narodi in narod-
nostmi, človeških humanih odnosov in 
solidarnosti. Zavzemajo se za urejanje 
socialnih, stanovanjskih, zdravstvenih in 
drugih vprašanj udeležencev N O B in 
njihovih družinskih članov, da je jo pobude 
in predloge občinski skupščini in samo-
upravnim interesnim skupnostim za re-
ševanje vprašanj s tega področja in 
sodelujejo v družbenopolitičnem zboru 
občinske skupščine. 

89. člen 
Mladi delovni l judje in občani, organi-

zirani v Zvezi socialistične mladine 
Slovenije, s e vkl jučujejo v družbenopo-
litično živl jenje v občini v organizacijah 
združenega dela in drugih samoupravnih 
organizacijah in skupnostih, samoupravnih 
interesnih skupnostih in krajevnih skup-
nostih. 

Zveza socialistične mladine daje pobude 
in predloge za reševanje posameznih 
družbenih vprašanj, uresničuje skupne 
politične dogovore in stališča v družbeno-
političnem in samoupravnem živ l jenju ter 
zagotavlja reševanje tistih vprašanj, ki 
neposredno zadevajo ekonomski, socialni 
in politični položaj mladine v družbi in 
sodeluje v družbenopolitičnem zboru 
občinske skupščine. 

90. člen 
Občinska skupščina uresničuje sodelo-

vanje z družbenopolitičnimi organizaci-
jami "V občini tudi s sodelovanjem pred-
stavnikov družbenopolitičnih organizacij 
na sejah njenih zborov in delovnih teles ter 
predstavnikov skupščine v organih in 
oblikah dela družbenopolitičnih organi-
zacij, z izmenjavo informativnih in doku-
mentacijskih gradiv, z organiziranjem 
skupnih sestankov, z usklajevanjem pro-
gramov dela in akcij in z drugimi oblikami 
medsebojnega sodelovanja. 

Občani in delovni l judje se združujejo 
tudi v drugih družbenih organizacijah, 
združenjih in društvih glede na svoje 
interese in potrebe, delujejo po svojih 
statutih in programih Socialistične zveze 
in se prek nje vkl jučujejo v družbeno-
politično živl jenje v občini. 

Občani in delovni l judje v občini 
sporazumno zagotavl ja jo materialno osno-
vo za delo družbenopolitičnih organizacij 
v občini. 

IV. O B Č I N S K A S K U P Š Č I N A 
1. Položaj in aeatava 

91. člen 
Občinska skupščina je organ družbene-

nga samoupravljanja m najvišji organ 
oblasti v okviru pravic in dolžnosti občine-

O M i i i a k « altu in« : •u*ti 
— določa politiko in odloča o temeljnih 

vprašanjih, ki so pomembna za politično, 
poapodarsko, socialno in kulturno življenje 
in aruibeni razvoj občine, 

— sprejema aruibeni načrt, proračun, 
predpise in druge splošne akte, 

— obravnava vprašanja skupnega po-
mena za organizacije združenega dela, 
druge samoupravne organizacije in skup-
nosti ter usklajuje njihova razmerja in 
interese, 

— daje pobudo za sklepanje družbenih 
dogovorov in pri tem sodeluje, 

— obravnava vprašanja s področja 
splošne ljudske obrambe in družbene samo-
zaščite, 

— obravnava stanje in splošne proble-
me ustavnosti, zakonitosti in pravosodja 
ter organizira in opravlja družbeno nadzor-
stvo, 

— ustanavlja upravne organe in določa 
nj ihovo temeljno organizacijo, njihove 
pravice in dolžnosti in pooblastila ter način 
imenovanja in razreševanja funkcionarjev 
občinskih upravnih organov. 

— ustanavlja druge organe občinske 
skupščine, 

— skrbi za izvajanje začrtane politike, 
predpisov in drugih splošnih aktov, 

— določa politiko izvrševanja predpi-
sov in drugih splošnih aktov ter obveznosti 
organov in organizacij v zvezi z njihovim 
izvrševanjem, 

— izvršuje politično kontrolo dela 
izvršnega sveta in upravnih organov ter 
skupščini odgovornih nosilcev samouprav-
nih, javnih in drugih družbenih funkcij ih 
jim daje smernice za delo, 

— odloča o spremembi statuta, 
— opravlja druge zadeve, ki so ji dane 

s tem statutom in z drugimi predpisi. 

93. člen 
Občinsko skupščino sestavljajo: 
— zbor združenega dela kot zbor dele-

gatov delovnih ljudi v organizacijah 
združenega dela in drugih samoupravnih 
organizacijah in delovnih skupnostih, 

— zbor krajevnih skupnosti kot zbor 
delegatov delovnih ljudi in občanov v kra-
jevnih skupnostih, 

— družbenopolitični zbor kot zbor 
delegatov delovnih ljudi in občanov, 
organiziranih v družbenopolitične orga-
nizacije. 

94. člen 
Pri obravnavanju in odločanju o vpra-

šanjih iz pristojnosti občinske skupščine, ki 
se nanašajo na področje vzgoje in izobra-
ževanja, raziskovalne dejavnosti, kulture, 
zdravstva in socialnega varstva, odloča 
skupščina samoupravne interesne skup-
nosti ustreznega področja enakopravno 
s pristojnim zborom, razen v primerih, za 
katere j e z ustavo drugače določeno. 

Skupščine samoupravnih interesnih 
skupnosti na drugih področjih, za katera 
tako določi ustavni zakon, odločajo enako-
pravno s pristojnim zborom o temeljnih 
vprašanjih s področij, za katera so 
ustanovljena. 

95. člen 
Zbor združenega dela šteje 47 delegat-

skih mest. in sicer: 
— 42 delegatov s področja gospo-

darstva, 
— 3 delegate s prosvetnokulturnega 

področja, 
— 1 delegat s socialno zdravstvenega 

področja, 
— 1 delegat s področja delovnih skup-

nosti državnih organov, družbenopolitičnih 
organizacij, samoupravnih interesnih 
skupnosti in društev ter aktivnih vojaških 
oseb in civilnih oseb v službi oboroženih sil 
SFRJ. 

V zboru krajevnih skupnosti ima vsaka 
krajevna skupnost eno'delegatsko mesto, 
krajevni skupnosti z več kot 3000 občani pa 
pripada še eno delegatsko mesto. 

I u*lNiii»|Hill||<<iii aliur ini« u I 
tov delovnih ljudi in občanov, ki mu orga-
nizirani v družbenopolitično organizacije. 

96. člen 
Zadeve iz pristojnosti skupščine oprav-

ljajo zbor združenega dela, zbor krajevnih 
skupnosti in družbenopolitični zbor enako-
pravno; zbor združenega dela in zbor 
krajevnih skupnosti enakopravno, in zbor 
združenega dela, zbor krajevnih skupnosti 
in družbenopolitični zbor na skupni seji. 

Določene zadeve opravljata zbor zdru-
ženega dela in zbor krajevnih skupnosti 
samostojno. 

Družbenopolitični zbor sodeluje v 
postopku sprejemanja odlokov in drugih 
splošnih aktov skupščine z zborom zdru-
ženega dela in zborom krajevnih skupnosti 
tudi tako, da sprejema stališča v zadevah, 
določenih s tem statutom ali s poslovni-
kom občinske skupščine. 

O zadevah iz pristojnosti skupščine, o 
katerih enakopravno odločajo skupščine 
samoupravnih interesnih skupnosti za 
območje občine, odločajo pristojni zbori 
enakopravno s skupščino ustrezne interes-
ne skupnosti. 

97. člen 
Zbor združenega dela, zbor krajevnih 

skupnosti in družbenoipolitični zbor ena-
kopravno: 

— sprejemajo statut občine in poslov-
nik občinske skupščine, 

— določajo stališča glede spremembe 
mej oziroma območja občine ter glede 
združitve z drugo občino ali razdelitve 
občine, 

— sklepajo o grbu in zastavi občine, 
— sklepajo o podelitvi občinskih pri-

znanj, domicila in o imenovanju za 
častnega občana, 

— sklepajo o načelni politiki medobčin-
skega sodelovanja, o pobratenjih in o na-
vezovanju trajnih prijateljskih vezi z dru-
gimi občinami ali mesti, 

— sprejemajo odloke in druge splošne 
akte, ki se nanašajo na: temeljne cilje in 
osnovna razmerja družbenoekonomskega 
in prostorskega razvoja občine in občinski 
proračun, 

— obravnavajo poročilo o delu temelj-
nega sodišča, organizacijo in delo drugih 
občinskih ali medobčinskih organov in 
njihovih služb ter občinskih upravnih orga-
nov, sistem in organizacijo splošne ljudske 
obrambe in družbene samozaščite, 

— vol i jo in razrešujejo: 
— predsednika in podpredsednika ob-

činske skupščine, 
— predsednika in člane izvršnega 

sveta, 
— predsednike in člane stalnih komisij 

in drugih stalnih ali občasnih delovnih 
teles občinske skupščine, 

— predsednika in sodnike temeljnega 
sodišča, sodišča združenega dela, občinske 
sodnike za prekrške ter druge občinske 
funkcionarje, če to določa zakon, odlok ali 
drug akt občinske skupščine. 

— imenujejo in razrešujejo javnega 
pravobranilca, družbenega pravobranilca 
samoupravljanja, sekretarja občinske 
skupščine, funkcionarje občinskih uprav-
nih organov ter komandirja postaje milice 
in drugih služb, če je to predpisano z za-
konom ali odlokom občinske skupščine, 

— določajo delegate za zbor občin 
Skupščine SR Slovenije, za skupščino 
skupnosti slovenskih občin in skupščino 
stalne konference mest Jugoslavije ali za 
to pooblastijo drug organ. 

98. člen 
Zbor združenega dela in zbor krajevnih 

skupnosti enakopravno sprejemata odloke 
in druge akte, ki se nanašajo na: 

- uresničevanje z družbenimi plani in 
programi razvoja začrtane politike in 
usmerjanja delitve dohodka, 

- zagotavl janje sredstev iz proračuna 
za več kot enoletno obdobje, razpis 
občinskega posojila ter uvedbo občinskega 
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*amoprtiip«vk« celotno otimočjr občine 
ali dH občine, razpis ohčiniikeaa referen-
duma. kadrovsko politiko, politiko zaposlo-
vanja in socialno varnost. 

- davke, prispevke in takne. 
- potrjujejo samoupravne sporazume 

o ustanovitvi in statute samoupravnih 
interesnih skupnosti. 

- odločitve o začasni ureditvi vpra-
šanj. od katerih je bistveno odvisno delo 
samoupravne interesne skupnosti, če le-ta 
o takih vprašanjih sama ne odloči. 

- soglasje k odločitvam, ki so bistve-
nega pomena za uresničevanje pravic in 
ohveznosti delovnih ljudi, združenih v sa-
moupravne interesne skupnosti, in so 
določene z zakonom oziroma odlokom 
občinske skupftčine. 

- politiko razvoja na vseh področjih 
družbenih dejavnosti in na področju dejav-
nosti posebnega družbenega pomena v 
gospodarstvu. 

- uresničevanje z družbenimi plani in 
urbanističnimi načrti začrtanega razvoja, 
sprejemanje zazidalnih načrtov, 

- področje stanovanjske politike in 
stanovanjskega gospodarstva. 

- področje komunalnega gosp<idar-
stva. 

- urejanje prometa v občini. 
- varstvo narave in človekovega oko-

lja. urejanje in uporaba stavbnih zemljišč, 
urejanje in izkoriščanje zemljišč in stvari 
v splošni rabi. projektiranje, investiranje 
in graditev objektov. 

- družbeno varstvo samoupravnih 
pravit delovnih ljudi in občanov ter 
družbene lastnine. 

- splošna vpraSanja informiranja v 
občini in na splošne pogoje obveščanja. 

- druge zadeve skupnega po-
mena za delovne ljudi v združenem delu in 
v krajevnih skupnostih 

99. člen 
Zb< >r združenega dela, zbor krajevnih 

skupnosti in družbenopolitični zbor na 
skupni seji odločajo o zadevah, ki so 
določene z zveznimi in republiškimi zakoni. 

UM), člen 
Vsak zbor je na svojem delovnem 

področju pri odločanju samostojen. 
Vsak zbor se samostojno konstituira in 

organizira ter v ta namen samostojno: 
- odloča o verifikaciji pooblastil de-

legatov na seji zbora. 
- odloča o mandatno-imunitetnih 

vprašanjih delegatov v zboru, 
- voli izmed delegatov v zboru 

predsednika in podpredsednika zbora in ju 
razrešuje. 

- imenuje in razreSuje tajnika zbora. 
- ustanavlja svoje <>dbore. komisije in 

druga delovna telesa, ki jim določa 
področ ja dela in odloča o n jihovi sestavi. 

- sprejema program svojega dela. 
- odluiča o tem. ali bo imel lasten 

poslovnik in ga sprejema. 
101. člen 

Družbenopolitični zbor sprejema sta-
lišča v zadevah, ki se nanaSajo na uresni-
čevanje ustavnosti, zakonitosti in varstvo 
svoboščin in pravic človeka in občana, in 
sirer na: 

- družbeno varstvo samoupravnih 
pravic delovnih ljudi in občanov ter 
družbene lastnine. 

- medsebojna razmerja v združenem 
delu, 

- samostojno osebno delo s sredstvi, ki 
so lastnina občanov. 

- odvetniško in drugo pravno pomoč. 
- združevanje občanov, javne shode in 

prireditve ter pravni |w>ložaj verskih 
skupnosti, 

- druge zadeve, ki se nanašajo na 
uresničevanje ustavnosti in zakonitosti ter 
varstvo svoboščin človeka in občana. 

- splošna vprašanja informiranja v 
občini in na splošne pogoje javnega 
obveščanja 

102. člen 
Zbor združenega dela namontojno 

sprejema odloke in druge akte. ki se 
nanašajo na: 

- organiziranje organizacij združene-
ga dela. 

- razpolaganje, uporabo in upravlja-
nje z družbenimi sredstvi, druge družbeno-
ekonomske odnose v združenem delu in 
samoupravljanje v organizacijah združe-
nega dela. 

- stanje in razvoj posameznih gospo-
darskih področij, 

- področje bančništva, službe druž-
benega knjigovodstva, zavarovalstva in 
obvezno zavarovanje oseb in premoženja 
v občini, 

- načelna vprašanja v zvezi z dol<>-
čanjem in kontrolo cen proizvodov in 
storitev, 

- soglasja in potrditve samoupravnih 
in drugih aktov samoupravnih organizacij. 

- začasne ukrepe zoper organizacije 
združenega dela. samoupravne interesne 
skupnosti in druge samoupravne organi-
zacije ter pričetek postopka redne likvida-
cije temeljne organizacije združenega dela. 

- ustanavljanje organizacij združene-
ga dela ter drugih organizacij, kadar je 
ustanovitelj občinska skupščina, 

- zadeve, ki so v pristojnosti občinske 
skupščine s področja industrije, gradbe-
ništva. kmetijstva, obrti in opravljanja 
osebnega dela kot samostojnega poklica. 

- vprašanja blagovnega prometa, tu-
rizma in gostinstva. 

Zbor tudi: 
- daje soglasje k statusnim spremem-

bam za tiste organizacije, ki opravljajo 
zadeve posebnega družbenega pomena ali 
za dajanje soglasja pooblasti drug organ, 

- obravnava medsebojna razmerja 
v temeljnih organizacijah združenega dela. 
samoupravne družbenoekonomske odnose 
in delitev dohodka v temeljnih organi-
zacijah združenega dela ter druga vpraša-
nja, ki imajo splošen pomen za družbeni in 
gospodarski razvoj občine, 

- obravnava predloge in stališča 
zborov delovnih ljudi v organizacijah zdru-
ženega dela in v drugih samoupravnih 
organizacijah in skupnostih ter jih obvešča 
o svojih stališčih, ukrepih in sklepih. 

- spodbuja samoupravno sporazume-
vanje in sodeluje pri družbenem dogo-
varjanju na posameznih gospodarskih in 
družbenih področjih. 

- opravlja druge zadeve s področja 
samoupravnih pravic in svoboščin delovnih 
ljudi ter njihovih dolžnosti, če to ni v pri-
stojnosti drugega zbora ali organa, 

- sprejme odlok, katere delegacije se 
združujejo v konferenco delegacij zaradi 
pošiljanja delegatov v zbor združenega 
dela skupščine in določa skladno z zako-
nom sam ali skupaj z zbori združenega dela 
drugih občinskih skupščin delegata na 
zasedanje zbora združenega dela skupščine 
SR Slovenije, f e ta ni član skupine 
delegatov. 

- določa listo za izvolitev članov disci-
plinske komisije, ki so izven temeljne orga-
nizacije združenega dela. 

HM. člen 
Odločitev o izločitvi dela dohodka za 

skupne in splošne družbene potrebe ter 
o obsegu in namenu sredstev za te potrebe 
ne more biti sprejeta, če je ne sprejme zbor 
združenega dela. 

104. člen 
Zbor krajevnih skupnosti samostojno 

sprejema odloke in druge splošne akte, ki se 
nanašajo na: 

- temeljna načela za organizacijo 
samoupravljanja v krajevni skupnosti. 

- življenje in delo delovnih ljudi in 
občanov v krajevni skupnosti. 

- vprašanja, ki so skupnega pomena 
za krajevne skupnosti v občini. 

- vprašanja poimenovanja cest. ulic. 
trgov, poti in parkov na območju občine 

oštrom« poohlaMlIa drtitfefta or*an». d« 
o t*rn odloči, 

- vprašanja upravljanja in vzdrževa-
nja občinskih cest in ulic. urejanja prome-
ta na njih, 

- vprašanja upravljanja in razpola-
ganja z družbeno lastnino v upravljanju 
občine, kolikor le-to ni preneseno na drug 
organ občinske skupščine, 

- spreminjanje območja katastrskih 
občin, 

- določanje pooblaščene osebe za 
sklepanje zakonskih zvez, 

- odločanje o načinu in mestih za 
izkoriščanje peska in gramoza ter glede 
odlaganja smeti. 

- vprašanja varnosti cestnega pro-
meta. 

Zbor: 
- v imenu občine sodeluje pri družbe-

nem dogovarjanju za področje krajevnih 
skupnosti in spodbuja oziroma sproži 
postopek za samoupravno sporazumevanje 
krajevnih skupnosti. 

- obravnava in usklajuje programe 
razvoja krajevnih skupnosti v občini ter 
možnost njihovega financiranja ter pr<>-
učuje. usmerja in spodbuja delo krajevnih 
skupnosti, 

- odloča o kriterijih za delitev 
sredstev, ki so za dejavnost krajevnih skup-
nosti zagotovljene v proračunu občinske 
skupščine, daje drugim zborom in skup-
ščinam samoupravnih interesnih skupnosti 
mnenja in stališča glede problematike 
krajevnih skupnosti in glede vprašanj, ki 
jih vsebujejo programi razvoja krajevnih 
skupnosti v občini. 

- obravnava neposredno samouprav-
ljanje v krajevnih skupnostih in daje 
priporočila za razvoj in uspešnejše delo-
vanje posameznih oblik samoupravljanja, 

- obravnava pripombe in predloge 
zborov delovnih ljudi in občanov v 
krajevni skupnosti, do njih v okviru svoje 
pristojnosti zavzema stališča in jih obvešča 
o svojih ukrepih in sklepih. -

- zadrži izvršitev splošnega akta 
najvišjega organa samoupravljanja v kra-
jevni skupnosti do sklepa ustavnega 
sodišča, če misli, da je akt v nasprotju z 
ustavo, s tem statutom ali z zakonom in 
uvede postopek za presojo njegove ustav-
nosti oziroma zakonitosti. 

105. člen 
Skupščine samoupravnih interesnih 

skupnosti za območje občine na področjih 
vzgoje in izobraževanja, raziskovalne de-
javnosti. kulture, zdravstva in socialnega 
varstva enakopravno z zbori občinske 
skupščine določajo politiko ter sprejemajo 
razvojne programe za področja samo-
upravnih interesnih skupnosti. 

Skupščina samoupravne interesne 
skupnosti za območje občine na področjih 
vzgoje in izobraževanja, raziskovalne 
dejavnosti, kulture, zdravstva in socialne-
ga varstva enakopravno z zborom združe-
nega dela in zborom krajevne skupnosti 
sprejema odloke in druge akte. ki se 
nanašajo na druga vprašanja s teh 
področij, ki se na podlagi ustave in zakona 
urejajo s predpisi občinske skupščine. 

Skupščine drugih samoupravnih in-
teresnih skupnosti odločajo enakopravno 
z zborom združenega dela in zborom 
krajevnih skupnosti o temeljnih vprašanjih 
z njihovega področja, ^e je to določeno z 
ustavnim zakonom. 

106. člen 
Vsak zbor zaseda in odloča praviloma 

ločeno na svoji seji. 
Zbori, ki enakopravno sodelujejo pri 

sprejemanju odloka ali drugega akta. lahko 
sklenejo, da bodo odlok oziroma akt obrav-
navali ali pa tudi sprejeli na skupnem 
zasedanju: v takem primeru glasujejo 
delegati vsakega zbora posebej. 

Predsednik občinske skupščine lahko 
v sporazumu s predsedniki zborov skliče 
seje zborov, na kateri zbori skupaj obrav-
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107. člen 
Zbori skupAčine in skupAčine samo-

upravnih interesnih skupnosti lahko raz-
pravljajo tudi o vprašanjih, ki ne spadajo 
v njihovo pristojnost in zavzemajo o njih 
stališča ali predlagajo izdajo odlokov, 
drugih splošnih aktov in drugih ukrepov. 

Pristojni zbor mora o stališčih in 
predlogih razpravljati in predlagatelje 
obvestiti o svojih stališčih. 

108. člen 
Zbori skupščine in skupščine samo-

upravnih interesnih skupnosti lahko ve-
l javno sklepajo, če je na seji navzoča 
večina njihovih delegatov. 

Sklepe sprejemajo soglasno po oprav-
ljenem postopku usklajevanja stališč, ki ga 
določa poslovnik občinske skupščine. Ce 
določenega sklepa ni mogoče doseči 
soglasno, je sklep sprejet, če zanj glasuje 
večina delegatov zbora oziroma skupščine 
samoupravne interesne skupnosti, kolikor 
ta statut za posamezne primere ne določa 

d r U g a f t 109. člen 
Odlok ali drug splošen akt, ki ga enako-

pravno sprejemajo zbori skupščine oziroma 
pristojni zbori in skupščine samoupravne 
interesne skupnosti, je sprejet, če je v 
zborih oziroma v pristojnem zboru 
in skupščini samoupravne interesne skup-
nosti sprejet v enakem besedilu. 

Če zbori oziroma pristojen zbor in skup-
ščina samoupravne interesne skupnosti po 
dveh zaporednih obravnavah ne soglašajo 
glede besedila odloka ali drugega spldšnega 
akta ali če predlog odloka ali drugega 
splošnega akta ni bil sprejet v enem ali več 
zborih oziroma ni bil sprejet v pristojnem 
zboru in skupščini samoupravne interesne 
skupnosti, sestavijo skupno komisijo, ki 
mora imeti enako število članov zborov 
oziroma pristojnega zbora in skupščine 
samoupravne interesne skupnosti. 

110. člen 
Če ostane usklajevalni postopek brez 

uspeha, lahko izvršni svet predlaga izdajo 
začasnega ukrepa in izdela predlog takšne-
ga ukrepa, če meni, da bi lahko zaradi tega, 
ker akt ni bil sprejet, nastala za družbeno 
skupnost občutna škoda. Začasni ukrep se 
sprejme na skupni seji vseh zborov skupšči-
ne. Začasni ukrep je sprejet, če je na skupni 
seji prisotna večina delegatov vsakega 
zbora in za sprejem akta glasuje večina 
navzočih delegatov. 

Akt o začasnih ukrepih velja, dokler ni 
sprejet dokončni akt, najdl je pa eno leto. 

2. Pravice in dolžnosti delegatov 
v skupščini 

111. člen 
Pri zavzemanju stališč o vprašanjih, o 

katerih se odloča v skupščini, ravnajo dele-
gati v skladu s smernicami svojih samo-
upravnih organizacij oziroma skupnosti in 
temeljnimi stališči delegacij oziroma druž-
benopolitičnih organizacij, ki so jih delegi-
rale, upoštevajoč interese drugih samo-
upravnih organizacij in skupnosti, kakor 
tudi skupne in splošne družbene interese in 
potrebe, vendar pa so samostojni pri opre-
deljevanju in glasovanju. 

Delegat je dolžan o delu skupščine in o 
svojem delu obveščati delegacije in temelj-
ne samoupravne organizacije in skupnosti 
oziroma družbenopolitične organizacije, ki 
so ga delegirale. Za svoie delo jim je odgo-

112. člen 
Vsak delegat ima pravico dajati zboru, 

katerega član je, predloge odlokov in 
drugih aktov, sprožiti vprašanje z delovne-
ga področja zbora in predlagati zboru naj 
obravnava vprašanja, ki se nanašajo na 
delo izvršnega sveta, na izvrševanje odlo-
kov ali na delo upravnih organov. 

113. člen 
1 o Delegat v zboru ima pravico obrniti se 
l l f na izvršni svet ali na posameznega funkcio-

ursaiin m vpra- laftfco 
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vah is njihove pristojnosti, kot tudi sahte-
vati pojasnilo funkcionarja upravnega 
organa. Ta mora dati delegatu zahtevano 
pojasnilo, 

114. člen 
Da bi lahko izvrševal svoje dolžnosti, 

ima delegat pravico zahtevati od drtavnih 
organov, družbenopolitičnih organizacij 
ter od organizacij združenega dela ter dru-
gih samoupravnih organizacij in skupnosti 
z območja občine podatke, ki so mu potreb-
ni za njegovo delo v skupščini. 

115. člen 
Delegat v občinski skupščini uživa imu-

niteto, kot določa ustava. 

3. Predsednik skupščine in 
predsedniki zborov 

116. člen 
Občinska skupščina ima predsednika in 

podpredsednika, ki ju izvol i jo zbor združe-
nega dela, zbor krajevnih skupnosti in 
družbenopolitični zbor izmed delegatov. 
Kandidate za predsednika in podpredsedni-
ka občinske skupščine predlaga po oprav-
ljenem kandidacijskem postopku občinska 
konferenca Socialistične zveze delovnega 
l judstva. 

Zbori občinske skupščine izmed delega-
tov vol i jo predsednika in podpredsednika 
zbora. 

Predsednik in podpredsednik občinske 
skupščine, predsedniki in podpredsedniki 
zborov so izvoljeni za dve leti in so lahko 
ponovno izvoljeni še za eno mandatno 
dobo. 

Funkcije, ki jih ta statut in poslovnik 
občinske skupščine določata za predsedni-
ka zbora, opravlja v skupščini samouprav-
ne interesne skupnosti, ki sodeluje v delu 
občinske skupščine, njen predsednik. 

117. člen 
Kandidati za predsednika, podpredsed-
- občinske skupščine, predsednike in 

t v « uMIllak« 
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obrambnih 

nika 
podpredsednike zborov so izvoljeni, če so 
na tajnih volitvah dobili večino glasov vseh 
tistih zborov, ki j ih vol i jo. Kadar sta za 
posamezno funkcijo dva kandidata ali jih 
je več, j e izvoljen tisti, ki je dobil večino 
glasov vseh delegatov tistih zborov, ki ga 

V O , i i ° ; 118. člen 
Z izvol itvi jo delegata zbora združenega 

dela ali zbora krajevnih skupnosti za pred-
sednika, podpredsednika skupščine ali 
predsednika zbora dobi delegacija pravico, 
da lahko pošlje na zasedanje zbora občin-
ske skupščine drugega delegata; delegat, ki 
je izvoljen za eno od naštetih funkcij, nima 
pravice glasovanja. 

119. člen 
Predsednik občinske skupščine pred-

stavlja občino. Predsednik organizira delo 
v skupščini, sklicuje in vodi skupne seje 
zborov, predlaga dnevni red zanje ter pod-
pisuje odloke in druge akte skupščine. 
Predsednik občinske skupščine lahko skli-
cuje seje posameznih njenih organov, če 
tega ne store njihovi predsedniki. 

Če je predsednik občinske skupščine za-
držan, ga nadomešča podpredsednik. 

120. člen 
Predsednik občinske skupščine, pod-

predsednik občinske skupščine, predsedniki 
in podpredsedniki zborov (predsedstvo 
občinske skupščine) skrbijo za nadaljnjo 
krepitev delegatskega sistema, razlagajo 
določbe poslovnika občinske skupščine, 
skrbijo za njegovo izvajanje, usklajujejo 
delo zborov in sprejemajo stališča o drugih 
s poslovnikom določenih vprašanjih. 

121. člen 
Med vojno predsedstvo občinske skup-

ščine odloča o vseh vprašanjih iz pristojno-
sti skupščine, če se ta ne more sestati. 

Predsedstvo občinske skupščine predlo-
ži sprejete splošne akte v potrditev občin-
ski skupščini takoj, ko se ta lahko sestane. 

Kadar se predsedstvo občinske skupšči-
ne zaradi vojnih razmer ne more sestati. 

_ _ pr»d—tlnlK | i r i| 
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katerimi zagotavlja isvajanje 
nalog občine. 

Organizacijo in delovanje predsedstva 
v vojni določa odlok. 

122. člen 
Izvolitev, položaj in delo predsednika, 

podpredsednika občinske skupščine, pred-
sednika in podpredsednika zbora in drugih« 
delegatov, ki opravljajo v občinski skupšči-
ni določene funkcije, določa poslovnik ob-
činske skupščine. 

4. Stalna in občasna telesa občinske 
skupščine in njenih zborov 

123. člen 
Za pripravo splošnih aktov, za prouče-

vanje posameznih zadev ter za opravl janje 
drugih nalog ima občinska skupščina na-
slednja stalna telesa: 

— svet za splošno ljudsko obrambo in 
družbeno samozaščito 

— komisijo za volitve in imenovanja 
ter kadrovske zadeve 

— komisijo za vloge in pritožbe 
— komisijo za družbeno nadzorstvo 
— statutarno pravno komisijo 
— komisijo za samoupravne akte 
— komisijo za odlikovanja in priznanja 
— komisijo za vprašanja borcev N O V 

in vojaških invalidov 
— komisijo za prijateljsko sodelovanje 

z občinami 
— komisijo za odnose z verskimi skup-

nostmi 
— svet za preventivo in vzgojo v cest-

nem prometu. 
124. člen 

Z odlokom ali s sklepom lahko občinska 
skupščina ali njen zbor ustanovita še druga 
stalna ali občasna delovna telesa. 

Delovna telesa imajo praviloma pet do 
petnajst članov. Predsednika in člane ime-
nuje občinska skupščina praviloma izmed 
članov delegacij in delegatov za zbore 
občinske skupščine. 

125.člen 
Sestavo, naloge in način dela teles iz 

prejšnjih dveh členov določi občinska 
skupščina z odlokom. 

126. člen 
Vsak zbor občinske skupščine samostoj-

no odloča o verifikaciji pooblastil delega-
tov za sejo zbora in o imunitetnih vpraša-
njih delegatov. 

Vsak zbor ima 5-člansko komisijo za 
imunitetna vprašanja. 

Komisi ja za imunitetna vprašanja 
družbenopolitičnega zbora opravlja na 
sejah zbora tudi dolžnost verifikacijske ko-
misije. 

Zbor združenega dela in zbor krajevnih 
skupnosti na vsaki seji izvolita 3-člansko 
komisijo za verif ikacijo pooblastil. 

V. IZVRSNI SVET 
IN UPRAVNI ORGANI 

1. Skupne določbe 

127. člen 
Zadeve državne uprave v mejah pravic 

in dolžnosti občine opravl ja jo izvršni svet 
občinske skupščine in občinski upravni 
organi vsak v okviru svojega delovnega po-
dročja, določenega z ustavo, zakoni, tem 
statutom ter drugimi predpisi in splošnimi 
akti. 

Pri opravljanju svojih nalog sodelujejo 
izvršni svet in upravni organi z organi 
drugih družbenopolitičnih skupnosti, z 
organizacijami združenega dela, krajevni-
mi skupnostmi, samoupravnimi interesni-
mi skupnostmi, drugimi samoupravnimi 
organizacijami in skupnostmi, družbenopo-
litičnimi organizacijami, družbenimi orga-
nizacijami in društvi. 

Izvršni svet in upravni organi sodeluje-
jo z družbenopolitičnimi organizacijami 
neposredno iii v družbenih svetih i 



128 člen 
V mejah nvojih pravic in dolžnosti 

izvršni »vet in upravni organi ustvarjajo in 
zagotavljajo pogoje za razvoj socialistične-
ga samoupravnega družbenega reda. razvoj 
delegatskega sistema in uresničevanje 
funkcij občinske skupščine. 

Za Uspešno opravljanje svojih nalog se 
upravni organi organizirajo tako, da je 
zagotovljena učinkovitost in strokovnost, 
spoštovanje človekove osebnosti in varova-
nje ugleda organa. 

129. člen 
Izvršni svet in upravni organi obveščajo 

delovne ljudi in občane o svojem delo pre-
ko tiska in drugih oblik javnega obvešča-
nja. Obravnavajo mnenja in predloge za-
interesiranih organov in organizacij ter ob-
čanov. vabijo na seje predstavnike teb 
organizacij in skupnosti, kot tudi predstav-
nike javnega obveščanja. 

Izvršni svet in upravni organi odklonijo 
dajanje podatkov oziroma obvestil, ki so z 
zakonom ali drugim predpisom določeni 
kot državna, vojaška, uradna ali poslovna 
tajnost. 

Javnost dela in način zagotavljanja 
javnosti se v skladu s statutom uredi s 
splošnimi akti upravnih organov. 

2. Izvršni avet, njegova sestava ter 
pravice in dolžnosti članov 

130. člen 
Izvršni svet občinske skupščine je 

izvršilni organ občinske skupščine. 
Izvršni svet je odgovoren občinski skup-

ščini v mejah njenih pravic in dolžnosti za 
stan je na vseh področjih družbenega življe-
nja. za uresničevanje politike, za izvrševa-
nje odlokov in drugih aktov občinske skup-
ščine ter za delo občinskih upravnih orga-
nov in organizacij. 

Izvršni svet uresničuje svojo odgovor-
nost z izvrševanjem pravic in dolžnosti, ki 
jih ima po ustavi, statutu občine, odlokih 
in drugih splošnih aktih občinske skup-
ščine-. 

i:n. člen 
Izvršni svet zastopa občino kot pravno 

osebo, kolikor ni glede posameznih vpra-
šanj zastopan je drugače določeno. 

i:i2. člen 
Pri uresničevanju svoje odgovornosti in 

v okviru svoje funkcije izvršni svet: 
- skrbi za uveljavl janje delegatskega 

sistema, še posebej delegatske skupščine 
kot najvišjega organa samoupravljanja in 
oblasti. 

- predlaga občinski skupščini sprejem 
odlokov in drugih splošnih aktov iz njene 
pristojnosti. 

- predlaga občinski skupščini družbeni 
plan občine, proračun in zaključni račun. 

- sprejema predpise za izvrševanje 
odlokov in drugih splošnih aktov občinske 
skupščine. 

- daje mnenja o predlogih odlokov in 
drugih aktov, ki jih občinski skupščini 
predložijo drugi pooblaščeni predlagatelji. 

- skrbi za izvrševanje sklepov in smer-
nic občinske skupščine. 

- izvršuje proračun občine. 
- usmerja, usklajuje in nadzoruje delo 

občinskih upravnih organov. 
- skrbi za to. da občinski upravni 

organi vestno in odgovorno izvršujejo svoje 
v zakonih in statutu občine določene pri-
stojnosti in naloge in nastopa proti njim z 
ukrepi, za katere je pooblaščen. 

- odloča o sporu o pristojnosti med 
posameznimi občinskimi upravnimi organi. 

- daje mnenja k predlogu za ustanovi-
tev medobčinskih upravnih organov ter 
spremlja njihovo delo. 

- določa splošna načela za notranjo 
organizacijo in sistemizacijo del in nalog 
občinskih upravnih organov. 

- daje soglasje k samoupravnim sploš-
nim aktom delovnih skupnosti občinskih 
upravnih organov. 

- ustanavlja stalna ali začasna delov-
na tele*« za opravljanje posameznih nalog 
iz svoje pristojnosti, 

— izvaja politiko in odločitve občinske 
skupščine s področja splošne ljudske 
obrambe in družbene samozaščite. 

— ustanavlja občinske enote civilne 
zaščite in imenuje občinski štab za civilno 
zaščito. 

— usmerja, usklajuje in nadzoruje delo 
upravnih organov in organizacij na področ-
ju splošne ljudske obrambe in družbene sa-
mozaščite. 

— spremlja delo in sodeluje pri usklaje-
vanju dela samoupravnih interesnih skup-
nosti. 

— daje soglasje k samoupravnim spo-
razumom in statutom samoupravnih inte-
resnih skupnosti, zš katere ie pooblaščen 
po zakonu. 

— potrjuje statute oziroma daje so-
glasje k statutom in drugim splošnim 
aktom organizacij združenega dela, ki 
opravljajo dejavnosti posebnega družbene-
ga pomena, kadar je to v zakonu 
predpisano oziroma kadar je za to poobla-
ščen. 

— izvršuje pravice in dolžnosti, ki pri-
padajo občini kot ustanoviteljici organi-
zacij združenega dela, ki opravljajo dejav-
nosti posebnega družbenega pomena razen 
v primerih, v katerih je v zakonu določeno, 
da spadajo te naloge v izključno delovno 
področje občinske skupščine, ki jih oprav-
lja na seji. 

— daje soglasje k aktom organizacij 
združenega dela. kadar je tako soglasje 
predpisano, za odločitev o spremembi de-
javnosti ali sedeža organizacije združenega 
dela, o spojitvi, pripojitvi in o drugih sta-
tusnih spremembah, 

— skrbi za upravljanje nepremičnin v 
družbeni lastnini, ki so v upravljanju obči-
ne in odloča o njihovem razpolaganju, 

— določa predstavnike družbene skup-
nosti v razpisne komisije za razpis imeno-
vanja poslovodnih organov v organizacijah 
združenega dela, 

— predlaga zborom občinske skupščine 
imenovanje z zakonom oziroma s statutom 
občine določenih funkcionarjev in namest-
nikov funkcionarjev. 

— imenuje in razrešuje vodilne delavce 
občinskih upravnih organov, 

— daje soglasja k imenovanju delavcev 
občinskih upravnih organov s posebnimi 
pooblastili. 

— imenuje in razrešuje sekretarja 
izvršnega sveta. 

— sprejme poslovnik sveta. 
— spremlja druge naloge, določene s 

statutom občine in poslovnikom občinske 
skupščine. člen 

Izvršni svet sklepa družbene dogovore 
in samoupravne sporazume, s katerimi 
izvaja politiko, ki jo je določila občinska 
skupščina in druge družbene dogovore ter 
samoupravne sporazume, za katere ga 
pooblasti občinska skupščina. 

1114. člen 
Izvršni svet sestavljajo predsednik, 

eden ali več podpredsednikov in toliko čla-
nov. kot jih določi občinska skupščina. 

Občinska skupščina izvoli predsednika 
izvršnega sveta, ki ga predlaga občinska 
konferenca Socialistične zveze delovnega 
ljudstva po opravljenem kandidacijskem 
postopku, podpredsednika in člane izvršne-
ga sveta pa na predlog kandidata za pred-
sednika izvršnega sveta in po poprejšnjem 
mnenju občinske konference Socialistične 
zveze delovnega ljudstva. 

Predsednik izvršnega sveta mora po-
skrbeti. da so v izvršnem svetu zastopana 
sorazmerno vsa področja družbenega živ-
ljenja. 

Na predlog predsednika izvršnega sveta 
lahko občinska skupščina ob izvolitvi čla-
nov izvršnega sveta posamezne člane 
izvršnega sveta imenuje za funkcionarje 
upravnih organov. 

Mandatna doba predsedniku in članov 
izvršnega sveta je štiri let«. Za predsednika 
izvršnega »veta ne mo/e biti ista oseba 
izvoljena dvakrat zaporedoma. Člani 
izvršnega sveta so lahko največ dvakrat 
zaporedoma izvoljeni za isto funkcijo. 

Člani izvršnega sveta ne morejo biti 
osebe, katerih funkcija v organizaciji zdru-
ženega dela ali drugi samoupravni organi-
zaciji in skupnosti ali družbenopolitični 
organizaciji ni združljiva s funkcijo člana 
izvršnega sveta, predvsem ne predsednik 
organa upravljanja, predsednik ali član 
izvršilnega organa upravljanja, individual-
ni poslovodni organ organizacije združene-
ga dela, predsednik in član kolegijskega po-
slovodnega organa organizacije združenega 
dela in ne oseba na stalnem delu v izvršil-
nem organu družbenopolitične organizaci-
j a 135. člen 

Predsednik izvršnega sveta ima pravico 
predlagati skupščini razrešitev posameznih 
članov sveta in izvolitev drugih. 

Razrešitev ali odstop predsednika ali 
odstop večine članov izvršnega sveta ima 
za posledico odstop celotnega sveta. Izvrš-
ni svet oziroma njegov član ima pravico in 
dolžnost, da svoj odstop obrazloži. 

Ce izvršni svet kolektivno odstopi ali če 
mu je izglasovana nezaupnica, opravlja 
svojo funkcijo do izvolitve novega izvršne-
ga sveta. ^ vl 

136. člen 
Izvršni svet odloča o zadevah iz svoje 

pristojnosti na sejah z večino glasov vseh 
Članov. 

Predsednik izvršnega sveta predstavlja 
svet. sklicuje seje sveta, predlaga dnevni 
red in vodi seje, usklajuje delo sveta, skrbi 
za uresničevanje delovnega programa sveta 
ter njegovih sklepov in podpisuje akte, ki 
jih izdaja izvršni svet. 

Predsednik izvršnega sveta skrbi, da se 
organizira sodelovanje z upravnimi organi, 
z družbenopolitičnimi organizacijami, kra-
jevnimi skupnostmi, organizacijami zdru-
ženega dela in njihovimi združenji, samo-
upravnimi interesnimi skupnostmi in 
drugimi organizacijami ter skupnostmi. 

Predsednika izvršnega sveta, ki je odso-
ten ali zadržan, nadomešča podpredsednik 
izvršnega sveta. 

Predsednik izvršnega sveta lahko v me-
jah svojih pravic in dolžnosti pooblasti 
podpredsednika izvršnega sveta, da ga stal-
no nadomešča v določenih zadevah. 

Predsednik izvršnega sveta je odredbo-
dajalec za izvrševanje občinskega proraču-
na. Za opravljanje te naloge lahko pred-
sednik pooblasti podpredsednika izvršnega 
sveta. 

137. člen 
Predsednik in vsak član izvršnega sveta 

imata enako pravico in dolžnost predlagati 
svetu obravnavo posameznega vprašanja iz 
pristojnosti sveta ter sodelovati pri obrav-
navi in odločanju o vseh vprašanjih, o ka-
terih se razpravlja na sejah sveta, dajati 
pobudo za pripravo odlokov in drugih 
aktov, ki jih je svet pristojen predlagati, ter 
predpisov in drugih aktov, ki jih ta izdaja, 
ter oipravljati druge zadeve iz delovnega 
področja v skladu s poslovnikom in sklepi 
sveta. 

V skladu s poslovnikom sveta imajo 
flani pravico sodelovati v vsakem telesu 
sveta in povedati svoje mnenje ter dajati 
predloge o vprašanjih, ki se obravnavajo. 

Člani izvršnega sveta so odgovorni za 
izvajanje stališč in sklepov izvršnega sveta 
v vseh zadevah, ki jim jih zaupa izvršni 
svet. 

Član izvršnega sveta imajo pravico in 
dolžnost, da poročajo izvršnemu svetu o 
problematiki z delovnega področja, za ka-
terega so odgovorni, in daje jo pobude in 
predloge za reševanje vprašanj iz pristoj-
nosti izvršnega sveta. . -

Vsak član izvršnega sveta odgovarja za 
svoje delo in za delo in odločitve, izvršnega 
svet i kot celote. 
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dolžnost da v skladu s Hta l i^rr . »ve la 
predstavljajo svet nn sejah zborov občin-
ske skupščine. 

139. člen 
Člani izvršnega sveta už ivajo enako 

imuniteto kot delegati v občinski skupščini. 
O imuniteti člana izvršnega syeta 

odloča izvršni svet. 

•'i. Razmer j e izvr&nega sveta 
do občinske skupščine 

140. člen 
Izvršni svet je dolžan izvajat i sklepe 

skupščine ter obveščati skupščino'o svojem 
delu. 

Izvršni svet je dolžan, da zborom občin-
ske skupščine daje poročilo o i zva janju po-
litike in o izvrševanju zakonov, odlokov in 
drugih aktov. 

Izvršni svet lahko predlaga pristojnemu 
zboru občinske skupščine, da odloži obrav-
navanje predloga odloka ali drugega sploš-
nega akta skupščine ali da se zaradi obrav-
nave določenega vprašanja sestavi skupna 
komisija, sestavljena iz delegatov pristoj-
nega zbora skupščine in članov izvršnega 
sveta, na kateri izvršni svet obrazloži svoja 
stališča. 

141. člerr 
Izvršni svet ima pravico, če to zahteva 

občinska skupščina, pa tudi dolžnost, izja-
viti se o vsakem predlogu oziroma vpraša-
nju, ki ga ni predložil skupščini, nanaša pa 
se na i zva jan je politike, izvrševanje odlo-
kov in drugih splošnih aktov skupščine kot 
tudi o drugem vprašanju, ki je pomembno 
za njegovo delo. 

142. člen 
Izvršni svet poroča občinski skupščini o 

stanju in razvoju na vseh področjih 
družbenega ž iv l jenja. vo izvrševanju sklepov 
in predpisov skupščine ter drugih splošnih 
aktov, katere je sprejela občinska skupšči-
na ter da je predloge sklepov za določanje 
politike, izdajo predpisov in drugih sploš-
nih aktov. 

Izvršni svet je dolžan dajat i pojasnila 
in odgovore na vprašanja, ki rnu jih postav-
l j a j o posamezni zbori občinske skupščine, 
njihova telesa in delegati v zborih skupšči-
n e 143. člen 

Ce izvršni svet meni. da ne bo mogel 
zagotovit i i zva janja določene politike ali 
izvrševanja odloka ali drugega splošnega 
akta skupščine, katerega izdaja se predla-
ga, ali da ne more prevzeti odgovornosti za 
opravl janje svoje funkci je, če ne bo sprejet 
predlagani odlok ali drug splošni akt. kate-
rega izdajo predlaga, lahko postavi vpraša-
nje zaupnice. 

Vsak zbor občinske skupščine lahko na 
predlog na jmanj desetih delegatov v zboru 
postavi vprašanje zaupnice izvršnemu 
svetu. 

Vprašanje zaupnice izvršnemu svetu 
mora občinska skupščina obravnavati . 

Ce občinska skupščina izglasuje izvrš-
nemu svetu ne/a ipnico. je ta dolžan od-
stopiti. 

144. člen 
N a j m a n j deset delegatov kateregakoli 

zbora občinske skupšČine_lahko v svojem 
zboru zahteva, da se v razpravi o zadevi, ki 
je na dnevnem redu. obravnava jo posamez-
na vprašanja v zvezi z delom izvršnega 
sveta. 

145. člen 
Ce izvršni svet oceni, da se na določe-

nem področju družbenega ž iv l jenja \ obči-
ni ne izvaja določena politika, sklepi občin-
ske skupščine, ne izvršujejo zakoni, drugi 
predpisi in splošni akti ali družbeni plani, 
mora nemudoma ukrepati v okviru poobla-
stil oziroma predlagati občinski skupščini 
ustrezne ukrepe 

Ce izvršni svet ne ukrepa pravočasno, 
začne občinska skupščina postopek za oce-

_ nitev njegovega dela in za ugotov i tev vzro-
2 1 kov. ki so povzročil i nezadovo l j i vo stanji 

4. Ka/mer ja izvršnega «v«.1h 
do občinskih upravnih organov 

no in Klede izvajanja odlokov jn politik 
določene v občinski skupščini 

153. člen 
, , 146 člen Izvršni svet lahko predlaga občinski 
Izvršni svet sprejema smernice za delo skupščini, da začasno uredi vprašanje od 
, n u l " K - katerega je bistveno odvisno delo 

občinskih upravnih organov glede izvrševa-
nja politike, zakonov in drugih splošnih 
aktov zvezne in republiške skupščine ter 
odlokov in drugih splošnih aktov občinske 
skupščine. 

Izvršni svet lahko zadolži občinske 
upravne organe, da ukrenejo, kar so v posa-
meznem primeru upravičeni ukreniti, ozi-
roma. da ugotov i jo in raziščejo razmere na 
posameznem področju in rnu poročajo o 
tem ter daje ustrezne predloge za ukrepa-

n j e 147. člen 
Izvršni svet usklajuje delo občinskih 

upravnih organov pri izvrševanju politike 1 

oziroma pri pripravi odlokov in drugih 
predpisov / zavzemanjem stališč o vpraša-
njih. ki jih ni bilo mogoče rešiti v okviru 
posameznega upravnega organa ali s 
sodelovanjem med posameznimi upravnimi 
organi. 

Izvršni svet lahko tudi določi, kako naj 
posamezni upravni organi sodelujejo med 
seboj pri i zva janju politike oziroma pri 
pripravi odlokov ter drugih predpisov ter 
kako naj ti organi sodeluje jo z družbenopo-
litičnimi organizaci jami, organizaci jami 
združenega dela in drugimi samoupravnimi 
organizaci jami in skupnostmi. 

148. člen 
Izvršni svet nadzoruje delo občinskih 

upravnih organov. Akt občinskega uprav-
nega organa, ki je v nasprotju z zakonom, 
odlokom ali drugim splošnim aktom skup-
ščine ali n jegovim aktom, izvršni svet 
razvel javi ali odpravi 

149. člen 
Izvršni svet skrbi, da občinski upravni 

organi de la jo racionalno in učinkovito, da 
so j im v ta namen na razpolago ustrezna 
tehnična in druga materialna sredstva ter 
da uporabl ja jo pri svo jem delu sodobne 
metode dela 

5. Razmer j a izvršnega sveta do 
samoupravn ih interesnih skupnosti 

150. člen 
Razmer ja izvršnega sveta do samo-

upravnih interesnih skupnosti na območju 
občine temel j i j o na načelih sodelovanja, 
dogovar janja in usklajevanja. 

Izvršni svet sodeluje s samoupravnimi 
interesnimi skupnostmi zlasti pri plani-
ranju razvoja ustreznih dejavnosti , pri 
zbiranju in obdelavi informaci j ter sno-
vanju in usmerjanju dela strokovnih služb 
na posameznih področjih. 

151. člen 
Izvršni svet spremlja delo in sodeluje z 

organi samoupravnih interesnih skupnosti, 
zlasti v vprašanjih s področij , na katerih 
skupščine samoupravnih interesnih skup-
nosti v skladu s statutom odločajo enako-
pravno s pristojnimi zbori občinske skup-
ščine. Izvršni svet posreduje samouprav-
nim interesnim skupnostim svoja stališča, 
predloge, mnenja in pripombe glede izva-
janja politike, ki j o je za ustrezno področje 
določila občinska skupščina. 

Samoupravne interesne skupnosti ob-
veščajo izvršni svet o svojih sklepih oziro-
ma ukrepih v zvezi z navedenimi stališči, 
predlogi, mnenji oziroma pripombami. 

% 152. člen 
Samoupravne interesne skupnosti zago-

tav l ja jo izvršnemu svetu podatke in in-
formaci je glede i zva janja zakonov in do-
govor jene politike. 

Samoupravne interesne skupnosti, ki 
na podlagi občinskega statuta enakoprav-
no s pristojnimi zbori občinske skupščine 
spre jemajo odloke in druge splošne akte s 
svojega delovnega področja, mora jo dajati 
izvršnemu svetu podatke, informaci je in 
poročila glede tistih zadev posebnega druž-
benega pomena, ki jih opravl ja- samostoj-

samo-
upravne interesne skupnosti, če ta tudi po 
predhodnem opozorilu izvršnega sveta 
sama na uredi takega vprašanja. 

Če izvršni svet ugotovi, da so nastale v 
posamezni interesni skupnosti bistvene 
motn je pri uresničevanju samoupravnih 
pravic delavcev ali pri izvrševanju z zako-
nom določene dejavnosti ali so na drug 
način huje oškodovani družbeni interesi, 
predlaga občinski skupščini, da uporabi 
zoper n jo ustrezne začasne ukrepe 

fi U p r a v n i organi 
154. člen 

Občinski upravni organi v okviru svojih 
pristojnosti in pooblastil: 

— i z va ja j o določeno polit iko in izvršu-
je jo zakone, druge predpise in splošne akte 
občinske skupščine in izvršnega sveta ter 
skupščin širših družbenopolit ičnih skup-
nosti. 

— odločajo o. upravnih stvareh, oprav-
l j a j o upravno nadzorstvo in druge upravne 
zadeve, i zda ja jo izvršilne predpise in druge 
upravne akte, 

— spreml ja jo stanje in razvo j na 
določenem področju, seznanja jo občinsko 
skupščino in izvršni svet o stanju in 
opozar ja j o na pojave, ki jih ugotov i jo pri 
i zva jan ju zakonov in drugih predpisov ter 
določene politike in da j e j o pobude za reše-
vanje vprašanj s teh področij . 

— odgovar ja jo za stanje na področj ih, 
za katera so ustanovljeni, 

— pr iprav l ja jo predpise in druge sploš-
ne akte in oprav l j a j o druge strokovne za-
deve v okviru svoje pristojnosti za potrebe 
občinske skupščine, posameznih zborov, 
izvršnega sveta in drugih organov in teles 
skupščine. 

— oprav l j a jo druge strokovne /adeve. 
ki spadajo v n j ihovo pristojnost. 

— pr iprav l ja jo načrte organiziranj in 
de lovanja svojih dejavnosti v vo jn i ter 
usmer ja jo in spreml ja jo delo pripadajočih 
organizaci j in skupnosti glede izvajanja 
obrambnih priprav in izdelave obrambnih 
načrtov. 

— predlagajo ukrepe oziroma ukrepajo 
v meiah svoiih pooblastil. 

155. člen 
Upravni orgai so samostojni v okviru 

svojih pooblastil in za svoje delo odgovar-
ja jo izvršnemu svetu in občinski skupščini. 

Upravni organi zago tav l ja jo s svojim 
delom učinkovito uresničevanje pravic in 
interesov delovnih ljudi in občanov, or-
ganizaci j združenega dela in drugih samo-
upravnih organizaci j in skupnosti. 

Upravni organi sodelujejo med seboj. Z 
upravnimi organi drugih družbenopolitič-
nih skupnosti ter z organizaci jami združe-
nega dela in drugimi samoupravnimi or-
ganizacijami in skupnostmi razprav l ja jo o 
vprašanjih, ki zan imajo vse te organizaci je, 
ki zagotav l ja jo medsebojno obveščanje o 

d e , u 156. člen 
Upravni organi redno seznanja jo skup-

ščino in izvršni svet o stanju ina posamez-
nih področjih, ju obveščajo o svojih 
ugotovitvah ter da j e j o predloge za uspeš-
nejše in učinkovitejše de lovan je občinske 
uprave. 

Na področjih iz pristojnosti samo-
upravnih interesnih skupnosti, delovnih 
organizaci j posebnega družbenega interesa 
in drugih skupnosti in organizaci j , k jer te 
skupnosti in organizaci je sp reml ja j o doga-
janja . sodeluje jo pri ob l ikovanju in izva-
janju politike, pred laga jo in i z va j a j o 
ustrezne ukrepe ter da j e j o predloge iz svo-
jega delovnega področja. Občinski upravni 
organi sodeluje jo s temi skupnostmi in 
organizaci jami, i zmen ju j e j o stališča in 
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^Hinouprnviic interesne skupnosti mihkIIii-
ča jo / občinsko skupščino. 

157. Men 
I pravne organe in upravne organiza-

cije ustanovi občinska skupščina na pred-
log izvršnega sveta z odlokom. 

Odlok vsebuje tudi določbe o področju 
dela posameznih upravnih organov, kdo 
določa n j ihovo notranjo organizacijo in 
sistemizaci jo del in nalog. opredeljuje vo-
dilne delavce in delavce s posebnimi 
pooblastili ter o izločitvi uradnih oseb v 
postopku, medsebojna razmerja in uskla-
jevanje dela med občinskimi upravnimi or-

1SH. (Men 
1'pravni organi se ustanovi jo kot in-

div idualno vodeni upravni organi ali kot 
-kolegijski upravni organi. Organizirani so 
kot komite, sekretariat.Oddelek in uprava. 

Komi t e se ustanovi za področja, na 
katerih ie pri opravl janju upravnih nalog 
^potrebno zagotovit i stalno in organizirano 
sodelovanje, dogovar janje in usklajevanje 
tlela upravnih organov z ustreznimi SIS. 
drugimi samoupravnimi organizacijami in 
skupnostmi ter z drugimi upravnimi organi 
»i vprašanjih skupnega interesa in pomena, 
/aradi zagotavl janja enotnosti pri obliko-
vanju in izvajanju politike, izvrševanju 
zakonov, predpisov in drugih splošnih ak-
tov 

Sekretariat in oddelek se ustanovita za 
oprav l janje zadev iz pristojnosti občine, na 
področju katerih je izvrševanje politike, 
zakonov in drugih predpisov v izključni 
pristojnosti upravnih organov. 

1'prava se ustanovi za opravl janje 
upravnih nalog na določenem področju, ki 
zahteva posebej organizirano službo in 
"samostojnost pri delu. 

159. člen 
Občinska skupščina lahko ustanovi za 

opravl janje specializiranih strokovnih na-
log in z njimi povezanih upravnih zadev ali 
za opravl janje drugih strokovnih zadev, ki 
so pomembne za uresničevanje funkcij 
državne uprave in naloge drugih organov 
družbenopolitične skupnosti, upravno or-
ganizacijo. 

I 'pravna organizaci ja ima pravico, 
dolžnost in položaj upravnega organa. 

Upravna organizacija je družbena ptav-

1 M), člen 
Z zakonom in odlokom občinske skup-

ščine. ki temelji na zakonu, se lahko poveri 
organizacijam združenega dela in drugim 
samoupravnim organizacijam in skupno-
stim. družbenim organizacijam, društvom 
in drugim organizacijam, da na področju 
svoje dejavnosti ure ja jo s svojimi akti 
določene odnose širšega interesa, da 
odločajo v posamičnih zadevah o določenih 
pravicah in obveznostih in da izvršujejo 
druga javna pooblastila. 

Z zakonom ali odlokom občinske skup-
ščine. ki temelji na zakonu, se lahko določi 
način izvrševanja javnih pooblastil, ki so 
pover jene posameznim organizacijam in 
skupnostim, ter pravice skupščine in dru-
gih organov družbenopolitične, skupnosti 
glede da janja smernic tem organizacijam 
in skupnostim in glede opravl janja nadzora 
v zvezi / izvrševanjem javnih pooblastil. 

Kil . člen 
Posamezne upravne organe vodi jo funk-

cionarji in sicer vodi komite predsednik, 
sekretariat sekretar, oddelek načelnik in 
upravo načelnik oziroma direktor. 

Funkcionarj i imajo lahko namestnike. 
Sestavo in način delegiranja članov ko-

miteja določi s svoj im aktom občinska 
skupščina na pretilog izvršnega sveta. 

162. člen 
Funkcionarje, ki vodi jo upravne organe 

oziroma upravne organizacije, imenuje na 
predlog izvršnega sveta občinska skupščina 

t i ikml iindiuvuiii 
Namestnike funkcionarjev upravnih or-

ganov imenuje na predlog izvršnega sveta 
občinska skupščina za štiri leta. Za po-
novno imenovanje ve l j a j o določbe kot za 
imenovanje funkcionarjev, ki vod i jo uprav-
ne organe. 

m . člen 
Funkcionar upravnega organa organizi-

ra in vodi delo organa ter je za njegovo 
delti in za izvrševanje nalog in zadev iz 
njegove pristojnosti osebno odgovoren 
občinski skupščini; je neposredni starešina 
delavcev tega organa ter izvršuje druge 
pravice in dolžnosti, določene /. zakoni in 
drugimi predpisi. 

Funkcionarji upravnih organov mora jo 
poročati zboru občinske skupščine in iz-
vršnemu svetu o stanju na ustreznem 
upravnem področju in o delu upravnega 
organa, ki ga vodi j t). 

Na zahtevo občinske skupščine, n jenega 
zbora ali izvršnega sveta mora jo dajat i 
obvestila in pojasnila t) vprašanjih s po-
dročja organa, ki ga vodijo. Na vprašanja 
delegatov v zborih občinske skupščine 
morajo dati odgovor. 

164. člen 
Delo upravnih organov je javno, če ni z 

zakonom ali aktom občinske skupščine, 
izdanim na podlagi zakona, doltičeno. da je 
treba posamezne podatke varovati kot 
tajnost oziroma, da se ne smejo objavit i . 

165. člen 
Delavci upravnih organov uresničujejo 

svoje samoupravne pravice, obveznosti in 
odgovornosti v delovni.skupnosti upravne-
ga organa. 

Člani delovnih skupnosti so tudi 
funkcionarji, ki vodi jo upravne organe. 

Delavci v delovnih skupnostih upravnih 
organov sodelujejo med seboj pri urejanju 
samoupravnih pravic, obveznosti in od-
govornosti ter drugih vprašanj, ki so zanje 
skupnega pomena. 

166. člen 
Sredstva za delt) upravnih organov do-

loči občinska skupščina v proračunu na 
predlog izvršnega sveta v skladu z obsegom 
sredstev, ki se v občini namenijo za splošne 
družbene potrebe upoštevajoč obveznost, 
da se zagotovi pogoje za učinkovito 
opravl janje funkcij upravnih organov. 

Sredstva za delo upravnih organov se 
določajo glede na naravo, vrsto in zahtev-
nost del in nalog, ki jih imajo upravni 
organi, v odvisnosti od rezultatov dela. ki 
jih dosegajo delavci delovnih skupnosti in 
funkcionarji pri izvrševan ju delovnega pro-
grama organa. 

VI. D R U Ž B E N I S V E T I 
167. člen 

Za popolnejše uresničevanje organizi-
ranega družbenega vpliva na zagotavi janje 
demokratičnega samoupravnega družbene-
ga odločanja z doslednim izvajanjem de-
legatskega sistema, za organizirano ustvar-
jalno spodbujanje razvoja socialističnih 
samoupravnih družbentiekonomskih in po-
litičnih t>dnosov. kot tudi za čim širši 
družbeni vpliv na uresničevanje funkcije 
oblasti ter določanje in izvajanje politike 
in upravljanje drugih družbenih zadev, 
lahko organi občine, družbenopolitične or-
ganizacije. posamezne znanstvene, stro-
kovne in druge samoupravne organizacije 
in skupnosti ter družbene organizacije (v 
nadaljnjem besedilu: udeleženci pri delu 
sveta) ustanavl jajo skupaj pri uresniče-
vanju svojih pravic, obveznosti in odgovor-
nosti družbene svete. 

Družbeni sveti se ustanovijo kot oblika 
organizirane demokratične izmenjave in 
usklajevanja mnenj, medsebojnega sodelo-
vanja in posvetovanja o načelnih vpraša-
njih določanja in izvajanja politike in raz-
voja socialističnih samoupravnih odnosov, 
kot tudi za pomoč pri pripravljanju, 
sprejemanju in izvrševanju družbenih in 
samoupravnih odločitev. 

m 11« n «V V 11 i r/<I»e tk lh ! *»•* * UnVmiliJiinivni 
mK-iaMatični *ave*ti in aamoupravni praksi, 
kot tudi "na strokovnem znanju in izkuš-
njah. 

168. člen 
Družbeni sveti se ustanavljajo */. od-

lokom na podlagi poprejšnjega dogovora 
udeležencev pri delu sveta. 

Pobudo za ustanovitev družbenega sve-
ta lahko sproži vsak zainteresiran organ 
oziroma organizacija iz prvega odstavka 
167. člena tega statuta s tem. da drugim 
organom in organizacijam predlaga skle-
nitev dogovora o ustanovitvi družbenega 
sveta. 169. člen 

Družbeni sveti se ustanovi jo kot druž-
beni sveti občine in kot družbeni sveti za 
posamezno upravno področje ali za po-
samezne upravne organe. 

V i l J A V N O S T D E L A O R G A N O V 
O B Č I N S K E S K U P Š Č I N E , 

D R U Ž B E N O P O L I T I Č N I H IN 
D R U G I H O R G A N I Z A C I J IN 

S K U P N O S T I 
170. člen 

Delt) občinske skupščine in njenih or-
ganov. organov upravl janja organizacij 
združenega dela ter družbenopolitičnih or-
ganizacij. krajevnih skupnosti, drugih sa-
moupravnih organizacij in skupnosti ter 
društev je javno. 

171. člen / 
Občinska skupščina, organi samouprav-

nih interesnih skupnosti in organizacij 
združenega dela posebnega družbenega po-
mena so dolžni pravočasno in pravilno 
seznanjati javnost o pripravi, sprejemu 
aktov in ukrepov ter izvrševanja nalog iz 
svojega delovnega področja, o vprašanjih, 
ki so predmet družbenih dogovorov ali 
samoupravnih sporazumov ter t) predlogih 
odločitev, ki zadevajo najširši krog delov-
nih l judi in občanov. 

V I N A K T I O B Č I N S K E S K U P Š Č I N E 
IN N J E N I H O R G A N O V 

172. člen 
Občinska skupščina in njeni organi 

sprejemajo predpise in druge akte v okviru 
svojih pravic in dolžnosti. 

173. člen 
Občinska skupščina izdaja t>dloke. skle-

|)e. deklaracije, resolucije, smernice, pri-
poročila, t>dločbe in navt>dila. 

Izvršni svet občinske skupščine izdaja 
odredbe, sklepe, smernice in navodila. 

Upravni organi i zda ja jo odločbe, odred-
be. sklet)e in navodila. 

174. 
Sprejem predpisa ali drugega akta 

lahko predlaga vsak delegat v svojem 
zboru, izvršni svet občinske skupščine, 
skupščina ali izvršni odbor samoupravne 
interesne skupnosti, ki st)deluje v delu 
skupščine, in komisija občinske skupščine 
oziroma zbora. 

Zahtevo za izdajo akta lahko da jo tudi 
družbenopolitične organizacije. samo-
upravne organizacije in skupnosti, društva 
i n , , b f a n i * 175. člen 

Predpise in druge akte. ki jih izdaja 
občinska skupščina, strokovno pripravi in 
odgovorno sestavi osnutek upravni organ, 
v katerega področje zadeva spada. Osnutek 
lahko sestavi tudi skupina delegatov ali 
posamezni delegat, delovno telo skupščine 
ali kakšen drug organ ali strokovna or-
ganizacija. Vsakemu osnutku in predlogu 
mora hiti predložena obrazložitev. 

Upravni organ predloži osnutek predpi-
sa oziroma drugega akta v obravnavo 
izvršnemu svetu ali drugemu pristojnemu 
organu. 

Osnutek obravnava izvršni svet ali drug 
pristojni organ na svoji seji in s sklepom 
določi, da se osnutek kot predlog izvršnega 
sveta ali drugega organa predloži občinski 
skupščini. 



Ce ur«- *a |»rt*<tpkftp in druK<' aVte, 
ure ja jo zadeve, za katere je po tem Ktatutu 
določeno, da je pred izdajo potrebno mne-
nje in sodelovanje delovnih ljudi, članov 
delovnih skupnosti ali organizacij Socia-
listične zveze delovnega ljudstva, se mora 
to mnenje dobiti pred predložitvi jo pred-
loga občinski skupščini. O predlogu raz-
pravl ja občinska skupščina na prvi seji in 
odloči o sprejetju, predloga. 

176. člen 
Občinska skupščina ima svoj poslovnik, 

s katerim ureja dela, faze postopka za spre-
jemanje odlokov, splošnih aktov in drugih 
odločitev glede na doseženo stopnjo so-
glasja, način usklajevanja stališč in pre-
ver janje stopnje soglasja. 

177. člen ' 
Pristojni zbor lahko sklene, da se 

predlog odloka ali drugega akta da v j avno 
razpravo ali pa, da se k obravnavanju 
predloga odloka ali drugega akta povabi jo 
predstavniki samoupravnih organizacij in 
skupnosti, družbenopolitičnih organizacij 
in društev. 

Odlok ali drug splošen akt se praviloma 
sprejema po dvofaznem postopku, pristojni 
zbor pa lahko sklene, da se sprejme tudi po 
enofaznem postopku. 

178. člen 
Vsi splošni akti občinske skupščine 

mora jo biti objavl jeni v uradnem glasilu. 
Vsi akti izvršnega sveta, ki so splošnega 

pomena, mora jo biti objavl ieni v uradnem 

* l a 8 i , U - 179. člen 
Splošni akti občinske skupščine in iz-

vršnega sveta začnejo ve l jat i osmi dan po 
objavi v uradnem glasilu, če ni v samem 
predpisu določeno drugače. 

Samo iz posebno utemel jenih razlogov 
se lahko določi, da začne predpis ali splošni 
akt ve l jat i prej kot osmi dan po objav i ali 
istega dne, ko je bil obiavl ien. 

180. člen 
Predpis ali drug splošen akt občinske 

skupščine vel ja za območ je občine, če ni v 
predpisu ali splošnem aktu določeno, da 
vel ja le za del občine. 

IX. S R E D S T V A Z A S K U P N E I N 
D R U Ž B E N E P O T R E B E V O B Č I N I 

181. člen 
Delavci v združenem delu ter delovni 

l judje in občani, ki na področj ih družbenih 
dejavnosti po načelih vzajemnost i in soli-
darnosti uresničujejo svoje osebne in skup-
ne potrebe in interese, ter delavci organiza-
ci j združenega dela, ki oprav l ja jo dejav-
nost na teh področjih, organizirano v 
samoupravnih interesnih skupnostih, ures-
ničujejo svobodno menjavo dela, združuje-
j o dele in sredstva ter v postopku samo-
upravnega sporazumevanja in z drugimi 
oblikami družbenega samoupravl janja na 
podlagi ustave in zakona v skladu z materi-
alnimi možnostmi od loča jo o vsebini, 
obsegu in načinu opravl janja teh dejavno-
sti ter o obsegu in načinu združevanja 
sredstev za zagotav l janje skupnih potreb 
in interesov. 

Sredstva za zadovol jevanje skupnih po-
treb iz ločajo delavci iz dohodka temel jne 
organizacije združenega dela, v kateri delu-
j e j o in iz svojih osebnih dohodkov, drugi 
delovni l judje in občani pa iz svojega 
dohodka in drugih svojih prihodkov. 

182. člen 
Za zadovol jevanje splošnih družbenih 

fotreb v občini plačuje jo delavci iz dohod-
a temeljne organizacije združenega dela 

in iz svojih osebnih dohodkov, občani pa iz 
svojih osebnih dohodkov, drugih prihodkov 
ter od premoženja davke, takse in druge 
davščine, ki se zbirajo v proračunu občine. 

183. člen 
Zaradi izenačevanja pogo jev gospodar-

jenja in skladnega razvoja občine usklaju-
j e j o delovni l judje v občini, samoupravnih 
interesnih skupnostih in krajevnih skupno-
stih obveznosti temeljnih organizaci j 

2 3 združenega dela ter delovnih ljudi in ob-

čanov, / obv»/.„oiitmi temeljnih orKaniza' u 
združenega dela ter k lovnih ljudi in otrfa 
nov v drugih občinah in širših družbenopo 
litičnih skupnostih. 

Delovni l judje in občani v občini se-
s tav l ja jo bilanco sredstev, iz katere so 
razvidne obveznosti do vseh oblik splošne 
in skupne porabe. 

1. P ro račun 
184. člen 

V okviru z zakonom določenega sistema 
virov in vrst davkov, taks in drugih davščin 
delovni l judje in občani v občini do loča jo 
višino davkov, taks in drugih davščin ter z 
nj imi samostojno razpolagajo. 

Delovni l judje in občani usklajuje jo 
višino davkov, taks in drugih davščin z 
delovnimi l judmi in občani drugih občin. 

185. člen 
Občinska skupščina s proračunom obči-

ne vsako leto posebej določi obseg, višino in 
namen sredstev za zadovo l jevanje splošnih 
družbenih potreb v občini. 

Razpored sredstev za posamezne name-
ne mora biti usklajen s predvidenimi potre-
bami in predvideno višino sredstev za zado-
vo l j evan je splošnih družbenih potreb. 

Predlog proračuna določi izvršni svet 
po opravl jeni javni razpravi o osnutku pro-
računa. 

186. člen 
Organi in organizaci je, ki j im sredstva 

za delo zagotavl ja občina iz proračuna, so 
dolžni občinski skupščini predložiti pro-
gram dela in potrebne utemel j i tve po vrsti, 
obsegu in vsebini nalog, o pogojih dela in 
drugih okoliščinah, ki so pomembne za do-
ločanje višine sredstev. 

Organi in organizaci je iz prejšnjega od-
stavka so občinski skupščini dolžni tudi po-
ročati o načinu porabe teh sredstev. 

2. Sk lad i 
187. člen 

Za financiranje posameznih družbenih 
potreb, obveznosti in nalog, ki t e r j a j o zago-
tav l jan je finančnih sredstev, se lahko v 
skladu z zakonom oziroma z odlokom usta-
nov i jo skladi. 

Pos lovanje skladov podrobneje ure ja jo 
odlok o ustanovitvi , statut in pravilnik 
sklada. 

1 Sredstva samoupravn ih 
interesnih skupnosti 

188. člen 
Da bi se delavci, delovni l judje in obča-

ni lahko odločali o obveznostih za zado-
vo l j evanje skupnih potreb, da j e j o pristojne 
skupščine predlog za določanje teh obvez-
nosti delavcem in občanom praviloma en-
krat letno, da se o njih izrečejo. 

Za odločitev mora biti delavcem in ob-
čanom praviloma na vol io na jmanj 30 dni. 

189. člen 
Interesne skupnosti razporeja jo svoja 

sredstva, ki jih zbirajo na osnovi družbenih 
dogovorov in samoupravnih sporazumov 
ter predpisov za svojo dejavnost, na podla-
gi programov dela in finančnih načrtov. 

190. člen 
Programi dela in finančni 

zaključni račun samoupravnih 
skupnosti so javni. 

4. 

načrti ter 
interesnih 

J a v n a posoj i la 
191. člen 

Občinska skupščina lahko za zadovol je-
vanje skupnih in splošnih potreb v občini 
razpiše javno posoji lo. Javno posoji lo se 
razpiše z odlokom, ki določa namen posoji-
la, n jegovo višino in druge posojilne pogoje. 

Vpisniki javnega posojila so lahko orga 
nizacije združenega dela. samoupravne 
interesne skupnosti, druge samoupravne 
organizaci je in skupnosti ter delovni l judje 
in občani. 

X N A L O G E I N P O V E Z A N O S T 
S K U P f t Č I N E Z D R U Ž B E N I M 

D O G A J A N J E M V O B Č I N I 
1 Družbeno p l an i ran je 

H ) Ci l j i 
192. Člen 

Delavci in drugi delovni l judje občine 
organizirani v samoupravno združenem 
delu z družbenim planiranjem uresniču 
j e jo : 

— skupno izvajanje družbenoekonom-
ske politike na podlagi samoupravnih spo-
razumov in družbenih dogovorov, s kateri-
mi se zagotavl ja uresničevanje občinskega 
razvoja z razvojem drugih skupnosti ter 
pospešuje in usklajuje razvoj posameznih 
dejavnosti; 

— ekonomsko in družbeno kontrolo 
nad celoto družbene reprodukcije ter nad 
pogoji, sredstvi in rezultati na vseh stop-
njah in v V9eh oblikah združenega dela; 

— usklajevanje odnosov v razvoju go-
spodarstva in družbene dejavnosti ter ma-
terialnih proporcev v celotni družbeni re-
produkciji in v njenih posameznih delih, s 
tem da se obvlada stihijsko de lovanje trga. 
neenakomernost v razvoju, v delovnih po-
gojih in pridobivanju dohodka. 

— najugodnejše pogoje za razvoj proiz-
vajalnih sil in produktivnosti dela, za stal-
no zbol jšanje materialnih in drugih živ-
l jenjskih razmer ter za vsestranski razvoj 
osebnosti delovnega človeka kot svobod-
nega družbenega proizvajalca in ustvarjal-
ca. 

Pri določanju ci l jev in interesov, ki jih 
uresničujejo z družbenim planiranjem, se 
delavci opirajo na znanstvena spoznanja in 
na niih temel ječo oceno razvojnih možno-
sti. 

b) Temel j i sistema družbenega 
p lan i ran ja v občini 

193. člen 
Skupni interesi in cil j i gospodarskega in 

družbenega razvoja v občini, ki so vsebina 
družbenega planiranja v občini, so plod do-
govorov organizaci j združenega dela s sa-
moupravnimi interesnimi skupnostmi, kra-
jevnimi skupnostmi in z drugimi samo-
upravnimi organizaci jami, kakor tudi 
skupaj z njimi ocenjenih možnosti in po-
gojev za razvoj. 

194. člen 
Dohodek je osnovna kategori ja planira-

nja, ekonomskih analiz in ocen uresničeva-
nja pianov. 

Planiranje dohodka obsega zlasti plan 
njegovega ustvar janja in razporejanja za 
osebno, skupno in splošno porabo, za razši-
ritev materialne osnove združenega dela in 
za rezerve 

195. člen 
Plani vseh nosilcev planiranja mora jo 

biti usklajeni z dohodkom, ki so ga planira-
le temel jne organizacije združenega dela v 
materialni proizvodnii . 

196. člen 
Dolgoročni plan občine se sprejema za 

dobo na jman j desetih let. Z njim se določi 
splošno orientaci jo za razvoj gospodarstva 
in družbe, dolgoročni cilj i in smeri razvoja, 
spremembe v strukturi gospodarstva in 
družbenih dejavnosti in razvoj samouprav-
nih socialističnih reprodukcijskih odnosov. 

Srednjeročni plan je temeljni plan eko-
nomskega in družbenega razvoja občine in 
se sprejema za obdobje petih let. Srednje-
ročni plan temel j i na skupni oceni možno-
sti za uresničevanje dolgoročnih ci l jev in 
smeri razvoja, ki jih aoloča dolgoročni 
plan, upoštevajoč dosežke iz preteklega 
obdobja. 197. člen 

V skladu z načelom sočasnega in konti-
nuiranega planiranja mora j o vsi nosilci 
družbenega planiranja v občini v obdobju, 
v katerem se uresničuje srednjeročni plan, 
nenehno na jman j pa enkrat na leto anali-
zirati. kako se ta uresničuje, da bi v skladu 
s cilj i in nalogami srednjeročnega plana 
določili konkretne naloge za pr ihodnje 
plansko leto ter sprejeli ustrezne smernice 
in ukrepe, s katerimi je treba nastopiti v 
prihodnjem letnem obdohin 

198.člen 
Sestavni del družbenega plana je tudi 

vsakoletna bilanca sredstev, ki vsebuje glo-



meni sredstvo 2 a uskladitev vseh vrat por« 
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rl P r i p r a v « samoupravn ih 
sporazumov in družbenih dogovorov 

\99. člen 
Plan samoupravne organizacije oziro-

ma samoupravne skupnosti se sprejme na 
podlagi enega ali več poprej sklenjenih 
samoupravnih sporazumov o temeljih 
plana samoupravne organizacije oziroma 
interesne skupnosti, plan občine pa na 
podlagi enega ali več poprej sklenjenih do-
govorov o temeljih plana občine 

200. člen 
Samoupravni sporazum oziroma dogo-

vor o temeljih plana je obvezen za tiste, ki 
so ga sklenili 

201. člen 
Organi upravljanja organizacij združe-

nega dela. samoupravnih interesnih skup-
nosti in pristojni organi občine morajo pra-
vočasno organizirati in usmeriti pripravlja-
nje samoupravnih sporazumov in dogovor 
o temeljih plana ter dajati nosilcem 
družbenega planiranja ustrezne predloge 
za orientacijo in usklajevanje, ki temelji jo 
na znanstvenem in strokovnem raziskova-
nju pogojev in možnosti za razvoj. 

202. člen 
Strokovne službe in upravni organi 

občine so odgovorni za pravilnost in stro-
kovno utemeljenost podatkov in realnost 
ocen in predlogov. 

d) Sklepanje samoupravnih 
•porasumov o temeljili planov 
samoupravnih organizacij 
in akupnoati 

203. člen 
Samoupravne sporazume o temeljih 

plana delovne organizacije, sestavljene 
organizacije, samoupravne interesne skup-
nosti. krajevne skupnosti in druge samo-
upravne organizacije oziroma skupnosti 
sklepajo za temeljno organizacijo združe-
nega dela delavski svet te organizacije ozi-
roma organ upravljanja te organizacije 
oziroma skupnosti. 

204. člen 
Temeljne in druge organizacije združe-

nega dela na področju družbenih dejavno-
sti in gospodarskih dejavnosti, za katere je 
v zakonu ali odloku občinske skupščine do-
ločeno. da opravljajo dejavnosti posebnega 
družbenega pomena, sklepajo samouprav-
ne sporazume in sprejemajo plan pod 
pogoji in na način, s katerim se zagotavlja 
uresničevanje posebnega družbenega 
pomena. 

205. člen 
Organizacije združenega dela na po-

dročju infrastrukture, ki tvorijo tehnolo-
ško enotni sistem in so združene v skupno-
sti. sklepajo samoupravne sporazume o te-
meljih skupnega plana skupnosti in na tej 
osnovi sprejemajo skupen plan. Ce pa niso 
združene v skupnost, morajo sklepati sa-
moupravne sporazume oziroma družbene 
dogovore, s katerimi urejajo medsebojne 
obveznosti glede usklajevanja planov. 

Organizacije združenega dela. ki se 
ukvarjajo s prometom blaga in storitev, 
izvozom in uvozom ter proizvodnjo, in dru-
ge organizacije združenega dela. s katerimi 
poslujejo po načelih sodelovanja in samo-
upravnega združevanja ali na podlagi za-
kona. obvezno združujejo delo in sredstva s 
proizvodnimi in drugimi organizacijami 
združenega dela. sklepajo samoupravne 
sporazume o temeljih skupnega plana in 
sprejmejo skupni plan. Ce niso obvezni 
sprejeti skupnega plana, sklenejo samo-
upravni sporazum, s katerim urejajo med-
sebojne obveznosti o usklajevanju svojih 
planov. 

Enako velja za organizacije združenega 
dela, ki so medsebojno neposredno poveza-
ne v procesu trajnejše delovne kooperacije 
oziroma družbene reprodukcije. 
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sklepajo samoupravne organizacije in 
skupnosti, ki so ustanovile samoupravno 
interesno skupnost, vse organizacije zdru-
ženega dela in delovna skupnost, ki 
združuje delo in sredstva, da hi uresniče-
vale skupne potrebe in interese. 

Pri sklepanju samoupravnih sporazu-
mov o temeljih plana sodelujejo tudi pri-
stojni organi občine, če je z zakonom ali 
odlokom občinske skupščine določeno, da 
so posebnega družbenega interesa. 

Samoupravni sporazumi o temeljih 
plana samoupravne interesne skupnosti in 
krajevne skupnosti se sprejemajo na način, 
ki je določen v statutu skupnosti. 

0 Sklepanje dogovorov o temeljih 
planov občine in njihovo 
sprejemanje 

206. člen 
Plan občine sprejme občinska skupščina 

na podlagi poprej sklenjenih samoupravnih 
sporazumov in dogovorov o temeljih plana. 

Za pripravo plana občine skrbi izvršni 
svet občinske skupščine, ki je odgovoren 
tudi za izdelavo delovnega programa, za 
pripravo plana in pravočasno predložitev 
predloga v razpravo. 

207. člen 
Organi samoupravne organizacije oziro-

ma skupnosti in občina izvajajo dogovar-
janje o temeljih plana, izvršni svet občin-
ske skupščine pa obvešča občinsko skupšči-
no o poteku dogovarjanja. 

Dogovor o temeljih družbenega plana 
občine sklenejo organizacije združenega 
dela in druge samoupravne organizacije in 
skupnosti, samoupravne interesne skupno-
sti in krajevne skupnosti in pristojni organ 
občinske skupščine. 

208. člen 
Podlaga za dogovarjanje o temeljih 

plana občine so zlasti: 
- smernice za pripravo družbenega 

plana občine, 
- elementi temeljnih organizacij, ki z 

dogovorom neposredno prevzemajo obvez-
nosti. 

- elementi temeljnih organizacij, ki se 
usklajujejo v samoupravnem sporazumu o 
temeljih plana različnih oblik združevanja 
dela in sredstev. 

- elementi v zvezi z dejavnostjo v pro-
storu in rabo prostora, ki jih pripravijo te-
meljne organizacije in krajevne skupnosti 
in uskladijo v samoupravnih interesnih 
skupnostih. 

- elementi temeljnih organizacij zdru-
ženega dela in krajevnih skupnosti za po-
dročje splošne ljudske obrambe in družne-
ne samozaščite na podlagi posebnega dogo-
vora. 

209. člen 
Postopek pri sprejemanju in uresniče-

vanju planov občine teče v skladu z zvez-
nim in republiškim zakonom o sistemu 
družbenega planiranja in o družbenem 
planu. 

0 Sprejemanje in uresničevanje 
planov občine 

210. člen 
Osnutek in predlog plana občine pri-

pravlja izvršni svet na podlagi dogovora o 
temeljih plana občine in ga predloži občin-
ski skupščini. 

V osnutku oziroma predlogu plana 
občine' morajo biti navedene onveznosti 
organizacij združenega dela in drugih 
samoupravnih organizacij in skupnosti. 

Izvršni svet občinske skupščine mora. 
ko predloži osnutek oziroma predlog 
družbenega plana občine, obvestiti občin-
sko skupščino n tistih skupnih interesih in 
ciljih plana, za katere do predložitve 
osnutka oziroma predloga z določenimi 
organizacijami združenega dela oziroma 
družbenopolitičnimi skupnostmi ni bilo 
mogoče doseči dogovora. 

r u n lIh^iic tvntrljl " " imnioupmvilJfi 
upora«umih o teinaljih planov samouprav-
nih organizacij in skupnosti ter niihovih 
planih in na dogovorih o temeljih družbe-
nega plana občine kot tudi na skupno oce-
njenih možnostih in pogojih za razvoj v 
občini. 

212.člen 
V rokih, ki jih določa skupščina, mora 

izvršni svet obveščati občinsko skupščino o 
uresničevanju plana ter o tem, kaj mora 
ukreniti v okviru svojih pravic in dolžnosti 
oziroma mora predlagati, da skupščina 
sama ukrepa. 

213. člen 
Organi upravljanja in drugi organi sa-

moupravnih organizacij ter pristojni orga-
ni občine so v okviru svojih pravic in 
dolžnosti odgovorni za uresničevanje pla-
nov samoupravnih organizacij in skupnosti 
in plana občine ter družbenega plana. 

T i organi morajo redno spremljati, ana-
lizirati in ocenjevati uresničevanje planov 
ter izpolnjevanje obveznosti iz samouprav-
nih sporazumov in dogovorov o temeljih 
planov. 

Ce se z analizo vzrokov ugotovi, da 
plana ne bo mogoče uresničiti, predlaga 
izvršni svet občinske skupščine spremembe 
in dopolnitve. 

Organi občine morajo v okviru svojih 
pristojnosti in možnosti pravočasno z eko-
nomskimi, upravnimi in organizacijskimi 
ukrepi poskrbeti za pogoje, da se uresniči 
plan občine ter družbeni plan. 

214. člen 
Zainteresirane organizacije združenega 

dela in druge organizacije ter skupnosti 
lahko skupaj z organi občine ustanovijo 
skupna koordinacijska telesa za usklajeva-
nje svoje aktivnosti pri izpolnjevanju 
obveznosti in nalog, določenih v planih. 

2. Družbeni sistem informiranja 
215. člen 

Z družbenim sistemom .informiranja se 
zagotavlja usklajeno evidentiranje, zbira-
nje, obdelava in izkazovanje podatkov in 
dejstev, ki so pomembna za spremljanje, 
planiranje in usmerjanje družbenega 
razvoja ter dostopnost informacij o teh po-
datkih in dejstvih. 

V občini se lahko ustanovi posebna 
samoupravna interesna skupnost za infor-
miranje, ki skrbi za večji družbeni vpliv na 
sistem informiranja v občini, za poglablja-
nje samoupravnih odnosov znotraj sistema 
in preko tega za urejanje materialnih in 
drugih problemov na področju informira-
n i a - 216. člen 

Za obveščanje delegatov in delegacij v 
temeljnih samoupravnih organizacijah in 
skupnostih, družbenopolitičnih organizaci-
jah in drugih organizacijah in skupnostih 
ter za obveščanje vseh delovnih ljudi in 
občanov deluje v občini informacijsko-do-
kumentacijski ( INDOK) center. 

INDOK center v občini Skofja Loka 
opravlja predvsem naslednje temeljne na-
loge: 

— zbira vsa dokumentacijska in infor-
macijska gradiva, ki so pomembna za sa-
moupravno delegatsko odločanje na ravni 
občine, 

— evidentira in ureja zbrana gradiva 
po enotnem klasifikacijskem sistemu, ve-
ljavnem za vse INDOK centre v delegat-
skem sistemu v republiki. 

— obvešča delegate, delovne ljudi in 
občane o zbranih informacijah v centru s 
pomočjo obstoječih sredstev javnega obve-
ščanja in lastnih komunikacijskih kanalov. 

— usklajuje in povezuje dejavnost in-
formativnih služb v organizacijah združe-
nega dela in informativnih skupin v kra-
jevnih skupnostih in se s pomočjo repu-
bliškega INDOK centra vključuje v enotno 
mrežo pretoka delegatskih informacij v re-
publiki. 

3'. Gospodarska dejavnost 
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217. Člen 
N « področju gospodarstva občina u* 

meria razvoj gospoda rakih dejavnosti in 
analizira poslovanje organizacij združene-
ga dela ter jih spodbuja in podpira pri 
uvajanju sodobne organizacije dela, pri 
ukrepih za povečevanje proizvodnje in pro-
duktivnosti dela ter ekonomičnosti poslo-
vanja. 

Pr i ustvarjanju možnosti za razvoj go-
spodarskih dejavnosti v skladu s politiko 
razvoja teh dejavnosti, določeno v družbe-
nih planih, občina Se posebej sodeluje z 
banko, gospodarsko zbornico in službo 
družbenega knjigovodstva. 

218. člen 
Će zahteva poseben družbeni interes, se 

lahko z odlokom občinske skupščine, ki te-
melji na zakonu, uredi način uresničevanja 
tega interesa v poslovanju organizacij 
združenega dela, ki opravl jajo dejavnost, 
katera je nenadomestljiv pogoj za življenje 
in delo občanov ali za delo drugih organi-
zacij združenega dela. 

219. člen 
Na področju gospodarstva delovni 

l judje in občani v občini: 
— določajo temeljna izhodišča za skla-

den gospodarski razvoj občine; 
— sprejemajo okvirne programe in 

smernice za razvoj industrije, rudarstva, 
gradbeništva, bančništva, trgovine in pre-
skrbe, prometa, obrti, gostinstva, turizma, 
kmetijstva in gozdarstva ter s tem ustvar-
ja jo osnovo za smotrno načrtovanje razvo-
ja teh panog v občini in v organizacijah 
združenega dela; 

— spremljajo gospodarska gibanja na 
območju občine; 

— sprejemajo in izva ja jo ukrepe s po-
dročja družbene kontrole cen; 

— nadzorujejo izvajanje predpisov in 
dogovorov o blagovnem prometu in oprav-
ljanju storitev; 

— sprejemajo predpise in dogovore o 
minimalnem poslovnem času gostinskih in 
drugih storitvenih dejavnosti. 

220. člen 
Občinska skupščina skupaj s kmetijsko 

zemljiško skupnostjo v okviru družbenega 
plana skrbi za pospeševanje in razvoj kme-
tijske proizvodnje, zagotavlja smotrno iz-
koriščanje kmetijskih površin v družbeni in 
zasebni lasti, omogoča uvajanje sodobnih 
metod gospodarjenja in sprejema ustrezne 
ukrepe za razvoi kmetijskih gospodarstev. 

221. člen 
Za zadovoljevanje potreb občanov, 

organizacij združenega dela in drugih orga-
nizacij občina podpira razvoj sodobne obrt-
ne proizvodnje in obrtnih storitev v obliki 
gospodarskih organizacij, ravno tako pa 
tudi razvoj zasebne obrti. 

Občina spodbuja in pospešuje razvoj 
trgovine in predvsem pospešuje razvoj 
maloprodajne trgovske mreže. 

Občinska skupščina skupaj z občinsko 
turistično zvezo spremlja razvoj gostinstva 
in turizma na svojem območju ter daje po-
bude in pomoč za napredek teh dejavnosti. 

4. Samostojno osebno delo s sredstvi, 
ki so v lasti občanov 

222. člen 
Delovni ljudje v občini, ki z osebnim 

delom samostojno opravl jajo kmetijsko, 
obrtno, gostinsko ali turistično dejavnost 
in z zakonom določeno drugo gospodarsko 
ali negospodarsko dejavnost, združeni v za-
drugah, posebnih organizacijah združenega 
dela in drugih oblikah svojega samouprav-
nega združevanja izražajo, se soočajo, 
usklajujejo in odločajo o svojih interesih, 
neposredno vol i jo svoje delegacije ter poši-
l ja jo svoje delegate v občinsko skupščino in 
v druge organe samoupravljanja v občini. 

223. člen 
V lastnih oblikah samoupravnega zdru-

ževanja se delovni l judje samoupravno 
organizirajo, ustanavljajo svoje organe. 

O c urejajo neposredno in s samoupravnimi 
JZo sporazumi svoja medsebojna razmerja pri 

svojega delu in odločajo o združevanju 
dela in svojih delovnih sredstev. 

5. Gospodarjenje a prostorom 
in urbanizem 

224. člen 
Na področju urbanizma delovni ljudje 

m občani v občini skrbijo in ukrepajo za 
smotrn urbanistični razvoj svojega ob-
močja v skladu z gospodarskim in družbe-
nim razvojem občine. 

Zato: 
— določajo politiko izrabe prostora, 
— varujejo naravo, še posebej pa zava-

rovana pokrajinska območja, naravne zna-
menitosti in lepote, smotrno izkoriščajo 
naravne dobrine ter ohranjajo značilno po-
dobo posameznih pokrajinskih predelov. 

— obravnavajo urbanistične načrte. 
— določajo zazidalne etape na podlagi 

urbanističnega načrta za območje občine, v 
skladu s programom razvoja komunale, 
stanovanjske graditve ter z drugimi pro-
grami družbenoekonomskega razvoja obči-
ne, 

— sprejemajo in opravl jajo koordinaci-
jo vseh dejavnikov na področju programi-
ranja, planiranja in izdelave podrobnejše 
urbanistične dokumentacije, od pobude do 
realizacije. 

— določajo za vse pomembnejše pro-
storske, urbanistične in arhitektonske reši-
tve razpis javnega natečaja. 

— sprejemajo predpise s področja 
urbanističnega načrtovanja in graditve 
investicijskih objektov, 

— skrbijo za načrtovanje in izvajanje 
zaščitnih ukrepov pred vojnimi akcijami. 

— ustanavljajo urbanistično strokovno 
službo za območje občine, 

— potr juje jo njen statut in nadzoruje-
jo njeno delo, 

— sprejemajo srednjeročne in dolgo-
ročne programe za urejanje rekreacijskih 
in zelenih površin, parkov in nasadov, v 
skladu z urbanistično politiko občine. 

H. Varstvo in izbol j ianje 
človekovega okol ja 

225. člen 
Delovni l judje in občani v občini: 
— sprejemajo in obravnavajo stanje in 

razvoj naravnih in z delom pridobljenih 
vrednot človekovega okolja ter skrbijo za 
učinkovito ukrepanje na tem področju, 

— uresničujejo svojo vlogo usklajeval-
ca delovanja samoupravnih interesnih 
skupnosti, ustanovljenih na podlagi obsto-
ječih zakonov, tudi pri razreševanju pro-
blemov varstva dobrin splošnega pomena 
in vrednot človekovega okolja, 

— poskrbijo, da vsi nosilci družbenega 
razvoja in planiranja sodelujejo pri obliko-
vanju celovitega sanacijskega programa za 
območje občine, pa tudi širše, ki mora 
postati sestavni del dogovora o temeljih 
plana, 

— poskrbijo za ustanovitev strokovnih 
organizacij na področju družbenega 

* niranja, ki bodo organizirane tako, da 
o lahko skladno z razvojno stopnjo 

sistema celovitega družbenega planiranja 
razvijale vse njegove poglavitne vidike. 

— se zavzemajo za ustanovitev takšnih 
organov na občinski ali medobčinski ravni, 
ki bi prevzeli koordinacijsko vlogo na po-
dročju prostorskega planiranja, urbanizma 
in varstva okolja, 

— uvaja jo in utr juje jo aktiven odnos 
do okolja v vse veljavne predpise v procesu 
njihovega usklajevanja z novimi statuti ter 
vgrajujejo ta odnos v vse nove predpise, 

— zagotovijo novelacijo obstoječih ur-
banističnih planov, ki naj uvedejo v skladu 
z obstoječimi predpisi različne stopnje za-
ščite kmetijskih zemljišč ter razporeditev 
interesov za rabo zemlje v občini v skladu 
z dolgoročnimi interesi rabe zemljišč in 
tudi varstva okolja, 

— odpravljajo socialne in ekonomske 
vzroke, ki vplivajo na nastajanje črnih gra-
denj, zagotovijo smotrno pozida o znotraj 

obstoječih naselij, zagotovijo zazidalne no 
vrtine na nagnjenih terenih, odpravijo 
avtomatično izdajanje gradbenih dovoljenj 
za nadomestne gradnje, uredijo ustrezno 
infrastrukturo ter poenostavijo postopke 
za pridobitev dovoljenj za organizirano 
stanovanjsko gradnjo, 

— onemogočajo disperzno gradnjo, ki 
povzroča zazidavo velikih kmetijskih por 
vrtin, 

— zagotovijo smotrno odpiranje grau 
moznic, kamnolomov, peskokopov tako, da 
ne segajo na območja kmetijsko produktiv-
nih površin in istočasno izvajanje ukrepov 
za sanacijo površin po končanem izkori-
ščanju, 

— zagotavl jajo organizirano in urejeno 
odlaganje odpadkov na manj vrednih po-
vršinah kakor tudi krajinsko ureditev in 
ustrezno namembnost površin odlagališč 
po prenehanju uporabe 

226. člen 
Upoštevajoč določila prejšnjega člena 

občinska skupščina skrbi, da v skladu z 
družbenim planom razvoja občine Škofja 
Loka: 

— samoupravne organizacije in skup-
nosti poskrbijo za analizo stanja in pro-
gram odstranjevanja lastnih virov one-
snaževanja okolja, proučijo z vidika okolja 
investicijsko tehnično dokumentacijo in 
uvel javi jo zaščito okolja. Organizirajo se 
tako, da bi učinkovito skrbele za kvaliteto 
delovnega okolja in krepile samodisciplin^, 

— krajevne skupnosti oblikujejo in 
izvajajo program za razvijanje odnosov 
občanov do okolja in krepitev njihove 
samodiscipline na tem področju ter preko 
svojih delegatov v samoupravnih interes-
nih skupnostih in občinski skupščini uve-
l javi jo svoje neposredne interese za ureje-
no okolje, 

— upravni organi zaostrijo ukrepanje v 
zvezi z izpolnjevanjem obveznosti, ki jih 
nalagajo republiški zakoni o varstvu zraka, 
o vodah, o varstvu pred hrupom v narav-
nem in bivalnem okolju, o opravljanju seiz-
mološke službe, o zdravstvenem varstvu, o. 
kmetijskih zemljiščih in zakoni s področja 
zemljiške politike, kakor tudi drugi predpi-
si, ki neposredno ali posredno zadevajo 
okolje in njegove posamezne elemente. 

7. Komunalna dejavnost 

227. člen 
Svoje potrebe in interese na področju 

komunalnih dejavnosti delovni ljudje 
zadovoljujejo v krajevni skupnosti, občini 
in v samoupravni interesni komunalni 
skupnosti. 

228. člen 
Občina oziroma samoupravna interesna 

komunalna skupnost skrbi za gradnjo in 
vzdrževanje komunalnih objektov in na-
prav ter za ustanavljanje in organizacijo 
komunalnih služb. 

Za gradnjo in vzdrževanje komunalnih 
naprav v posameznih krajih prispevajo 
sredstva zlasti neposredni porabniki. 

229. člen 
Komunalne organizacije združenega 

dela so samoupravne organizacije, ki 
opravljajo dejavnost posebnega družbene-
ga pomena. 

S samoupravnim sporazumom med kra-
jevnimi skupnostmi in organizacijami 
združenega dela kot uporabniki komunaU 
nih storitev se določi število delegatov upo-
rabnikov v posamezni komunalni organiza-
ciji ter način, kako delegirajo posamezne 
krajevne skupnosti in organizacije združe-
nega dela svoje delegate. 

H. Stanovanjsko g o s p o d a r s t v o 

230. člen 
Delovni l judje in občani v organizaci-

jah združenega dela in v krajevnih skupno 
stih zadovol juje jo svoje stanovanjske 
potrebe preko družbenih dogovorov, samo-
upravnih sporazumov in pogodb, z zago-
tavl janjem in združen aniem sredstev -n 
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Svoje interese pri graditvi, uporabi in 
upravljanju stanovanj in pri združevanju 
sredstev ža te namene uresničujejo delovni 
ljudje v občini na zborih stanovalcev, v 
hišnih svetih in v samoupravni interesni 
stanovanjski skupnosti. 

231. člen 
V skladu z družbenim in gospodarskim 

razvojem ter ustreznimi programi skrbi 
občinska skupščina za načrtno, smotrno in 
ekonomično gradnjo stanovanj in poslov-
nih prostorov ter spodbuja in organizira 
združevanje sredstev za izvajanje organizi-
rane gradnje 

232. člen 
Z zakonom oziroma odlokom občinske 

skupščine na podlagi zakona se lahko pred-
piše obveznost temeljnih organizacij zdru-
ženega dela in drugih zavezancev, da iz do-
hodka izločajo in združujejo sredstva za 
graditev stanovanj in za pomoč delovnim 
ljudem, ki so deležni posebne družbene po-
moči. skrbi pa tudi za reševanje stanovanj-
skih problemov delavcev združenega dela. 
ki so posebnega družbenega pomena. 

Občina zagotavlja in načrtuje razvoj 
stanovanjske graditve, sprejema urbani-
stično dokumentacijo, zagotavlja smotrno 
izkoriščanje zemljišča in povezuje vse de-
javnike. ki sodelujejo pri gradnji stano-
vanj. 

9. Skupne potrebe s področja 
družbenih dejavnosti 

MH fMMll« t i>lf|Nlll>N< (tnfl Itn tlMf»« *t*Mitl f Jttl.M' 
i w h , motenih v telesnem in dn.Aevnem raz-
voju. 237. člen 

Občina skrbi za štipendije za izobraže-
vanje dijakom srednjih šol ter študentom 
višjih in visokih šol v skladu z dogovorjeno 
kadrovsko politiko. Občina skupaj s samo-
upravnimi interesnimi skupnostmi ter 
delovnimi in drugimi organizacijami zago-
tavlja sredstva za štipendije in druge 
oblike pomoči pri šolanju, daje pobude za 
združevanje sredstev in sklepa družbene 
dogovore. 

238. člen 
Skupaj z delovnimi in drugimi organi-

zacijami občina skrbi tudi za dodatno iz-
obraževanje ob delu ter preko raznih oblik 
izobraževanja dopolnjuje izobrazbo obča-
nov. 

ohllkul«' imiiov« In Mirni« >« inv«iii<v»nnic-
NoiidarnoMti in v*ajemno«ti. 

fl Varstvo borcev in invalidov NOV 
244. člen 

Borcem in aktivistom narodnoosvobo-
dilne vojne, drugim borcem ter vojaškim in 
civilnim invalidom posveča občina posebno 
skrb. 

245. člen 
Občinska skupščina in samoupravna in-

teresna skupnost socialnega varstva 
spremljata probleme in razmere borcev in 
invalidov NOV in skupaj z organizacijami 
združenj borcev NOV, delovnimi in drugi-
mi organizacijami sprejema ukrepe za iz-
boljšanje njihovih materialnih in socialnih 
razmer. 

a t Sploftne določbe 
>33. člen 

Delovni ljudje in občani, ki na podrt>č-
jih vzgoje in izobraževanja, raziskovalne 
dejavnosti, kulture, zdravstva in socialne-
ga varstva ter na drugih področjih družbe-
nih dejavnosti uresničujejo svoje osebne in 
skupne potrebe in interese, ter delavci 
organizacij združenega dela. ki opravl jajo 
dejavnosti na teh področjih ustanavljajo 
samoupravne interesne skupnosti, v kate-
rih zagotavl jajo pogoje za organizirano 
zadovoljevanje interesov in potreb s teh 
podrtičij, uresničujejo svobodno menjavo 
dela, združujejo defo in sredstva ter enako-
pravno in skupno odlt»čajo o opravljanju 
teh dejavnosti, določajo politiko razvoja 
teh dejavnosti in uresničujejo druge skup-
ne interese 

Samoupravne interesne skupnosti na 
področju družbenih dejavnosti sodelujejo 
med seboj, usklajujejo svoje delt) in uresni-
čujejo skupne cilje. V ta namen lahko usta-
navl jajo skupne organe. 

234. člen 
Da se zagotovi javnost delovanja in 

družbeni nadzor se organizacije združene-
ga dela. samoupravne interesne skupnosti 
ter drugi organi, ki opravljajo dejavnost 
posebnega družbenega pomena, dolžne se-
znanjati občinskt) skupščino, delovne ljudi 
in občane s svojimi delovnimi programi, z 
akti samoupravljanja in z rezultati svojega 
dela 

h) Izobraževanje in vzgoja 
235. člen 

Občinska skupščina oblikuje enotno 
politiko vzgoje in izobraževanja ter v sode-
lovanju z občinskt) izobraževalno skupno-
stjo in posebne izobraževalne skupnosti za 
usmerjeno izobraževanje, izobraževalno 
skupnostjo Slovenije in strokovnimi organi 
sprejema smernice in okvirne programe 
razvoja na tem področju 

V skladu s programom razvoja izobra-
ževanja in vzgoje občina ustanavlja osnov-
ne šole in šole za usposabljanje otrok z 
motnjami v telesnem in duševnem razvoju, 
izobraževalne organizacije na področju us-
merjenega izobraževanja ter organizacije 
za izobraževanje in vzgojo odraslih. 

236. člen 
Osebam z motnjami v telesnem in du-

ševnem razvoju, ki se ne morejo vzgajati in 
izobraževati v rednih šolah, omogoča obči-

c) Raz i skova lna de j avnos t 
239. člen 

Zaradi pospeševanja gospodarskega in 
družbenega razvoja občine delovni l judje 
in občani skrbijo za raziskovalno dejavnost 
in v ta namen določajo raziskovalno politi-
ko. usmerjajo razvoj posameznih razisko-
valnih nalog, skrbijo za vzgojo raziskoval-
nih kadrov in uresničujejo druge skupne 
interese v občini in samoupravni interesni 
raziskovalni skupnosti, ki izvajaj naloge 
skladno s svojimi akti in se za to povezuje 
tudi s področnimi raziskovalnimi skupnost-
mi in raziskovalnt) skupnostjo Slovenije ter 
z raziskovalnimi organizacijami zunaj 
občine. 

č) Družbeno varstvo otrok 
240. člen 

Za uresničevanje družbene skrbi za 
otroke, za upravljanje z družbenimi sred-
stvi za otroško varstvo in za obravnavanje 
drugih vprašanj s področja otroškega var-
stva občina preko skupnosti otroškega 
varstva zagotavlja sredstva za financiranje 
oblik organiziranega varstva otrok ter po-
spešuje gradnjo in organiziranje vzgojno 
varstvenih zavodov. Skrbi v okviru možno-
sti. da st) vse oblike varstva dostopne 
otrokom ne glede na njihov socialni po-
ložaj. 

d) Socialno skrbstvo 

241. člen 
Samoupravna interesna skupnost soci-

alnega skrbstva skrbi za odpravljanje vzro-
kov in pojavov, ki povzročajo vzgojne in 
druge socialne probleme. Socialno skrbstvo 
obsega dejavnost in ukrepe, s katerimi se 
zagotavlja pomoč ogroženim posamezni-
kom. družinam in skupinam delovnim ljudi 
in občanov, varstvo mladoletnikov, za 
katere ne skrbijo starši, in drugih oseb, ki 
nist) zmožne skrbeti zase ali za svoje pravi-
ce in koristi, ter druge ukrepe, s katerimi se 
zagotavlja občanom usposabljanje za živ-
ljenje in delo. 

242. člen 
Socialno skrbstvo se neposredno uresni-

čuje v organizacijah združenega dela. v 
krajevnih skupnostih, v družbenopolitičnih 
organizacijah, samoupravnih interesnih 
skupnostih, socialno humanitarnih dru-
štvih. predvsem pa' v skupnosti socialnega 
skrbstva V nje j po izvoljenih delegatih 
svobodno menjavajo svoje delo. po načelu 
vzajemnosti in solidarnosti združujejo 
sredstva, sprejemajo razvojne programe in 
odločajo o pogojih za zadovoljitev potreb 
občanov 

e) Socialno varstvo 
243. člen 

S socialnim varstvom se zagotavlja 
delavcem, drugim delovnim ljudem in 
občanom izenačevanje in izboljševanje nji-
hovih življenjskih in delovnih pogojev ter 
tidpravljanje socialnih razlik. 

V skupnosti socialnega varstva se obli-
kuje, usklajuje in spremlja uresničevanje 
politike na področju socialnega varstva ter 

g) Zdravstveno varstvo 
246. člen 

Zdravstveno varstvo zagotavl jajo de-
lovni ljudje, združeni v zdravstveni skup-
nosti, v sodelovanju z občinsko skupščino 
ter organizacijami združenega dela in dru-
gimi samoupravnimi organizacijami. 

Zdravstvena skupnost in občinska 
skupščina ustvarjata v mejah svojih pravic 
in aolžnosti kar najugodnejše možnosti za 
zdravstveno varstvo, skrbita za organizira-
nje in uspešno funkcioniranje zdravstvene 
dejavnosti na svojem obthočju ter zagotav-
ljata nadzor glede zakonitosti in strokov-
nosti dela zdravstvenih organizacij in 
zdravstvenih delavcev. 

247. člen 
Delovni ljudje in občani si s samo-

upravnimi sporazumi o temeljih planov in 
s programom razvoja zdravstvenega var-
stva določijo oblike zdravstvenega varstva 
in naloge s tega področja, ki jih je potrebno 
prvenstveno zagotoviti. Te so posebna skrb 
zdravstvene skupnosti in občinske skup-
ščine. 

248. člen 
Naloge zdravstvenega varstva opravlja-

jo organizacije združenega dela zdravstve-
ne dejavnosti in druge organizacije, ki jih 
določa zakon. 

h) Kultura 
249. člen 

Občina skrbi za razvoj kulture kot 
sestavine človekove osebnosti, družbenega 
življenja in napredka, za zadovoljevanje 
kulturnih potreb občanov in zavarovanje 
kulturne dediščine. 

Kulturna skupnost načrtno razvija kul-
turno dejavnost takt), da so kulturne do-
brine dostopne vsem občanom. Program 
svojega delovanja oblikuje po načelih 
družbenega dogovarjanja. 

250. čien 
Kulturno dejavnost pospešujejo in 

razvijajo delovni l judje in občani predvsem 
stem.da: 

— ustanavljajo in pospešujejo razvoj 
kulturnih ustanov in zagotavljajo sredstva 
za njihovo delo. 

— skrbijo za gradnjo in vzdrževanje 
objektov, ki so namenjeni kulturno-pro-
svetni dejavnosti, 

,— skrbijo za varstvo naravne in kul-
turne dediščine na svojem področju. 

— pospešujejo poklicno in amatersko 
kulturno-prosvetno dejavnost 
i) Telesna kultura 

251. člen 
Občina skrbi za razvoj telesne kulture, 

ki je pomembna za človekovo zdravje, nje-
govo vključenost v naravno okolje, njegove 
delovne in obrambne sposobnosti, tako v 
družbenem interesu kot zaradi zadovolje-
vanja njegovih lastnih potreb. 

Telesnokulturna skupnost po načelih 
družbenega dogovarjanja in samoupravne-
ga sporazumevanja zbira sredstva za svojo 
dejavnost in sprejema programe za svoje 

d e 1 ° 252. člen 
S programi telesnokulturnih skupnosti 

se zagotavlja gradnja in vzdrževanje na-
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Kirti organizacijam, kadr ih dejavnost je 
pomembna za telesno kulturo in na ta 
način zagotavl ja množičnost in primerno 
kval itetno raven športov in Športne re-
kreacije; prednost pa imajo posebej tista 
društva in organizacije, ki: 

— nava ja jo mladino na zdrav način 
živl jenja, 

— organizirajo in razv i ja jo športno re-
kreacijo delovnih ljudi in občanov. 

— goj i jo tiste tekmovalne športe, kate-
rim je priznan prednostni pomen. 

10. Kad rovska politika in zapos lovanje 
253. člen 

Delovni l judje in občani so nosilci ka-
drovske politike v organizacijah združene-
ga dela, v krajevnih in samoupravnih inte-
resnih skupnostih, v družbenopolitičnih in 
drugih organizacijah ter v občinski 
skupščini 2 5 4 č l e n 

V okviru organizacije Socialistične 
zveze delovnega l judstva delovni l judje in 
občani določajo kriteri je za izbor delegacij 
in delegatov, zagotav l ja jo demokratično 
predlaganje in izbor kandidatov za člane 
delegacij in za oprav l jan je samoupravnih, 
javnih in drugih družbenih funkci j v ob-
čini. 

255.člen 
Da bi uresničili družbene ci l je in načela 

kadrovske politike, delovni l judje in občani 
zlasti: 

— sprejemajo akte, srednjeročne in 
dolgoročne kadrovske programe, 

— sprejemajo programe strokovnega, 
idejnopolitičnega, družbenoekonomskega 
in splošnega izobraževanja kadrov. 

— določajo strukturo kadrov, potreb-
nih za dolgoročni razvoj organizacij zdru-
ženega dela, 

— združujejo in razpore ja jo sredstva 
za izobraževanje kadrov, 

— določajo merila in pogoje za izbiro 
kandidatov na posebej odgovorna delovna 
mesta, 

— skrbijo, da so za zahtevne družbene 
in proizvodne funkci je izbrani delavci z 
ustreznim znanjem ter družbenopolitični-
mi in moralnimi kvalitetami, 

— spremljajo uresničevanje kadrovske 
politike. 

256. člen 
Vodenje kadrovske politike, zagotavl ja-

nje sredstev za vzgo jo kadrov, kriteriji za 
izbiro kadrov, način varovanja demokratič-
nega postopka kandidiranja in določanja 
kadrov se v občini določi z družbenim do-
govorom. 

Družbeni dogovor predlaga občinska 
konferenca Socialistične zveze delovnega 
ljudstva in občinski svet zveze sindikatov, 
sprejemajo pa ga občinska skupščina, orga-
nizacije združenega dela, krajevne skup-
nosti, samoupravne interesne skupnosti in 
družbenopolitične organizaciie. 

257. člen 
Delovni l judje v organizacijah združe-

nega dela in drugih samoupravnih organi-
zacijah in skupnostih zagotav l ja jo pogoje 
za uvel jav l janje pravice do dela, za 
vkl jučevanje delovnih ljudi v združeno 
delo s sredstvi v družbeni lastnini in skrbijo 
za materialno zavarovanje delovnih ljudi v 
primeru začasne nezaposlenosti 

258. člen 
Polit iko zaposlovanja v občini oblikuje-

jo in i zva ja jo delovni l judje v organizaci-
jah združenega dela, samoupravnih inte-
resnih skupnostih, posebno v skupnosti za 
zaposlovanje, in v občinski skupščini, v 
skladu z družbenimi plani občine. 

Posebno skrb posvečajo zaposlovanju 
oseb z zmanjšano delovno sposobnostjo, 
žena in mladine. 

X I . P O V E Z O V A N J E O B Č I N E 
Z D R U Ž B E N O P O L I T I Č N I M I T E R 

D R U G I M I S K U P N O S T M I I N 
O R G A N I Z A C I J A M I 

'IMt, £l«f) 
Zaradi ur. «inlč«vanja avojih naloK ure 

janja vprašanj skupnega pomena, izmenja-
ve izkušenj in medsebojne pomoči sodeluje 
občina Skof ja Loka z drugimi občinami, h 
Socialistično republiko Sloveni jo ter z dru-
gimi skupnostmi in organizacijami v 
skladu z ustavo ter statutom in družbenimi 
dogovori. 

Sodelovanje občine z družbenopolitični-
mi skupnostmi ter drugimi skupnostmi in 
organizacijami razvi ja jo, spodbujajo in 
uresničujejo občinska skupščina in njeni 
organi, organizacije združenega dela. 
samoupravne interesne skupnosti, družbe-
nopolitične organizacije in druge samo-
upravne organizacije in skupnosti ter stro-
kovna in druga združenja v okviru svojih 
pristojnosti oziroma dejavnosti. 

260. člen 
Zaradi skupnega reševanja pomembnej-

ših vprašanj, ki zadevajo delovanje občine, 
občinske skupščine in njenih organov, 
zaradi izmenjave mnenj in izkušenj, uskla-
jevanja stališč in predlogov je občina 
Skof ja Loka včlanjena in aktivno deluje v 
skupnosti slovenskih občin in v stalni kon-
ferenci mest Jugoslavije. Občino v organih 
obeh navedenih organizaci j zastopajo dele-
gati, ki jih določi občinska skupščina ali 
drug njen organ po njenem pooblastilu. 

261. člen 
Občina Skof ja Loka navezuje pri jatel j-

ske stike in sodeluje z občinami v Jugosla-
vi j i in v skladu s polit iko Socialistične fede-
rativne republike Jugoslavi je in Socialistič-
ne republike Sloveni je z občinami v drugih 
državah. S temi občinami in organizacija-
mi se lahko i zmenjuje jo listine o pobrate-
nju in sklepajo dobri prijateljski odnosi. 

1. Medobč insko sode lovanje 
262. člen 

Občina Sko f ja Loka sodeluje z drugimi 
občinami in organizacijami, ki de luje jo na 
področju izpolnjevanja nalog občin, in v ta 
namen združuje sredstva, ustanavlja skup-
ne organe, organizaci je in službe za oprav-
l janje zadev skupnega pomena in za zado-
vo l jevanje skupnih potreb. 

Občina Skof ja Loka sodeluje s sosednji-
mi občinami pri i zva janju obrambnih pri-
prav in ukrepov za zaščito prebivalstva ter 
materialnih dobrin, ki so skupnega pomena 
in v ta namen z drugimi občinami združuje 
sredstva za delovanje pokrajinskih odbo-
rov in pokrajinskih štabov za teritorialno 
obrambo. 

Za urejanje določenih zadev skupnega 
pomena lahko občina Skof ja Loka ustano-
vi skupaj z eno ali več občinami skupni 
medobčinski organ samoupravl janja ali pa 
se lahko združi v regionalne ali druge 
skupnosti občine. 

V medobčinskem organu samoupravlja-
nja in v medobčinski skupnosti delegati 
združenih občin usklajujejo svoja stališča 
ter se dogovar ja jo o urejanju skupnih 
vprašanj. 

263. člen 
V okviru medobčinskega sodelovanja 

lahko občina z eno ali več občinami sprej-
me skupni razvojni program, v katerem do-
loči politiko razvoja določenega območja 
oziroma posameznih dejavnosti. 

264. člen 
Zadeve, ki so skupnega pomena, se do-

loči jo z dogovorom občine in opredeli jo v 
statutu skupnosti občin oziroma med-
občinskega organa samoupravl janja, ki ga 
sprejmejo občinske skupščine združenih 
občin po razpravi delovnih ljudi v temelj-
nih samoupravnih skupnostih. 

265. člen 
Upoštevajoč načela iz predhodnega čle-

na občine z območja Gorenjske medseboj-
no sodelujejo zaradi usklajenega in poveza-
nega delovanja na področju izpolnjevanja 
nalog občin in skupnega obravnavanja 
pomembnih vprašanj, ki se nanašajo na več 
občin ali na celotno območje Gorenjske in 
zaradi določitve in uresničevanja skupnih 

« il|ev Medsebojno sodelovanje uresničuje. 
io / upoštevanjem načel enakopravno^j 
občin, prostovoljnosti, demokratičnosti in 
solidarnosti. 

Zaradi uresničevanja sodelovanja usta-
novi Skupščina občine Skof ja Loka skupaj 
s skupščinami občin Jesenice, Kranj , Ra-
dovlj ica in Tržič skupščino gorenjskih ob-
čin kot stalni skupni medobčinski organ 
samoupravljanja in sprejme njen statut. 

266. člen 
Skupščina gorenjskih občin kot skupni 

medobčinski organ samoupravljanja za ob-
močje navedenih občin ureja zadeve, ki so 
skupnega pomena za več občin ali za celot-
no območje, usklajuje politiko družbeno-
ekonomskega, kulturnega in urbanistično-
prostorskega razvoja regije. 

Zadeve skupnega pomena ustanovitel j ic 
skupščine gorenjskih občin so zlasti nasled-
nje: 

— razpravl ja jo o osnutkih dolgoročnih 
in srednjeročnih programov gospodarskega 
in družbenega razvoja regije, o dolgoročnih 
in srednjeročnih programih razvoja posa-
meznih dejavnosti in o regionalnem pro-
storskem planu, 

— spremljajo gospodarsko gibanje na 
območju Gorenjske, uskla juje jo polit iko 
investiranja, f inančno in davčno polit iko 
občin, politiko na področju urbanizma, ko-
munalnega in stanovanjskega gospodar-
stva. varstva okolja, prometa, vzgoje in 
izobraževanja, kulture in znanosti, telesne 
kulture, zdravstvenega varstva in kadrov-
ske politike. 

— usklajuje jo dejavnosti delovnih or-
ganizacij , ki oprav l ja jo zadeve posebnega 
družbenega pomena ter samoupravnih 
interesnih skupnosti, ki de luje jo na območ-
ju dveh ali več občin v regiji. 

— da j e j o pobude in pr iprav l ja jo pred-
loge za sklenitev ali za spremembo družbe-
nih dogovorov in samoupravnih sporazu-
mov med občinami in organizacijami ter 
spreml ja jo nj ihovo izva janje ; 

— da j e j o pobude za sodelovanje pri 
reševanju vprašanj ustanavl janja skupnih 
organov in služb na upravnem področju. 

— usklajuje jo obrambne priprave var-
nosti in družbene samozaščite na Gorenj-
skem in 

— druge zadeve, za katere ustanovite-
ljice ugotovijo, da jih bodo skupaj obrav-
navale. 

267. člen 
Občinski zbor združenega dela, zbor 

krajevnih skupnosti in družbenopolitični 
zbor predstavl jajo v smislu določb ustave 
SR Sloveni je stalno konferenco delegacij 
zaradi delegiranja delegatov v skupščino 
gorenjskih občin, lahko pa za določanje 
delegatov obl ikujejo tudi posebno skupino 
delegatov. 

Zbori sami lahko odločajo, ali delovne 
ljudi v skupščini zastopa stalni delegat ali 
delegat za posamezno področje oziroma 
sejo ali tudi za posamezno točko dnevnega 
reda. Skupina delegatov lahko delegira 
delegate le za posamezno sejo ali posamez-
no točko ali več točk dnevnega reda. 

2. S o d e l o v a n j e obč in e s S o c i a l i s t i č n o 
r e p u b l i k o S l o v e n i j o 

268. člen 
Občinska skupščina in njeni organi so-

deluje jo z republiško skupščino in njenimi 
organi, i zmenjuje jo mnenja o zadevah, ki 
so pomembne za občine in republike ter da-
jejo mnenja, predloge in stališča o predlo-
gih aktov in o vprašanjih, ki jih obravnava 
republiška skupščina. Občinska skupščina 
lahko da republiški skupščini predlog za 
izdajo zakona. 

Občinski upravni organi so dolžni na 
zahtevo republiških upravnih organov 
dajati poročila, obvestila in mnenja v zvezi 
z reševanjem upravnih zadev. 

269. člen 
Občinska skupščina sodeluje s skupšči-

no Socialistične republike S loveni je po svo-
jih delegatih na zasedanjih zborov republi-
ške skupščine. 
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XII. SPLOŠNA LJUDSKA OBRAMBA 
IN DRUŽBENA SAMOZAŠČITA 

270. člen 
Splošna ljudska obramba v občini Škof-

ja Loka je sestavni del splošne ljudske 
obrambe Stnialistične federativne republi-
ke Jugoslavi je in Stnialistične republike 
Sloveni je . 

Za uresničevanje pravit in dolžnosti 
občine na pt>dročju splošne ljudske obram-
be st> pristojni občinska skupščina, svet za 
splošno ljudsko obrambo in družbeno sa-
mozaščito. občinski komite za splošno ljud-
sko obrambo in družbeno samozaščito. 
Jzvršni svet občinske skupščine, upravni 
organ za l judsko obramb >. upravni organ 
za notranje zadeve in drugi upravni organi 
v meiah svojih pristojnosti, občinski štab 
za teritorialno obrambo in občinski štab za 
civi lno zaščito 

271. člen 
Za usklajevanje in usmerjanje ter pove-

zovanje obrambnih priprav v občini usta-
novi občinska skupščina svet za splošno 
liudsko obrambo in družbeno samozaščito. 

Svet za splošno ljudsko obrambo in 
družbeno samozaščito usmerja in usklajuje 
obrambne priprave občinskih organov, 
družbenopolitičnih organizacij , organizacij 
združenega dela. krajevnih skupnosti, 
samoupravnih interesnih skupnosti v 
občini in nj ihovo delovanje na področju 
splošne ljudske obrambe, v skladu s sklepi, 
odloki in politiko občinske skupščine. 

Sestavo, naloge in način dela sveta za 
splošno liudsko obrambo in družbeno sa-
mozaščito določa itfllok 

272. člen 
Občinski komite za splošno ljudsko 

obrambo in družbeno samozaščito sprem-
lja in ocenjuje politično-varnostne in 
obrambne razmere na območju občine. 

Sestavo, naloge in način dela občin-
skega komiteja za splošno ljudsko obrambo 
m družbeno samozaščito določa odlok 
občinske skupščine. 

Občinski komite za splošno ljudsko 
obrambo in družbeno samozaščito imenuje 
občinska skupščina. 

273. člen 
l pravni organ za ljudsko obrambo 

opravlja upravne in strokovne zadeve iz 
pristojnosti občine s pt>dročja ljudske 
obrambe, če niso posamezne zadeve v pri-
stojnosti drugih upravnih organov. 

I 'pravni organ za l judsko obrambo 
opravl ja strokovni nadzor nad izvajanjem 
predpisov s področja ljudske obrambe in 
družbene samozaščite v organizacijah in 
skupnostih na območju občine, razen v 
teritorialni obrambi. 

1'pravni organ za ljudsko obrambo nudi 
pomoč temeljnim 111 drugim organizacijam 
združenega dela. krajevnim skupnostim, 
samoupravnim interesnim skupnostim ter 
drugim samoupravnim organizacijam in 
skupnostim pri izdelavi obrambnih načrtov 
m skrbi, da 11 načrti usklajeni z obramb-
nim načrtom občine, obrambni načrt 
občine pa / voinimi načrt i oboroženih sil 

274. člen 
Za i zva janje oboroženega in drugih 

oblik odpora proti sovražniku, se po 
onotnih načelih in v skladu / obrambnim 
načrtom organiz irajo v občini, v krajevnih 
skupnostih, lahko pa tudi v temeljnih 
organizaci jah združenega dela enote terito-
r.ia I ne obrambe, ki zagotav l ja jo stalen 
nadzor območja 111 zaščito objektov ter 
stalno in množično borbeno pripravljenost 
m aktivnost 

Za vodenje 111 povel jevanje enotam 
teritorialne obiambe ter za usmerjanje in 

Komandant teritorialne obrambe obči-
ne je /.a svoje delo, organizaci jo, bo jno pri-
pravl jenost. uporabo in pove l jevanje eno- Z g o v o r e n izvršnemu svetu o b č i n s k e skup-
tam odgovoren komandantu teritorialne komite ju za splošno l judsko obram-

280. člen 
Občinski štab za civ i lno zaščito imenuje 

izvršni svet občinske skupščine. Občinski 
štab za c iv i lno zafcčito je za svoje delo 

obrambe pokrajine. Za organiziranje in 
bo jno pripravljenost, vtidenje in uporabo 
enot teritorialne obrambe je komandant 
teritorialne obrambe občine odgovoren 
občinski skupščini, občinskemu komite ju 
za splošno ljudsko obrambo in družbeno 
samozaščito pa. kadar uporabo odredi 
komite. 

271). člen 
Delovni l judje in občani, organizirani 

v temeljnih organizacijah združenega dela. 
krajevnih skupnostih in drugih skupnostih 
in organizacijah, zaradi zagotavl janja 
varnosti družbenopolitične ureditve, last-
nega mirnega in varnega ptičutja ter 
varstva družbenega in svojega premoženja 
uresničujejo pravice in dolžnosti družbene 
samozaščite. 

276. člen 
Občinska skupščina sprejema tidloke in 

druge akte S ptidročja splošne ljudske 
obrambe in družbene samozaščite, usmerja 
obrambne priprave in aktivnosti družbene 
samozaščite na območju občine ter 
obravnava vprašanja, ki so splošnega 
pomena za razvoj in krepitev splošne 
ljudske obrambe in družbene samozaščite 
v občini. 

Zagotavl ja tudi potrebne materialne in 
druge pogoje za razvoj in uve l jav l jan je 
splošne ljudske obrambe in družbene 
samozaščite. 

Za uresničevanje in i zva janje nalog, ki 
jih ima občinska skupščina v okviru svojih 
pravic in dolžnosti na področju splošne 
ljudske obrambe in družbene samozaščite, 
skrbi svet za splošno ljudsko obrambo in 
družbeno samozaščito. 

277. člen 
Koordinacijski odbor za splošno ljudsko 

obrambo in družbeno samozaščito pri 
občinski konferenci SZDI , skrbi za usklaje-
vanje in usmerjanje vseh dejavnikov na 
podrt>čju splošne ljudske obrambe in 
družbene samozaščite v občini, obravnava 
poročila in problematiko, sprejema za-
ključke in jih posreduje organom za 
splošno ljudsko obrambo in družbeno 
samozaščito v krajevnih skupnostih in 
temeljnih organizacijah združenega dela 
ter pristojnim državnim organom in 
strokovnim službam. Skrbi tudi za načrtno 
111 usklajeno vzgo jo občanov in delovnih 
ljudi na področju splošne ljudske ohrafhbe 
in družbene samozaščite. 

I. Na rodna zaščita 

278. člen 
Delovni l judje in občani organizira j o 

nartidno zaščito za zavarovanje pogojev 
dela. družbene last nine in objektov 
skupnega pomena, javnega reda in miru ter 
za zagotavl janje mirnega in varnega 
živl jenja in za najširše vkl jučevanje 
delovnih ljudi in občanov v oborožen hoj in 
druge oblike splošnega ljudskega odpora 
zoper agresi jo. 

L'. Civi lna zaščita 

279. člen 
Civilna zaščita je del splošne ljudske 

obrambe in družbene samozaščite, ki se 
organizira v vseh delovnih in življenjskih 
okoljih kot najširša oblika priprav in 
udeležbe delovnih ljudi in občanov za 
zaščit o in reševanje prebivalstva in 
materialnih dobrin ob vojnih akcijah, ob 
naravnih in drugih hudih nesrečah in za 
izva janje samozaščitnih nalog v izrednih 
razmerah. 

Za organiziranje, usmerjanje 111 pri-
pravl janje delovnih ljudi in občanov za 
samozaščito, za vt>denje in usposabljanje 
enot civilne zaščite ter za odrejanje in 

bo in družbeno samozaščito, svetu za 
splošno l judsko obrambo in družbeno 
samozaščito, v strokovnem pogledu pa tudi 
republiškemu štabu za civilno zaščito. 

v 281. člen 
Za odkrivanje nevarnosti pred vsemi 

vrstami vojnih akcij, nevarnosti naravnih 
ali drugih hudih nesreč in za alarmiranje 
organizira izvršni svet občinske skupščine 
službt) za opazovanje, obveščanje in 
alarmiranje. 

Delovni l judje in občani mora jo oh 
neposredni vojni nevarnosti ali v vojni brez 
odlašanja sporočiti centru za obveščanje in 
alarmiranje oziroma najbl iž j i enoti milice 
ali enoti teritorialne obrambe podatke, za 
katere so zvedeli in ki so pomembni za 
liudsko obrambo in varnost države. 

282. člen 
Požarna varnost je splošnega družbene-

ga pomena. 
Za uresničevanje nalog in obl ikovanje 

politike v skladu z načrtom varstva pre<l 
požarom skrbi občinska skupnost za 
varstvo pred požarom. 

3. Va rnos t v cestnem prometu 
283. člen 

Za obravnavanje in proučevanje varno-
sti cestnega prometa, za vzgo jo in izobraže-
vanje udeležencev v cestnem prometu, za 
usmerjanje in usklajevanje preventivne 
dejavnosti in za uresničevanje ukrepov za 
izboljšanje varnosti v cestnem prometu 
skrbi svet za preventivo in vzgo jo v 
cestnem prometu. 

XII I V A R S T V O S A M O U P R A V N I H 
P R A V I C IN D R U Ž B E N E L A S T N I N E 

284. člen 
V občini uresničujejo varstvo samo-

upravnih pravic delovnih ljudi in občanov 
in družbene lastnine v skladu z ustavo, 
zakonom in tem statutom: 

1. občinska skupščina in nje j odgovorni 
organi, 

2. temel jno stidišče. 
3. temel jno javno tožilstvo. 
4. postaja milice s splošnim delovnim 

področjem. 
5. organ za vodenje postopka o pre-

kršku. 
ti. javno pravohranilst vo, 
7. občinski družbeni pravobranilec sa-

moupravl janja. 
8. samoupravna sodišča. 
Oblike in način uresničevanja varstva 

samoupravnih pravic delovnih ljudi in 
občanov ter družbene lastnine določata 
ustava in zakon. 

285. člen 
Sredstva za delt) temeljnega sodišča in 

sodišča združenega dela. temeljnega javne-
ga tožilstva, postaje milice, družbenega 
pravobranilca samoupravljanja, organa za 
vtidenje postopka o prekršku in javnega 
pravobranilstva zagotavl ja za območje 
občine občinska skupščina. 

I. Obč inska skupščina in njej 
odgovorni organi 

28«. člen 
V okviru pravic in dolžnost i občine 

obravnava občinska skupščina pri oprav-
l janju družbenega nadzorstva splošna 
vprašanja glede izvajanja politike in 
zakonov ter drugih predpisov in aktov 

Slede razpolaganja z družbenimi sredstvi in 
elit vi jo dohtidka. kakor tudi glede načina 

uresničevanja pravic in dolžnosti državnih 
organov, organizacij združenega dela in 
drugih samoupravnih organizacij in skup-
nosti. 

Občinska skupščina opravlja družbeno 
nadzorstvo v sodelovanju z organi uprav-
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samoupravnih organizacijah in skupnostih 
ter vpliva na razvi janje odgovornosti in 
socialističnih norm pri samoupravl janju, 
poslovanju in pri razpolaganju z družbeni-
mi sredstvi. 

287. člen 
Občinska skupščina nastopa pri uresni-

čevanju družbenega varstva samoupravnih 
pravic z začasnimi ukrepi, če nastanejo 
v organizaciji združenega dela bistvene 
motnje v samoupravnih odnosih ali so huje 
prizadeti družbeni interesi ali če organi-
zacija združenega dela ne izpolnjuje z za-
konom določenih obveznosti. 

Občinska skupščina lahko nastopi zoper 
organizacijo združenega dela z naslednjimi 
začasnimi ukrepi družbenega varstva: 

— odstavi poslovodni organ, 
— odstavi posamezne delavce s po-

sebnimi pooblastili in odgovornostmi. 
— razpusti delavski svet, 
— razpusti izvršilni organ. 
— začasno omeji uresničevanje dolo-

čenih samoupravnih pravic delavcev. 
— imenuje začasni organ v organizaciji 

združenega dela, 
— odreja še druge z zakonom določene 

začasne ukrepe. 

2. T eme l j no sodišče 
288.člen 

T e m e l j n o sodišče kot organ državne 
oblasti varuje svoboščine in pravice ob-
čanov, samoupravni položaj delovnih ljudi 
in samoupravnih organizaci j ter skupnosti 
in zagotavl ja ustavnost in zakonitost. 

289. člen 
T eme l j no sodišče spremlja in proučuje 

družbene odnose in pojave, ki so pomembni 
za uresničevanje njegove funkci je in daje 
občinski skupščini in drugim državnim 
organom in samoupravnim organizacijam 
in skupnostim predloge za preprečevanje 
družbi nevarnih in škodljivih po javov in za 
utr jevanje zakonitosti, družbene odgovor-
nosti in socialistične morale. 

T eme l jno sodišče ima pravico in 
dolžnost, da v okviru svojega delovnega 
področja obvešča občinsko skupščino o 
uporabi zakonov in o problematiki svojega 
dela. 

290. člen 
Sodnike in občane, ki sodelujejo pri 

sojenju v temeljnem sodišču, voli in razre-
šuje občinska skupščina skupaj z ostalimi 
občinskimi skupščinami z območja temelj-
nega sodišča, na način, pod pogoji in po 
postopku, ki je določen z zakonom. 

Sodniki in občani, ki sodelujejo pri 
sojenju v temeljnem sodišču, se vo l i jo za 
dobo določeno z zakonom in so lahko 
ponovno izvoljeni. 

.'1. Temel jno j avno tožilstvo 

291.člen 
Teme l jno javno tožilstvo je samostojen 

državni organ, ki preganja storilce kaznivih 
dejanj in drugih z zakonom določenih 
dejanj, ki so kazniva, uporablja z zakonom 
določene ukrepe za varstvo interesov 
družbene skupnosti ter vlaga pravna 
sredstva za varstvo ustavnosti in za-
konitosti. 

T eme l jno javno tožilstvo opravl ja svoje 
naloge na podlagi ustave in zakona in 
v skladu s politiko občine, ki je izražena 
v splošnih aktih občinske skupščine. 

292. člen 
T e m e l j n o javno toži lstvo spremlja in 

proučuje družbena razmerja in pojave, ki 
so pomembni za uresničevanje njegovih 
nalog in daje občinski skupščini, organom 
in organizacijam predloge za preprečevanje 
družbeno nevarnih in škodlj ivih po javov 
ter za utr jevanje zakonitosti in družbene 
odgovornosti ter socialistične morale. 

Teme l jno javno toži lstvo ima pravico in 
dolžnost, da obvešča občinsko skupščino 
v okviru svojega delovnega področja o upo-
rabi zakonov in splošnih aktov ter o 
svojem delu. 

» " " - - " - » r v »» 
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T « " * 1 ) " « * - Javnoga totil« a imenuje 
občinska skupAlina v soglaniu z r«PubT. 
škim javnim tožilcem. 

4. Postaja milice a splošnim delovnim 
področjem 

293. člen 

7 Obtlnakt dru*benl pravobranilec 
samouprav l j an j a 

301. člen 
Občinski družbeni pravobranilec samo 

upravljanja kot samostojni organdružbe ! 
™ skupnosti nastopi z ukrepi In p r a v n i i 
sredstvi ter izvršuje druge v zakonu dolo-

Organ za neposredno opravl janje nalog čene pravice in dolžnosti, da varuje samo 
s področja notranjih zadev na območju upravne pravice delovnih ljudi in družbene, 
občine je postaja milice s splošnim lastnino, 
delovnim področjem, ki j o ustanovi 
občinska skupščina v soglasju z republi-
škim sekretarjem za notranje zadeve. 

Postaja milice ima lahko oddelke za 
opravl janje nalog z njenega delovnega 
področja na določenem območju občine. 

294.člen 
Komandir postaje milice je odgovoren 

za svoje delo in delo postaje milice občinski 
skupščini in republiškemu sekretarju za 
notranje zadeve. Komandi r postaje milice 
poroča občinski skupščini in njenemu 
izvršnemu svetu, komiteju za splošno 
ljudsko obrambo in družbeno samozaščito 
letno, na n j ihovo zahtevo ali na lastno 
pobudo pa tudi občasno o varnostnih 
razmerah, o organizacij i in delu postaje 
milice. 

295. člen 
Občinska skupščina lahko daje postaji 

milice smernice in napotila za izvrševanje 
nalog, pomembnih za varnost v občini 

296. člen 
Denarna srestva za potrebe postaje 

milice in njenih oddelkov zagotovi občin-
ska skupščina v proračunu v skladu z do-
ločbami zakona o notranj ih zadevah. 

5. O r g a n za vodenje postopka 
o prekršku 

297. člen 
Občinski sodnik za prekrške je samo-

stojen organ občine in je za svoje delo 
odgovoren občinski skupščini. 

Občinski sodnik za prekrške izreka 
kazenske sankcije na podlagi zakona, pri 
čemer upošteva razmere v občini in 
občinsko politiko. 

298. člen 
Sodnika za prekrške voli in razrešuje 

občinska skupščina, ki tudi določi število 
sodnikov za prekrške. 

Sodnika za prekrške se voli za dobo 
osmih let. P o preteku te dobe pa sme biti 
ponovno izvol jen. 

299. člen 
Sodnik za prekrške vodi na prvi stopnji 

postopek o prekrških. Sodnik za prekrške 
spremlja in proučuje družbene odnose in 
pojave, ki imajo pomen za uresničevanje 
njegove funkci je ter obvešča občinsko 
skupščino o uporabi predpisov o prekrških 
in o problemih, ki se po jav l j a j o pri 
njegovem delu. 

N a zahtevo občinske skupščine je 
dolžan poročati o svojem delu. 

Sodnik za prekrške obvešča organiza-
ci je združenega dela in druge organizacije 
o negativnih pojavih v teh organizacijah, 
ki jih je ugotovil pri svojem delu. 

6. J avno pravobran i l s tvo 
300. člen 

Javno pravobranilstvo je samostojen 
organ v občini, ki uporablja z zakonom 
določena pravna sredstva, da varuje 
premoženjske pravice občine, njenih orga-
nov in skladov, ki so pravne osebe, ter 
krajevnih skupnosti in ima druge pravice 
ter dolžnosti določene z zakonom. 

Pri izvrševanju svoje funkcije javni 
pravobranilec spremlja in proučuje družbe-
ne odnose in pojave, ki so pomembni za 
pravno varstvo družbene lastnine ter o po-
javih, ki imajo poseben pomen za pravno 
varstvo družbenega premoženja, in o 
svojem delu obvešča občinsko skupščino. 

Javnega pravobranilca imenuje in 
razrešuje občinska skupščina na način, pod 

goji in po postopku, ki je določen z za -
onom. 

Občinska skupščina določi z odlokom 
organizaci jo in f inanciranje javnega pravo-
branilstva in lahko ustanovi z drugimi 
občinami Gorenjske skupno javno pravo-
branilstvo. 

po 
ko 

Občinski družbeni pravobranilci samo-
upravljanja začne pred občinsko skupSčino 
v mejah njene pristojnosti, ustavnim 
sodiščem. sodišči ali drugimi organi 
postopek za varstvo samoupravnih pravic 
delovnih ljudi in družbene lastnine, kot 
tudi postopek, da se razve l jav i jo ali 
odpravi jo sklepi in drugi akti. s katerimi se 
kršijo samoupravne pravice, oziroma je 
prizadeta družbena lastnina. 

Občinski družbeni pravobranilec samo-
upravljanja začne postopek za varstvo 
samoupravnih pravic delovnih ljudi in 
družbene lastnine na lastno pobudo ali na 
pobudo delavcev, organizaci j združenega 
dela in drugih samoupravnih organizaci j in 
skupnosti, sindikata in drugih družbeno-
političnih organizacij , državnih organov in 
občanov. 

Državni organi in organi samoupravnih 
organizacij in skupnosti mora jo dati 
občinskemu družbenemu pravobranilcu 
samoupravl janja na n jegovo zahtevo 
samoupravne splošne akte. podatke in 
informacije, ki so pomembne za oprav-
l janje njegove funkciie. 

302. člen 
Občinskega družbenega pravobranilca 

samoupravl janja imenuje in razrešuje 
občinska skupščina na način, pod pogoji in 
po postopku, ki je določen z zakonom. 

Sporazumno z drugimi občinami lahko 
ustanovi občinska skupščina družbeno 
pravobranilstvo samoupravl janja za več 
občin. 

H. S a m o u p r a v n a sodiftča 
.103. člen 

Samoupravna sodišča kot samostojni 
družbeni organi rešujejo spore iz družbeno-
ekonomskih in drugih samoupravnih od-
nosov. ki so določeni z ustavo in z za-
konom. kot tudi spore, ki j im jih pover i jo 
delovni l judje v organizacijah združenega 
dela. v samoupravnih interesnih skupno-
stih in v drugih samoupravnih organiza-
cijah in skupnostih, iz nj ihovih medseboj-
nih razmerij, ki jih samostojno ure ja jo ali 
ki izvirajo iz pravic, s katerimi prosto 
razpolagajo, če ni z zakonom določeno, da 
določene vrste sporov rešujejo redna 
sodišča. 

Občani lahko sporazumno poveri jo 
reševanje posameznih sporov o pravicah, 
s katerimi prosto razpolagajo, poravnalnim 
svetom, razsodiščem ali drugim samo-
upravnim sodiščem, če ni z zakonom 
drugače določeno. 

304. člen 
Samoupravna sodišča se ustanavl ja jo 

s samoupravnim aktom ali s sporazumom 
strank, v skladu z ustavo in zakonom, za 
določene vrste sporov pa z zakonom. Akt 
o ustanovitvi samoupravnega sodišča dolo-
či v skladu z zakonom pristojnosti, sestavo, 
organizaci jo in postopek pred tem so-
diščem. Samoupravna sodišča se usta-
nav l ja jo kot sodišča združenega dela. 
poravnalni sveti, razsodišča, arbitraže in v 
drugih oblikah samoupravnih sodišč. 

X I V V A R S T V O Z A K O N I T O S T I 
305. člen 

Splošni akti. ki jih sprejme občinska 
skupščina in njeni organi v mejah pristoj-
nosti, mora jo biti v skladu z ustano 
Socialistične federativne republike Ju-
goslavije in ustavo Socialistične republike 
Sloveni je, zveznimi in republiškimi predpisi 
ter tem statutom. 

306. člen 
Občinska skupščina lahko razvel javi 

akt ali zadrži ukrep "svojega izvršnega 
sveta, če je prekoračil pooblastilo, kršil 
splošni akt občinske skupščine, če ni 
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zakonom 

Izvršni svet lahko razvel javi »k« ali 
zadrt i ukrep upravnega organa iz istih 
razlogov, kol so našteti v prvem odstavku 
teRa člena 

.Hi i. člen 
predsednik občinske skupščine zadrti 

izvršitev splošnega akta ali sklepa skupšči-
ne ali njenih organov, izdanega izven 
upravnega postopka, če ni v skladu z druž-
benimi interesi in zakonom. T a k o zadržani 
;ikt ali sklep predloži občinski skupščini, da 
na prvi seii o njem odloči. 

308. člen 
Občinska >kupščina lahko zadrti iz-

\ršite\ splošnega akta organizacije zdru-
ženega dela in druge samoupravne organi-
zacije in skupnosti na območju občine, če 
je splošni akt \ nasprotju z družlienimi 
interesi oziroma ni v skladu z ustavo, 
zakoni in drugimi samoupravnimi splošni-
mi akti 

( ' v je olM-inska skupščina zadržala 

. t* ^kigUt^in«. M - ii f >« >»v« t>l f H.H ' IHI 
dnevu. ko se skupftčina prvič .sestane i»o 
splošnih volitvah v letu 1982. 

319. člen 
Pri uporabi določb statuta, ki se 

nanašajo na omej i tev ponovne izvol itve 
oziroma imenovanja vol jenih in imeno-
vanih funkcionarjev v občinskih organih, 
se šteje celoten čas opravl janja iste 
funkcije neposredno pred uve l jav i tv i jo 
statuta. 

Določbe o omej i tv i ponovne izvol itve 
oziroma imenovanja po tem statutu ne 
ve l j a j o \ primeru, če je voljeni oziroma 
imenovani funkcionar opravl jal isto funk-
ci jo manj kot polovico mandatne dobe. 

320. člen 
Z dnem uvel javi tve tega statuta 

preneha veljati statut občine Ško f ja Loka 
( l radni vestnik Gorenjske, št. 4/78) in 
odlok o izvršnem svetu Skupščine občine 
SLof i u t , f\l/ O /I ft*rwl • *.. II. /"» * i 

ODLOK 
o začasnem financiranju 

proračunskih potreb obtine T rtič 
za 1. tromeseftje 1982 

1. člen 
D o sprejetja proračuna občine Trž i č za 

leto 1982 se financirajo potrebe uporabni-
kov proračunskih sredstev v 1. tromesečju 

;ana 
od 

izvršitev splošnega akta ali sklepa o rej 
upravl janja, mora začeti \ osmih dneh 
izdaje odločbe o zadržanju posto|>ek pred 
pristojnim ustavnim sodiščem, če akt ni 
v skladu / zakonom 

:«»9. člen 
Zaradi varstva zakonitosti lahko občani 

opozar ja jo občinsko skupščino in njene 
organe na vse splošne akte. ki so jih izdali 
katerikoli organi na območju občine, če o 
njih sodijo, da niso \ skladu z ustavo, 
zakoni. - tem statutom in s splošnimi akti 
občinske skupščine in n jenih organov . 

X V S P R E M E M B A S T A T U T A 
31«. člen 

Pobudo za spremembo statuta občine 
lahk o da j e j o temeljne organizacije zdru-
ženega dela in druge samoupravne organi-
zacije in skupnosti, njihova združenja, 
krajevne skupnosti. družlienopolitične 
organizacije in združenja občanov, kakor 
t udi občani sami 

O pobudi razpravlja in odloči statutar-
no pravna komisija občinske skupščine: 
\ primeru, da jo sprejme, določi organ, ki 
naj izdela predlog za uvedbo postopka za 
spremembo statuta občine in o tem obvesti 
p< »budnika 

31 I . člen 
Predlog za uvedbo postopka za spre-

membo statuta občine lahko poda vsak 
zbor. skupina najmanj desetih delegatov 
v zboru občinske skupščine, izvršni svet in 
statutarno pravna komisija ter občinska 
konferenca S/.l )|. 

312. člen 
O predlogu za uvedbo postopka za spre-

membo statuta občine morajo razpravljati 
\ vj zbori občinskt- skupščine 

313. člen 
Občinska skupščina po tem. ko je 

uveden posto|>ek za spremembo statuta, 
določi način. posto|>ek m tistega, ki na i 
izdela besedilo spremembe 

314. člen 
Osnutek sprememb statuta da občinska 

skupščina \ javno razpravo.. Po končani 
javni razpravi poda posebna komisija 
občinski skupščini pretilog sprememb 

U radni vestnik Gorenjske. Ško f j a Loka 
št. 32/78» 

321. člen 
T a statut začne vel jat i osmi dan 

objavi v 1'radnem vestniku Gorenjske. 
po 

Številka: 011-01/74 
Ško f j a Loka. 23/12-1981 

Predsednik 
občinske skupščine 
V i k t o r Ž a k e l j . I r. 

Občina Tržič 

Zakona o finan-
družbenopolitič-

8. 

Na pt)dlagi 23. člena 
t iraniu splošnih potreb v 
nih skupnostih U'radni list SRS . št. 39/74 
in 4/78 in 133. člena Statuta občine Trž ič 
(Uradni vestnik Gorenjske št. 11/74) je 
Skupščina občine Trž i č na 32. seji družbe-
nopolitičnega zbora. dne 23/12-1981. 
r>. skupni seji zbora združenega dela in 
zbora krajevnih skupnosti, dne 23/12-1981. 
sprejela 

O D L O K 
t) spremembi odloka o proračunu 

občine Tržič za leto 1981 

1. člen 
Spremeni se prvi člen odloka o proraču-

nu občine Trž ič za leto 1981 (Uradni 
vestnik Gorenjske, št 13/81 z dne 1/4-1981» 
tako. da se glasi: 

prihodki proračuna občine Trž ič znaša-
jo v letu 1981 43.333.fil8 - din. od tega 
— za razporeditev 38.428.089.- din 
— za tekočo proračunsko 

rezervo .141.929.- din 
— za izločitev na posebno 

parti jo proračuna 4.'>03.000.- din 

31."». člen 
Sprememba statutu ie sprejeta, če 

zan jo glasujeta dve tretjini tlelegatov 
vsakega zbora občinske skupščine 

X V I P R E H O D N E IN K O N C N K 
D O L O Č B E 

:»l<> člen 
Pretilog razlage določb statuta pripravi 

statutarno pravna komisija občinske 
»kupščitie m ga preti I oži v sprejem zborom 
<ibčinske <k upščine 

b 317. člen 
Občinski pretipisi in drugi splošni akti 

mora jo biti usklajeni - tem statutom 
najkasneje \ enem letu po njegovi 
uvel |av it v i 

31 K. člen 
Določbe statuta, ki se nanašajo na 

izvolitev in trajanje mandatne dobe 

Na podla 
ran ju splošni 

Pregled prihodkov občinskega proraču-
na in njihova razporeditev sta zajeta 
v bilanci, ki je sestavni tlel splošnega dela 
občinskega proračuna. 

2. člen 
\ drugem členu odloka o proračunu 

občine Trž ič se znesek 30.871.000,- din 
nadomesti / zneskom .'18.770.018,— din. 

3. člen 
T a odlok velja naslednji dan po objavi 

v Uradnem vestniku Gorenjske, uporablja 
pa se z veljavnost jo I HI 1 1 -1981 dalje. 

Številka: 100-014/80-0 
Tržič, dne 23 12-1981 

Predsednik 
skupščine občine Trž ič 
Milan Ogr i s 

9. 
gi 20. člena zakona o financi-
ib družbenih potreb v družbe-

nopolitičnih skupnostih (Uradni list SRS . 
št 39/74» in 2. točke 133. člena statuta 
občine Trž ič (l radni vestnik Gorenjske, 
št. II 74» je skupščina olvčine Trž ič na 
32. seji družbenopolitičnega zbora dne 
23 12-1981. ."». skupni seji zbora združenega 

1982 največ do 25 rr proračunskih sredstev, 
porabljenih v letu 1981. 

2. člen 
Izdatki po tem odloku so sestavni del 

proračuna občine Trž i č za leto 1981 t e r se 
kr i je jo z razpoložl j ivimi sredstvi občine 
Trž i č in po potrebi s premostitvenim po-
sojilom. ki ga najame izvršni svet skup-
ščine občine Trž ič 

3. člen 
T a odlok velja od dneva objave v 

Uradnem vestniku Gorenjske, uporablja pa 
se od 1/1-1982 dal je. 

Številka: 400-010/81-2 
Trž ič , dne 23/12-1981 

Predsednik 
skupščine občine Trž i č 
Milan Og r i s 

10. 
Na osnovi 13. člena zakona o urbani-

stičnem planiranju (Uradni list SRS . 
št. 10/07. 27/72 in 8/78) ter 133. člena 
statuta občine Trž ič (Uradni vestnik 
Gorenjske, št. 11/74) sta zbor združenega 
dela in zbor krajevnih skupnosti na 
5. skupni seii skupščine občine Trž ič dne 
23. 12. 1981 sprejela 

O D L O K 
o potrditvi zazidalnega načrta 

Z igan ja vas II ( Z ad r aga ) 
L člen 

Z zazidalnim načrtom 2iganja vas II 
(Zadraga) je določena gradnja individual-
nih stanovanjskih hiš. Zazidalni načrt sta 
izdelala Arhitekt biro S G P Tržič iz Krania 
pod št : 48/1 dne 6/11-1881 in Pro jek l ivT> 
podjet je K ran j pod št. 3271. oktobra 1981 

2. člen 
Zazidalni načrt obsega naslednje ele-

mente: 
1 tehnično poročilo z analizo obstoječe-

ga stanja 
2. get>detsko ptxllago 
3. arhitektonski zazidalni načrt 
4. načrt komunalne ureditve (ceste, 

vodovod, kanalizacija) 
">. pravilnik zazidave 

3. člen 
Ureditev zazidalnega območja je možna 

le v skladu s tem zazidalnim načrtom. 
Sprememba zazidalnega načrta ie mogoča 
le po postopku, ki je predpisan v zakonu 
0 urbanističnem planiranju 

4. člen 
Nadzor nad izvajanjem zazidalnega 

načrta in odloka opravlja pristojna urbani-
stična inš(>ekt'ija. 

o. člen 
Zazidalni načrt je na vpogled občanom 

organom m organizacijam na komiteju za 
urejanje prostora in varstvo okolja občine 
1 ržič. „ „. 

(>. člen 
Odlok začne vel jat i osmi dan po objavi 

v 1'radnem vestniku Gorenjske. 

Številka: 350-03/81-3 
Datum: 23/12-1981 

Predsednik . 
skupščine občineJTržič 
Milan Ogr i s • 

11. 

Na osnovi 13. člena zakona o urbani-
stičnem planiranju (Uradni list SRS . 
št 10/07. 27/72 in 8/78» ter 133. člena 
statuta občine Trž ič (Uradni vestnik Go-
renjske. št. 11/74» sta zbor združenega dela 
in zbor krajevnih skupnosti na 5. skupni 
seji skupščine občine Tržič, dne 23. 12. 1981 
sprejela 
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31* «n ja van I 

1. člen 
Z zazidalnim načrtom Žiganja vas I je 

določena gradnja individualnih stanovanj-
skih hifi. Zazidalni načrt sta izdelala 
Arhitekt biro SGP Tržič pod št. 499 junija 
1981 in Projektivno podjetje Kranj pod 
št. P-3290decembra 1981. ' 

2. člen 
Zazidalni načrt obsega naslednje ele-

mente: 
1. tehnično poročilo / analizo obsto-

ječega stanja 
2. geodetsko podlago 
3. arhitektonski zazidalni načrt 
4. načrt komunalne ureditve (ceste, 

vodovod, kanalizacija) 
5. pravilnik zazidave 

3. člen 
Ureditev zazidalnega območja je možna 

le v skladu s tem zazidalnim načrtom. 
Sprememba zazidalnega načrta ie možna le 
po postopku, ki je predpisan v zakonu 
o urbanističnem planiranju. 

4. člen 
Nadzor nad izvajanjem zazidalnega 

načrta in odloka opravila pristojna urba-
nistična inšpekcija. 

5. člen 
Zazidalni načrt je na vpogled občanom, 

organom in organizacijam na komiteju za 
urejanje prostora in varstvo okolja občine 
Tržič. 

6. člen 
Odlok začne veljati osmi dan po objavi 

v Uradnem vestniku Gorenjske. 

Številka: 350-09/81-3 
Datum: 23/12-1981 

Predsednik 
skupščine občine Trž ič 
Milan O g r i s 

Na podlagi 27. <*!«„« Zakona o volitvah 
in deeg.ranju v HkurMč.ne (Ur li.T s R g 
I L R " VR I " * M T 2 2 / ? , . ) M 1 4 1 " T A T U T A 

, / i l f T 1 * . * < U r « d n » vestnik Gorenjske Št. 
11/74) je skupščina občine Tržič na 30. seji 
družbenopolitičnega zbora dne 23/12-1981 
m na 5. skupni seji zbora združenega 
oo * z b o r a . krajevnih skupnosti dne 
^3/12-1981 sprejela naslednji 

SKLEP : 
Imenuje se občinska volilna komisija in 

sicer v naslednjem sestavu: 
Predsednik: J A N K A SOL INC , stanuje 

Tržič, Bistrica 12. sodnik Temeljnega 
sodišča v Kranju 

Namestnik: T O M A Ž K A V A R . stanuje 
Tržič, Križe 95, sodnik Temeljnega sodišča 
v Kranju, enota Jesenice 

Tajnik: N I K A P E R K O . stanuje Tržič. 
Bistrica 185. sekretarka skupščine občine 
Trž ič 

Namestnik: T O M I S L A V Z U P A N , sta-
nuje Tržič, Cesta JLA 26, pravni referent 
v upravnem organu skupščine občine Tržič 

Član: M A R J E T A E R J A V E C , stanuje 
Trž ič . Bistrica 182. referent za osebna 
stanja in matično službo v oddelku za 
notranje zadeve občine Tržič 

Namestnik: J A N K O J E Z E R S E K . sta-
nuje Tržič, Ročevnica 10. upokojenec 

Član. IVO G O R J A N C . stanuje Tržič. 
Bistrica 170, načelnik oddelka za občo 
upravo in proračun občine Tržič 

Namestnik: H A Z I M O M E R O V I C , sta-
nuje Tržič, CankaHeva 1. vodja kadrov-
skega oddelka v B P T Tržič 

Član: V L A D I M I R E R J A V S E K . sta-
nuje Tržič. Kovor 34, družbeni pravobra-
nilec samoupravljanja v občini Tržič 

Namestnik: M A R J A N M A R K l C . sta-
nuje Tržič, Koroška cesta 54. vodja 
splošnega sektorja v tovarni obutve P E K O 
Številka: 020-019/81-1 
Tržič, dne 23/12-1981 

Predsednik 
skupščine občine Tržič 
Milan Ogr is 

Predpisi samoupravnih organov 
Samoupravna 

komunalna skupnost 
občine Jesenice: 

13. 
Na podlagi 12. člena samoupravnega 

sporazuma o temeljih plana samoupravne 
komunalne skupnosti občine Jesenice za 
obdobje 1981 - I9a5 za leto 1982 je skupšči-
na samoupravne komunalne skupnosti na 
seji dne 28. 12. 1981 sprejela nasledn ji 

S K L E P 
o višini prispevne stopnje za 

samoupravno komunalno skupnost 
v letu 1982 

I. 

Delavci v samoupravnih organizacijah 
in skupnostih ter delovni ljudje in občani 
v krajevnih skupnostih z območja občine 
Jesenice (uporabniki) ter delavci v samo-
upravnih organizacijah in skupnostih, ki 
izvajamo v srednjeročnem planu oprede-yene naloge ( izvajalci ) organizirani v 

amoupravno komunalno skupnost občine 
Jesenice bomo za izvajanje plana v letu 
1982 združevali sredstva po stopnjah: 

— 1,30 od osnove brutto osebnega 
dohodka izdvojenega iz čistega dohodka za 
komunalno opremo nezazidanih stavbnih 
zemljišč, ki služijo individualni rabi, 

— 0,54 rt iz dohodka po osnovi osebne-
ga dohodka za vzdrževanje komunalnih 
objektov in naprav javne rabe 

I I . 
' Ta sklep se uporablja od 1. 1. 1982, velja 
pa z dnevom objave v Uradnem vestniku 
Gorenjske. 

Številka: 10/82 
Datum: 12-1/1982 

Predsednik skupščine 
Samoupravne komunalne 
skupnosti občine Jesenice 
A n t o n P in ta r , 1. r. 

14. 

Na podlagi 6. člena Dodatka k Samouprav-
nemu sporazumu o temeljih plana samoupravne 
komunalne skupnosti občine Jesenice za 
obdobje 1981-1966 za leto 1982 in na podlagi 
pooblastila skupščine Samoupravne komunalne 
skupnosti dne 28. decembra 1981 je Izvrftni 
odbor dne 11. 1.1982 sprejel naslednji 

UGOTOVITVENI SKLEP 

o veljavno«ti dodatka 
k 9 — o m ' a > m b b sporazumu 
o taamljik plan* saaaoa pravne 

komunalne skupnosti občine Jesenice 
« i t i i - i obdobje ltSf za leto 1M2. 

I. 
Izvršni odbor Samoupravne komunalne 

skupnosti občine Jesenice ugotavlja, da je do-
datek k samoupravnemu sporazumu o temeljih 
plana samoupravne komunalne skupnosti 
občine Jesenice za obdobje 1981—1985 za leto 
1982 sklenjen, ker ga je sprejela večina udele-
žencev. 

II. 
Ta sklep se uporablja od 1.1.1982 dalje, 

velja pa z dnevom objave v Uradnem vest-
niku Gorenjske. 

Številka: 11-82 
Datum: 12-1/1982 

Predsednik 
Izvršnega odbora 
Samoupravne komunalne 
skupnosti občine Jesenice 
Franc Pfaj far I r. 

Samoupravna 
stanovanjska skupnost 

občine Jesenice: 
i » . 

Na podlagi 6. člena Dodatka k Samouprav-
nemu sporazumu o temeljih plana Samouprav-
ne stanovanjske skupnosti občine Jesenice za 
obdobje 1981-1985 za leto 1982 in na podlagi 
pooblastila skupičine Samoupravne stanovanj-
ske skupnosti dne 28.12. 1981 je Izvršilni odbor 
dne 12. 1. 1982 sprejel naslednji 

UGOTOVITVENI SKLEP 
o veljavnosti dodadka 

k Samonnra vnema sporazumu 
o temeljih plana Samoupravne 
stanovanjske sknpnoati občine 
Jesenice sa obdobje l » 6 1 - l t 8 5 

za leto IMS. 
I. 

Izvršilni odbor Samoupravne stanovanjske 
skupnosti občine Jesenice ugotavlja, da je 
dodatek k samoupravnemu sporazumu o teme-
ljih plana Samoupravne stanovanjske skupnosti 
občine Jesenice za obdobje 1981—1985 za leto 
1982 sklenjen, ker ga je sprejela večina udele-
žencev. 

II. 
Ta sklep se uporablja od 1.1. 1982. velja 

pa z dnevom objave v Uradnem vestniku Go-
renjske. 

Številka: 6/5-82 , Predsednik 
Datum: 12. 1 1982 Izvrfilnega odbora 

Samoupravne stanovanjske 
skupnosti občine Jesenice 
Emil Golob. dipl. ing.. 1 r. 

16. 

Na podlagi 36. člena Samoupravnega spo-
razuma o temeljih plana Samoupravne stano-
vanjske skupnosti občine Jesenice za obdobje 
1981—1985 za leto 1982, je skupščina Samoup-
ravne stanovanjske skupnosti na seji dne 
28. 12. 1981 sprejela naslednji 

SKLEP 
o višini prispevne stopnje za 

realizacijo programa Samoupravne 
stanovanjake skupnosti občine 

Jesenice za leto 1982. 
I. 

Delavci v samoupravnih organizacijah ir. 
skupnostih ter delovni ljudje in občani v krajev-
nih skupnostih z območja občine Jesenice 
(uporabniki) ter delavci v samoupravnih orga-
nizacijah in skupnostih, ki izvajamo v srednje-
ročnem planu opredeljene naloge (izvajalci) 
organizirani v samoupravno stanovanjsko 
skupnost občine Jesenice, bomo za izvajanje 
plana v letu 1982 združevali naslednja 
namenska sredstva: 

1. Za potrebe solidarnosti v stanovanjskem 
gospodarstvu: 

- po stopnji 1,055 $ na BOD nepovrat no 
iz dohodka za namene solidarnosti v občini, 

- po stopnji 0,295 % na BOD nepovratno 
iz dohodka za namene solidarnosti na ravni 
republike (od tega 0,295 % na BOD za gradnjo 
domov za učence in študente in 0,003 ? na BOD 
za bivalne pogoje udeležencev MDA). 

2. Za potrebe vzajemnosti v stanovanjskem 
gospodarstvu na občinski ravni: 

- po stopnji 2,075 $ na BOD iz čistega 
dohodka za lastne potrebe v OZD. 

- po stopnji 1,750? na BOD iz čistega _ 
dohodka za namene vzajemnosti v občini. 

3. Za potrebe vzajemnosti v stanovanjskem 
gospodarstvu na republiški ravni: 

- 0,025 V na BOD iz čistega dohodka 
nepovratno za financiranje reAevanja sta-
novanjskih potreb kadrov na manj razvitih 
območjih SR Slovenije. 

Skupaj 1,35* na BOD iz dohodka za po-
trebe solidarnosti in 3,85 f na BOD iz čistega 
dohodka za potrebe vzajemnosti na ravni občine 
in republike. 

II. 
Sredstva iz I. točke tega sklepa se izločijo 

ob vsakem izplačilu osebnih dohodkov. 
III. 

Ta sklep se uporablja od 1.1.1982. velja 
pa z dnevom objave v Uradnem vestniku Go-
renjske. 

Številka: 6/6-82 Predsednik skupfcčine 
Datum: 28. 12. 1981 Samoupravne stanovanjske 

skupnosti občine Jesenice 
Vinko Zormsn l.r 



• • - - - - >»*J ^ r t spj* —" 
i n t e r e a n « s k u p n o s t 

za varstvo pred požarom 
občine Jesenice: 

\7. 
Na podlagi 7. člena Dodatka k Samouprav-

nemu sporazumu o temeljih plana Samouprav-
ne interesne skupnosti za varstvo pred požarom 
občine Jesenice za obdobje 1981-1985 za leto 
1982 in na podlagi pooblastila Skupščine 
interesne skupnosti za varstvo pred potarom 
z dne 21.10.1981 je predsedstvo skupščine 
skupnosti dne 16/12-1981 sprejelo 

UGOTOVITVENI SKLEP 
o valjs vmosti Podatka 

i « sporazumu 
ina Samoupravne 

interesna skapu—ti sa varstvo pred 
potarom občine Jesenice za obdobje 

1*61-1981 sa leto 1962. 
1 člen 

Predsedstvo Skupičine Skupnosti za varstvo 
pred potarom občine Jesenice ugotavlja, da je 
Dodatek k Samoupravnemu sporazumu o te-
meljih plana Samoupravne interesne skupnosti 
za varstvo pred požarom občine Jesenice za 
obdobje 1981-1985 za leto 1982 sklenjen, ker ga 
je sprejela večina udeležencev 

2. člen 
Ta sklep se uporablja od 1.1. 1982. velja pa 

z dnevom objave v Uradnem vestniku 
Gorenjske. 

M JJJWJ"JJJU 
Jesenice: 

20. 
Po pooblastilu skupščine Kulturne skupnosti 

Jesenice je Izvršni odbor skupščine Kulturne 
skupnosti Jesenice na svoji seji dne 8. \.\98'2 
sprejel naslednji 

SKLEP 

Izvrftni odbor Kulturne skupnosti Jesenice 
ugotavlja, da je Dodatek k Samoupravnemu 
sporazumu o temeljih plana Kulturne skupnosti 
Jesenice 1981-1985 za leto 1982 sklenjen, ker ga 
je sprejela večina udeležencev. 

Ta sklep se uporablja od 1 1. 1982 dalje, 
velja pa r dnevom objave v Uradnem vestniku 
Gorenjske. 

Stev.: 13/82 
Datum: 12/1-1982 

Predsednik predsedstva 
skupičine 
Jote Gregori 1 r 

18. 

Na podlagi 12. člena Samoupravnega spo-
razuma o temeljih plana Samoupravne inte-
resne skupnosti za varstvo pred požarom občine 
Jesenice za obdobje 1981 do 1985 za leto 1982 
je predsedstvo po pooblastilu skupščine SIS 
za varstvo pred požarom občine Jesenice na 
se ji dne 16/12-1981 sprejelo nasledn ji 

SKLEP 
o določitvi stopnje prispevka sa 
izvedbo programa Samoupravne 

interesne skupnosti sa varstvo pred 
potarom občine Jesenice za leto 1962. 

1 člen 
Delavci v temeljnih organizacijah zdru-

ženega dela ter drugih organizacijah in skup-
nostih z območja območja občine Jesenice bodo 
v letu 1982, t j. od 1.1.1962 do 31.12.1982 
za izvedbo programa skupnosti za varstvo pred 
požarom občine Jesenice združevali sredstva 
po stopnji 0.30 ri iz dohodka (osnova BOD>. 

2. člen 
Ta sklep velja naslednji dan po objavi v 

Uradnem vestniku Gorenjske, uporablja 
se od 1 1. 1982 

Stev.: 12/82 
Datum 15/1-1982 

Predsednik predsedstva 
skupičine 
Joie Gregori I r. 

Občinska raziskovalna 
skupnost Kranj: 

19. 

SkupAčina Občinske raziskovalne skupnosti 
Kranj je na 10. seji dne 24/12-1981 sprejela 

SKLEP 
o plačilu razlike med obračunano 

obvasnustio po predpisanih stopnjah 
od dobodka zavezancev in vplačano 
akontacijsko vrednostjo za obdobje 

januar—december 1961. 

1. 
Na podlag) tega sklepa so podpisniki Samo-

upravnega sporazuma o temeljih plana Občin-
ske raziskovalne skupnosti Kranj za obdobje 
1981-1985 dolžni plačati razliko, nastalo med 
obračunano obveznostjo po predpisani stopnji 
<>d dohodka zavezancev (Uradni list SRS 32/801 
in vplačano akontacijsko vrednostjo za obdobjt 
januar- december 1981 

Številka: 11/82 
Jesenice, dne 12.01. 1982 

Predsednik 10 
Marjan Jemec 1. 

Skupnost 
socialnega skrbstva 

Jesenice: 
21. 

Na podlagi 8. člena Hodadka k Samouprav-
nemu sporazumu o temeljih plana Skupnosti 
socialnega skrbstva Jesenice za obdobje 
1981-1985 za leto 1982 in po pooblastilu skup-
ščine Skupnosti socialnega skrbstva Jesenice 
z dne 28/12-1981 je izvrftni odbor na 27. seji 
dne 11/1-1982 sprejel ugotovitveni 

SKLEP 
1. 

Izvrftni odbor Skupnosti socialnega skrbstva 
Jesenice ugotavlja, da je DODATEK k Samo-
upravnemu sporazumu o temeljih plana Skup-
nosti socialnega skrbstva Jesenice za obdobje 
1981-1985 za leto 1982 sklenjen, ker ga je 
sprejela večina udeležencev. 

2. 
Ta sklep se uporablja od 1/1-1982, velja pa 

7. dnem objave v Uradnem vestniku Goren jske. 
Stev.: 016-01 5/81 Predsednica izvrftnega 
Dne: 11/1-1982 odbora 

Skupnosti socialnega 
skrbstva Jesenice 
Joftica Bergel 

Telesnokulturna 
skupnost Jesenice: 

22. 
Na podlagi 10. člena Zakona o svobodni 

menjavi dela na področju telesne kulture in 
16. člena Samoupravnega sporazuma, o temeljih 
plana Telesnokulturne skupnosti Jesenice za 
obdobje 1981-1985 in po pooblastilu. 12. seje 
Skupičine Telesnokulturne skupnosti Jesenice 
dne 26.11.1981 je Izvrftni odbor Telesnokul-
turne skupnosti Jesenice na svoji 32. redni seji 
dne 12.1. 1982 sprejel 

SKLEP 
o ugotovitvi, da je posebni dodatek 

k Sasaoupra v nemu sporazumu 
o temeljili plana Telesnokulturne 

skupnosti Jesenice ss obdobje 
1961 —1996 na osnovi katerega se 

bodo zdruievals sredstva za redno 
vzdrftevanje iportnih objektov za 

leto 1962 sklenjen. 
I. 

Posebni dodatek k Samoupravnemu spora 
zumu o temeljih plana Telesnokulturne skup-
nosti Jesenice za obdobje 1981 — 1985 je 
sklenjen, ker ga je sprejela večina udeležencev 
sporazumevanja v občini Jesenice. 

II. 
Ta sklep začne veljati i dnem objave v 

Ur. vestniku Gorenjske, uporablja pa se od 
I I 1982 dalje 

o t «M*Uik plašil1 

skupnoau Jesenios sa obdobje 
1961-1966 za Isto 1962 sklenjen. 

1 / , 
Samoupravni sporazum o temeljih plana 

Telesnokulturne skupnosti Jesenice za obdobje 
1981-1985 za leto 1982 je sklenjen, ker ga je 
sprejela večina udeležencev sporazumevanja 
v občini Jesenice. 

II 
Ta sklep začne veljati z dnem objave v Ur. 

vestniku Gorenjske, uporablja pa se od 1. 1. 1982 
dalje. 

Številka: 5/82 Predsednik 10 
Datum: 12.1. 1982 Zvone Kalan 1. r. 

Skupnost otroškega 
varstva Jesenice: 

24. 

Na podlagi 7. člena dodatka k samo-
upravnemu sporazumu o temeljih plana 
samoupravne interesne skupnosti otro-
škega varstva Jesenice za obdobje 1981 do 
1985 za leto 1982 je izvršni odbor Skupnosti 
otroškega varstva Jesenice po pooblastilu 
skupščine Skupnosti otroškega varstva 
Jesenice na svoji 32. seji dne 12. 1 1982 
sprejel naslednji ugotovitveni 

S K L E P 

Datum: 12 1 1982 
Številka 6/82 

Predsednik 10 
Zvone Kslan 

23. 

<ke 
Sklep se objavi » l radnem vestniku Goreni-

Predsednik skupičine OHS 
dr. Milo« Rus 

Na podlagi 5. in 13. člena Samoupravnega 
sporazuma o temeljih plan8 Telesnokulturne 
skupnosti Jesenice za obdobje 1981 — 1985 in po 
pooblastilu 12. seje skupičine Telesnokulturne 
skupnosti Jesenice dne 26 11. 1981 je Izvrftni 
odbor Telesnokulturne skupnosti Jesenice na 
svoji 32. redni seji dne 12. 1. 1982 sprejel 

Izvršni odbor Skupnosti otroškega var-
stva Jesenice ugotavl ja, da je dodatek k 
samoupravnemu sporazumu o temelj ih 
plana Skupnosti otroškega varstva Jese-
nice za obdobje 1981-1985 za leto 1982 
sklenjen, ker ga je sprejela večina udele-
žencev. 

o. 
Ta sklep se uporabl ja od 1.1. 1982. velja 

pa z dnem objave v Uradnem vestniku 
Gorenjske. 

Številka: 8/81 
Datum: 12. 1. 1982 

Predsednik izvršnega 
odbora: 
Janez Novak . s. r. 

Izobraževalna 
skupnost občine 

Jesenice: 
25 

Na podlagi (i. člena dodatka k samo-
upravnemu sporazumu o temeljih plana 
občinske izobraževalne skupnosti Jesenice 
za obdobje 1981-1985 za leto 1982 je 
izvršni odbor izobraževalne skupnosti 
Jesenice, po pooblastilu skupščine izobra-
ževalne skupnosti Jesenice, na svoji 42. seji 
dne 12/1-1982 sprejel nasledn ji 

U G O T O V I T V E N I S K L E P : 

Izvršni odbor izobraževalne skupnosti 
Jesenice ugotavlja, da je dodatek k samo-
upravnemu sporazumu o temeljih plana 
občinske izobraževalne skupnosti Jesenice 
za obdobje 1981-1985 za leto 1982 
sklenjen, ker ga je-sprejela večina udele-
žencev. 

o 
T a sklep začne vel jat i z dnem objave 

ugotovitvenega sklepa v Uradnem vestniku 
Gorenjske, uporablja pa se od 1. januarja 
1982. 

Stev. 1H/82-1 
Datum: 12/1-1982 

Predsednica 
izvršnega odbora: 
Bernarda Federl. 
dipl iur.. I. r. 


